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пр^дговоръ. 


Авраамъ  Линколнъ,  президентъ  на  Съединените  Щати  въ  пе- 
риода на  междуособната  война  за  освобождението  на  негрите,  —  безъ 
съмнение  е  едно  отъ  най  светлите  и  популярните  имена  отъ  посл^д- 
нье  време,  което  вече  по  всички  мвста  е  станало  достояние  на  детин- 
ската и  отчасти  на  народната  литература. 

Той  сжщинекий  народенъ  герой  и  работникъ,  който  стоялъ  на 
чело  на  грамадно  господарство,  въ  време  на  първата  борба  съ  роб- 
ството, поражава  не  само  съ  своята  енергия  и  талантите  на  полити- 
чески! деятель,  но  още  повече,  като  безкрайно  добъръ,  простъ  чело- 
въчсъ,  съ  най  н^жно  сърдце,  което  съчувствувало  на  всеко  человече- 
ско  страдание  и  всекога  билъ  готовъ  за  борба  съ  всеко  едно  угне- 
тение,  насилие  и  несправедливость. 

Линколнъ  порасълъ  въ  най  бедна  среда  между  американските 
преселенци,  въ  тежка  работа  за  единъ  хлебъ,  между  всички  лишения 
и  въ  постоянна  борба  съ  природата.  Благодарение  на  природния  та- 
лантъ  и* неимоверния  трудъ,  той  е  достигналъ  най  високо  общественно 
положение ;  но  на  върха  на  славата  и  популярно стьта,  человгька,  на 
когото  е  близко  всичко  чъловтческо,  всекога  преобладавалъ  ВЪ  него 
надъ  политическия  деятель.  Въ  това  е  особенностьта  на  характера  на 
Линколна  и  отчасти  тайната  на  неговата*  популярность. 

За  политическата  деятелность  на  Авраама  Линколна  и  мъчното 
време  на  американската  междуособна  война  съществува  цела  литера- 
тура. Задачата  на  тоя  очъркъ  е  да  се  отсенчатъ  именно  онези  стра- 
ни и  подробности  въ  живота  на  Линколна,  въ  които,  даже  между  исключи- 
телните  трудности  на  господарственното  управление,  които  се  паднали 
на  неговата  часть,  —  въ  него  нреобладаватъ  гореспоменатите,  чърти 
и  той  се  явява  неуморимъ  борецъ  за  природените  права  на  человека. 

Съставителя  на  тоя  очъркъ  главно  се  е  ржководилъ  отъ  най 
новата  популярна  биография  на  Линколна  съч.  отъ  Фостера,  а  тъй 
с&що  отъ  американските  издания  на  Лелянда  и  Карпентера,  Историята 
на  Съединените  Щати  отъ  Банкрофта  и  Американската  Республика 
съч.  отъ  Брайса  и  др. 


I. 

ПрЪселенци. 

Рождението  на  Линколна.  —  Челядьта  му.  —  Първа,  школа, 
плантатора.  —  Пр-вселенне  въ  Индиана.  — Живота  на  пр-вселенцитъ.  —  Двтето  по- 
мага на  баща  си.  —  Страсть  къмъ  учение.  —  Нови  съседи. — Другарь. — Смъртьта 
на  майка  му.  —  Писмо  къмъ  пастора.  —  Втория  бракъ  на  баща  му.  —  Добра  ма- 
щнха.  —  Нейната  любовь  къмъ  Авраама  и  влиянието.  —  Домашна  библиотека.  — 
Пакъ  несполука  съ  училището.  —  Жалость  къмъ  животните.  —  Стремление  къмъ 
самообразование.  —  Книгата  „Живота  на  Вашннгтона"  и  благородната  постжпка  на 
момчето. 

Авраамъ  Линколнъ  се  родилъ  въ  1809  г.,  въ  окржга 
Гардинъ,  щатъ  Кентуки.  Родителите  му  биле  бедни  хора  и  не- 
образовани: баща  му,  Томасъ  Линколнъ,  потомъкъ  на  първите 
прйселенци  Пуритани,  се  поселилъ  съ  жена  си  въ  1806  год. 
въ  щата  Кентуки,  тогава  още  съвсбмъ  първобитна  страна.  Той 
самичекъ  си  направилъ  жилище  отъ  грубо  оделани  дървета, 
тъй  нар^чений  отъ  американците  логъ-хаузъ  (ю^Ьоиве),  и  съ 
своите  р&цъ1  направилъ  всичката  необходима  покжщнина.  По- 
дйрь  година  следъ  поселванието  въ  Кентуки,  родила  му  се 
дъщеря,  а  следъ  две  години  се  явилъ  на  светъ  малкия  Ебъ 
(умалително  отъ  АЬгаЬат)  бждащия  президентъ  на  Съедине- 
ните Щати,  Авраамъ  Линколнъ. 

Баща  му  билъ  съвсемъ  неграмотенъ,  но  майка  му  можала 
да  чете.  Въ  онова  време  още  немало  въ  Америка  онези  об- 
щертвенни  школи,  който  сега  се  намиратъ  въ  всеко  селце;  а 
поееленците  искали  да  научатъ  сина  си.  За  щастие,  около 
техъ  живелъ  некой  си  Захарйя  Райни,  человекъ  малко  много 


образованъ  и  учитель  въ  едно  малко  училище.  Къмъ  него  и- 
менно,  сл-вдъ  деветата  година,  захванали  да  пращатъ  малкия 
Линколнъ.  Но  учението  му  не  се  продължило  много  време.  На 
зло  на  момчето,  не  го  заобичалъ  богатия  съсвдъ,  плантаторъ, 
презъ  владенията  на  когото  минавалъ  пжтя  за  училището,  за 
това,  че  Ебъ  се  сприятелилъ  съ  едного  отъ  неговите  негри ; 
той  му  запретилъ  да  минава  презъ  неговата  плантация,  а 
другъ  пжть  за  училището  нчшало.  Шмало  какво  да  се  прави, 
и  майка  му  се  решила  да  го  праща  съ  сестра  му  въ  друго  учи- 
лище, петнадесеть  километра  далечъ,  стопанина  на  което  Ка- 
лебъ  Гезели  самичекъ  билъ  человъчгь  малограмотенъ,  но  не- 
щастието преследвало  детето  и  тука  учението  му  скоро  се 
спряло.  Сжщия  богатъ  съсвдъ,  человекъ  зълъ  и  властолюбивъ, 
благодарение  на  първата  среща  съ  момчето,  зарадъ  заобичванието 
му  съ  негъра,  станалъ  бъ  такиЕа  враждебни  отношения  къмъ 
бащата  на  Линколна,  безъ  никакъвъ  поводъ  отъ  негова  страна,  че 
последния  ще  не  ще  билъ  принуденъ  да  се  прасели  на  друго 
место.  Дълго  време  той  дирилъ  куповачъ  за  земята  си ;  най 
сетне  му  предложили  за  нея  двадесеть  бъчевки  съ  р&кия  и 
двадесеть  доллара  (около  80  лева)  пари.  Той  се  съгласилъ,  и 
презъ  есеньта  на  1816  год.  пр^селенците  се  дигнали  на  но- 
ви места  въ  южната  часть  на  щата  Индиана. 

Тежъкъ  и  мжченъ  билъ  живота  на  първите  американски 
преселенци  или  пионеритЬ,  както  ги  наричали.  Съ  челядй- 
те,  натоварватъ  покъщнината,  взематъ  добитака  и  тръгва 
малъкъ  кирванъ  съ  каруци  въ  неизвестните  гори  на  далечния 
западъ.  Тука  тий  начевали  новъ  животъ;  изсичали  непрохо- 
димите гори,  разчиствали  за  ниви  и  правили  далечъ  единъ 
отъ  другий  разхвърлените  първи  поселения.  Предстояли  имъ 
непрекжснатъ  тежъкъ  трудъ,  далечъ  отъ  роднини  и  ближни, 
нужда,  гладъ,  често  смърть  и  различни  лишения.  При  пър- 
вото заселвание  въ  Индиана  въ  1816  год.  бащата  на  Лин- 
колна направилъ  за  живение  груба  колиба  отъ  забити  въ  зе- 
мята колове,  безъ  дюшеме  и  закрита  само  отъ  трите  страни; 
лицето  било  открито.  Подъ  тая  стреха  или  открита  колиба, 
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както  ги  наричали  местните  жители,   прекарала  челядьта  на 
Линколна  цЪла  година,  до  като  бащата  направилъ  логъ-хаузг. 
Па  и  това  ново  живелите,  макаръ  и  пб   топло  и   по   трайно, 
не  било  твтрде  отъ  хубавите ;  то  се  състояло    отъ   една  стая 
безъ  дюшеме,  съ  подире ;  покъщнината  имъ  била  само  няколко 
столчета  и  грубо    направенъ  дървенъ  патъ,    съ   листи    вместо 
дюшекъ,  гдето  спали  родителите  на  Авраама,  и  гдето   той  и 
сестра  му,  като  истивали  на  земята,  се  качвали  въ  студените 
зимни  нощи  да  се  постоплятъ.  Деветгодишно  момче,  той  усърд- 
но помагалъ  на  баща  си   въ   всички   работи   по   устройството 
на  логъ-хауза,  а  после  при  разчистванието  на    окрюкающата 
гора.  Требвало  да  свкатъ  големите  дървета,  да  коренятъ  пъ- 
ните;  насечените    дърва    се  нареждали    или    се    превозвали; 
земята  слъ\дъ  искореняванието   се   разоравала  и    се   засявала. 
Работили  съ  волове  и  Авраамовата  длъжность  била    да   кара. 
Още  отъ  дете  той  се   научилъ  да    владее    пушката    и    единъ 
пжть  зачудилъ  своите  домашни,  като  се  явилъ  съ  една  голя- 
ма, дива    пуйка  ударена   отъ   него,   която   той  съ   тържество 
предалъ  на   майка  си.  Но    колкото   и   да   е   билъ   занятъ    съ 
всевъзможна  домашна  работа,  той  никога  не  изгубвалъ  стрем- 
лението си  да  се   учи,   което    особенно   силно   се  развило  въ 
него  отъ  време  на  пръхелванието  въ  Иидиана.  Днитъ1  прека- 
рани отъ  него  въ  училището  въ  Кентуки,  не   минали  за  него 
напраздно,  и  всека  свободна  минута  между   работата   той  по- 
свящавалъ   на   усъвършенствование   въ   онези    занятия,   които 
той  тамъ  придобилъ,  а  те  биле  малко  :  научили  го  да  срича  и 
малко  да  пише.  Домашните  му  често  го  виждали  вечърь  прЪдъ 
огъня  на  огнището  съ  грубо  оделана   дъска  на  колените,   на 
която  той  писалъ  букви  съ  малки  главнички.  Всичката  имъ  до- 
машна библиотека  се  състояла  отъ  три  книги:    библия,   кате- 
хизисъ  и  азбука ;  двете  последни,    а  тъй   сжщо   много  глави 
изъ  библията,  той   изучилъ  наусть.  Така   се   минали   първите 
три  години  въ  Индиана,  които    се   ознаменовали   за  челядьта 
само  съ  две  събития,  отъ   които  първото    било   радостно.    Въ 
оставената  отъ  техъ  колиба,  наредъ  съ  новия  логъ-хаузъ,   се 


появили  нови  пр^ееленци,  уйчо  и  уйна  на  жената  на  Томаса 
Линколна,  на  име  Спарроу,  съ  пл^мянникъ,  който  се  наричалъ 
Денисъ  Хенкеъ.  Появяванието  на  нови  съседи  било  голвма 
радость  за  Авраама,  защото  въ  Дениса  той  нам-врилъ  другарь 
по  години;  макаръ  че  момчетата  биле  съ  съвършенно  проти- 
воположни характери,  но  скоро  станали  искренни  приятели  и 
си  останали  такива  пр-взъ  цъ^лия  животъ. 

Слъмгъ  година  въ  челядьта  се  случило  голямо  нещастие. 
Въ  онова  врйме  на  западъ  въ  Америка  върлувала  заразителна 
болйсть,  която  наричали  мл-Ьчна  трЬска;  за  нещастие  тя  се 
появила  и  около  гвхъ;  на  скоро  слъ\дъ  това  се  разболели 
родителигв  на  Авраама:  баща  му  се  поправилт,  но  по  слабия 
организмъ  на  майка  му  не  можалъ  да  надвие  на  болйстьта  и 
слъмгъ  няколко  деня  тя  умряла,  като  оставила  двъ1  сирачета. 
Църква  на  близо  нямало,  и  баща  му  самичекъ  погребалъ  жена 
си  въ  ближната  гора,  като  ископалъ  по  дълбокъ  гробъ,  за  да 
запази  гвлото  на  покойницата  отъ  грабливите  зверове.  Твърди 
много  мжчило  б-БДния  челов-вкъ  съзнанието,  че  жена  щ  е 
погребена  безъ  църковно  оп&твание.  Той  чувалъ,  че  негд^-си, 
на  сто  километра  разстояние,  живЪлъ  пасторъ  М-ръ  Елкинеъ, 
но  не  можалъ  толкова  далечъ  да  иде  за  него,  а  пакъ  да  пише 
не  умйлъ.  Въ  това  затруднение  неочаквано  му  помогналъ  синъ 
му.  За  негово  голямо  очудвание,  —  требва  да  кажехмъ,  че  ба- 
щата до  сега  не  обръщалъ  много  внимания  на  опитванията 
на  Еба  за  самообразование,  —  момчето  се  взело  да  напише 
писмо  до  пастора.  Въ  отговоръ  на  това  първо  писмо  на  Ав- 
раама, сл^дъ  няколко  недели  се  явилъ  въ  поселението  самъ 
пастора  и  отслужилъ  панихида  на  гроба  на  майка  му.  Слйдъ 
година,  когато  Авраамъ  билъ  почти  единадесеть  години,  въ 
челядьта  му  произлязло  голямо  промтшение.  Баща  му,  като 
останалъ  безъ  стопанка,  съ  двъ1  малки  дъ^ца,  р-вшилъ  да  се 
ожени  вторий  п&ть,  съ  тая  ц^ль  отишелъ  въ  Кентуки,  гд-Ьто 
се  вйнчалъ  съ  вдовицата  Салли  Джонстонъ,  която  имала  три 
д-вца  —  синъ  и  двъ1  дъщери  —  отъ  първия  мжжъ.  Съ  тая  но- 
ва челядь  Томасъ  Линколнъ  се  върналъ   въ   своята   кжща   въ 


Индяана.  После  смъртьта  на  майка  си,  Авраамъ  прекаралъ 
най  мрачни  дни,  много  му  било  м&чно  и  тая  първа  загуба 
оставила  въ  сърдцето  му  неизгладимо  впечатление ;  но  връща- 
нието  на  баща  му  съ  нова  майка  било  за  него  радостенъ  день. 
Новата  м-рисъ  Линколнъ  съвс^мъ  не  оправдала  общото  поня- 
тие за  мащихата;  тя  била  прекрасна,  добра  жена  малко  много 
образована,  която  се  старала  добросъвестно  да  замести  на 
сирачетата  сжщата  майка,  и  нея  изведнаждъ  я  заобичалъ  Ав- 
раамъ, къмъ  когото  тя  се  относила  съ  особенна  н*вжность.  Ос- 
в^нъ  доброто  си  сърдде,  новата  жена  донесла  съ  себе  си  зе- 
стра и  никакви- си  подобрения  въ  оскъдната  обстановка  на 
къщицата  на  преселенцитв.  Децата  се  искокорили  отъ  удив- 
ление, когато  пръвъ  п&ть  видели  сжщински  столове  и  няколко 
мобели ;  осв^нъ  това  облекли  ги  прилично  й  захванали  да 
спятъ  на  сжщински  постелки.  М-рисъ  Линколнъ  скоро  убеди- 
ла мжжа  си  да  дюшедисатъ  стаите  и  въ  кжщицата  станало 
съвсемъ  приветливо  и  укатано.  „Въ  неколко  недели"  както 
говорилъ  впоследствие  Денисъ  Хенксъ,  „всичко  се  изменило  — 
и  тамъ,  гдвто  било  уголено  и  праздно,  изведнаждъ  станало 
удобно  и  приветливо*.  Тя  била  енергична  жена,  съ  големъ 
здравъ  смисълъ,  работлива  и  добра  стопанка,  а  тъй  свдо 
чрезмерно  акуратна  и  отлично  умела  да  се  отнася  съ  деца- 
та. Еба  тозъ-часъ  облекли  въ  нови  дрехи  и  той  като  че  ста- 
налъ  другъ.  Децата  живели  дружно,  като  че  биле  всички  деца 
на  една  майка. 

Светливата  л&ча,  която  внесла  съ  себе  си  въ  челядьта  но- 
вата майка  на  Авраама,  се  проявила  не  само  въ  едни  удоб- 
ства на  живота  и  обстановката.  Проницателната  и  умна  жена 
изведнаждъ  забележила  явните  способности  на  Еба;  тя  му 
станала  ближенъ  другарь  и  съветникъ,  влизала  въ  всичко, 
което  го  интересувало,  и  му  дала  именно  оная  поддържка,  коя- 
то изисквала  неговата  отзивна  натура.  Той  искренно  се  при- 
вързалъ  къмъ  нея  и  запазилъ  тая  любовь  и  уважение  до  са- 
мата й  смърть  Тя  узнала  каква  борба  и  какви  усилия  поло- 
жило момчето  за  да  придобие  такова  малко  знание.  Родители- 
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•  гЬ  на  Авраама,  макаръ  и  да  обичали  нежно  своите  деца;  — 
биле  хора  съвсвмъ  тъмни  и,  между  постоянна  работа  и  борба 
за  съществование,  не  могли  да  забележатъ  явните  способно- 
сти на  момчето.  Къмъ  библиотеката  на  Авраама,  която  се  съ- 
стояла отъ  три  книги,  малко  пргвдъ  това  се  прибавили  още 
„Странствието  на  христианина"  отъ  Беньяма  и  „Басните  на 
Езопа",  които  го  привождали  въ  особенъ  въсторгъ.  М-рисъ 
Линколнъ,  която  получила  известно  въспитание,  —  въ  какво- 
то можала  му  помагала  и  отговаряла  на  безбройните  въпро- 
си, съ  които  той  я  обсипвалъ.  Отъ  нея  тъй  също  Авраамъ 
усвоилъ  простото  религиозно  чувство  и  онова  добродушие  и 
кротоеть,  съ  които  той  се  отличавалъ  впоследствие. 

Благодарение  че  се  появили  около  гвхъ  други  преселен  - 
ци,  на  близо  до  жив^лището  на  Авраама  направили  малка 
къщица,  която  требвало  да  служи  за  училище  и  където  м-риеъ 
Линколнъ  решила  да  праща  Авраама.  Баща  му  купилъ  на 
ближния  пазарь  една  ветха,  поукъсана  аритметика,  съ  която 
той  захваналъ  да  ходи  въ  училището  и  въ  късо  време  бърже 
напръущалъ  въ  смътание  и  писмо. 

За  съжеление,  това  училище  просъществувало  само  ня- 
колко недели  и  Авраамъ,  при  всичкото  му  стремление  къмъ 
образование,  останалъ  пакъ  на  своите  собственни  усилия  и 
майчината  си  помощь.  Само  слъ\дъ  четире  години  той  попад- 
налъ  въ  училище,  пакъ  въ  същата  къщица  и  макаръ  пакъ  за 
късо  време,  но  пребиванието  му  въ  това  училище  е  забеле- 
жително въ  неколко  отношения.  Тука  той  за  пръвъ  пъть  по- 
лучилъ  известни  сведения,  и  учителя,  който  обърналъ  внима- 
ние на  неговите  способности,  често  говорилъ,  че  той  ще  има 
голема  бъдащность.  Смешната  чърта  на  това  училище  се  за- 
квючавала  въ  това,  че  децата  на  грубите  преселенци  и  пио- 
нери между  другите  предмети  се  обучавали  тука  на  манери 
и  на  искуство  да  се  държатъ  въ  обществото,  като  ги  карали 
да  присядатъ  и  да  се  кланятъ  по  всичките  правила  на  ети- 
кета. Въ  това  училище  Авраамъ  направилъ  първите  опити  за 
списателство  и  обърналъ  върху  себе  си  внимание   съ  малките 
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съчинения  за  състраданието  къмъ  животните.  Това  чувство  още 
отдавно  го  отличавало;  той  всякога  се  явява лъ  като  защит- 
никъ  на  безсловесните  същества  въ  детинските  игри  съ  же- 
стоките момчета  —  негови  другари.  Както  виждаме,  училище- 
то му  помагало  въ  образованието  само  щубкжсливо  и  следъ 
големи  междини  отъ  време,  но  той  все  пакъ  успйвалъ  да  при- 
добие значителни  знания,  благодарение  на  това,  че  не  про- 
пущалъ  ни  единъ  случай  —  каквото  той  и  да  му  струва,  — 
за  придобивание  на  нови  свиления.  Тука  е  уместно  да  раз- 
кажемъ  за  единъ  епизодъ  отъ  неговата  юность,  който  се  при- 
вожда  въ  всички  детински  книжки.  Узналъ  той  некакъ-си  отъ 
другаря  си,  че  техния  съсвдъ,  поселенецъ,  м-ръ  Крофордъ, 
ималъ  книгата  —  „Живота  на  Джорджа  Вашингтона".  Съ  тре- 
перяще  сърдце  отишелъ  той  въ  логъ-хауза,  гдето  се  пазила 
скъпоценната  книга  и  помолилъ  притежателя  да  му  я  даде  на  ня- 
колко деня.  Можемъ  да  си  пр-вдставимъ,  какъ  требвало  да  у- 
влече  момчето  биографията  на  знаменития  полководедъ  и  на- 
роденъ  герой,  който  е  турилъ  основата  на  Американската  рес- 
публика.  Тоя  я  челъ  въ  свободните  отъ  работа  часове  и  често 
запитвалъ  добрата  си  мащиха  за  непонятните  места.  Но  се 
случило  големо  нещастие.  Една  вечерь  той  скрилъ  книгата  на 
безопасно  место,  както  той  мислилъ,  но  презъ  нощьта  зава- 
лялъ  силенъ  дъждъ  и  презъ  една  дупка  въ  стрехата  я  измо- 
крилъ  така,  щото  книгата  била  съвършенно  развалена.  Какво 
да  се  прави?  ужасъ  го  съвземалъ  при  едната  мисъль,  какъ 
ще  се  яви  при  притежателя  съ  измокрената  книга,  а  да  я  за- 
плати немалъ.  Обаче  най  сетне  той  разрешилъ  своите  коле- 
бания: отива  при  м-ръ  Крофорда,  показва  му  книгата  и  му 
предложилъ  да  му  работи  зарадъ  нея,  колкото  той  поиска. 
Крофордъ  се  съгласилъ,  но  се  въсползувалъ  отъ  добросъвест- 
ността на  момчето  и  го  накаралъ  да  му  копае  царавицата  три 
деня;  но  за  това  пъкъ  книгата  ставала  негова.  Разказватъ, 
че  тая  честна  постъпка  му  заслужила  уважение  отъ  всички 
съседни  поселенци. 
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II. 

Младия  работникъ. 

Забележителна  паметь.  —  Проявление  на  ораторский  талантъ.  —  Стремление 
да  говори  п}  блично.  —  Характеристика  въ  шестнадесетата  година.  —  Бързия  ръстъ 
и  необикновенна  сила.  —  Отличенъ  работникъ.  —  Каикчий  на  р.  Огио.  —  Негова- 
та кротость.— Ириставепъ  въ  Джентривилль.  Добъръ  господарь.  —  Дост&пъ  къмъ 
добри  кпиги.  —  Запознанство  съ  ю&ориста  —  ковачъ.  —  Първпй  литературенъ 
опитъ.  —  Умственното  развитие.  —  Построяваиие  на  плотъ.  —  Поръчката  на  м-ръ 
Джентри.  —  Прекарва  плотъ  съ  стока  въ  Новия-Орлеанъ.  —  Нападение  отъ 
разбойници. 

Авраамъ  се  отличавалъ  съ  забележителна  паметь  и  често 
веселилъ  съседите  си  съ  разкази  отъ  прочетените  книги;  ако 
му  се  случвало  да  бяде  на  некой  религиозенъ  или  полвтиче- 
ский    митингъ,  той,  като  се  връщалъ  дома,  често    се   качвалъ 
на  никой  пънь  и  повтарялъ   на   окржжающите  говорените   на 
митинга    речи  и  проповеди.  По  некога   това  бивало  на  поле- 
то въ  време  на  жатва  и  бждащия    ораторъ   отъ   сега   още   се 
показвалъ  въ  него ;  той,  споредъ  разказите  на  ония,  които   го 
знаяли    въ    онова    време,    ималъ    естественно    и    неудържимо 
стремление  да  говори  публично.  Даже  въ  тая  млада   възрасть 
той  обича лъ  въ  своите  малки  речи  да  притурва  весели  анек- 
доти и  разкази,  а  добродушието  и  юмора    го  правили    всеоб- 
щий   любимецъ.    Ето    що    говори    Денисъ  Хенксъ  постоянния 
другарь  на  неговата  юность,  за   тоя    периодъ   на   живота   му. 
„Ний  схващахме  всичко  изъ  въздуха  —  съ  слухъ,    мирисание 
и  зрение.  Ний  слушахме  всичко,  което  се   говорило  по  некой 
въпросъ  и  го  обсжждахме  отъ  всека  една  страна,  до  като  съ- 
вършенно  се    исчерпвалъ.    Ходихме   на   политически   и   други 
митинги,  изслушвахме  разни  страни  и  мнения,  обсаждахме  ги, 
препирахме  се.  Ебъ  ни  произносяше  речи,   проповеди,    чете- 
ше  ни,    обясняваше  и  т.  н.  .  .  .  весело  и  живо  момче  беше; 
всекога  се   отличаваше   съ  юморъ  —  обаче    сегизъ   тогизъ   го 
нападаше  и   тжга  .  .  .  .   Въ  градеца  Джентривилль,    на   една 
миля  разстояние  отъ  чифлика   на  баща  му,    той   често   забав- 
лявалъ  народа  съ  своите  смешни  разкази  и   смехурии.  Около 
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него  се  събираше  дела  тълпа  и,  като  го  слушаха,  не  се  раз- 
отиваха до  сръдаощь,  така  що  азъ  най  сетне  уморенъ  си 
отивахъ  дома". 

Въ  гбзи  последни  година  Авраамъ  расълъ  твърди  бърже 
и  на  шестнадесеть  години  вече  почти  достигналъ  своя  пъленъ 
ръстъ  —  шесть  фута  и  четире  дюйма.  Той  билъ  незамвнимъ 
помощникъ  на  баща  си  въ  всички  работи  на  чифлика,  който 
сега  вече  заслужвалъ  такова  название;  тий  успели  да  разчи- 
стятъ  и  да  обработятъ  доволно  своя  земя.  Отличенъ  работ- 
никъ  и  забелвжителенъ  юнакъ,  Авраамъ  Линколнъ  въ  всвко 
свободно  време  ходилъ  на  поденна  работа  у  съсЬдитв  и  до- 
насвалъ  въ  кжщи  нарити.  Надпреварвали  се  да  го  викатъ. 
Той  не  се  отказвалъ  отъ  нищо:  —  „да  нацвпи  дърва,  да  опе- 
че млинъ,  да  бави  дъца"  —  и  не  само  испълнявалъ  добре 
работата,  но  всички  се  веселили  заедно  съ  него.  Около  това 
вр-вме  —  въ  1825  г.  — ,  той  се  приставилъ  ври  нвкого-си 
Джемсъ  Тайлоръ,  гд^то  получавалъ  по  шесть  доллара  въ  мъ- 
сецъ  на  стопански  разноски.  Работата  била  най  разнообразна; 
той  се  приставилъ  собствен  но  за  каикчий  првзъ  реката  Огио, 
но  го  накарали  не  само  да  оре  земята  и  да  гледа  коньетв,  но 
да  чука  царавица,  да  пали  соби,  да  топли  вода,  още  по  ни- 
кога да  заместя  готвачката  въ  стопанството. 

Както  вече  казахме,  младия  Линколнъ  се  отличавалъ  съ 
забележителна  сила:  той  поднемалъ  тежини,  колкото  за  три- 
ма; споредъ  думите  на  познайниците  му  тогава,  „той  не  на- 
миралъ  человвкъ,  които  да  удари  като  него  толкова  дълбоко 
брадвата  въ  дървото".  Между  младежите  на  около  въ  онова  време 
било  развито  страшно  пиянство,  но  той  се  отличавалъ  съ  своя- 
та трезвость  и  си  останалъ  такъвъ  пръзъ  целия  животъ. 

Като  билъ  у  Тайлора,  Линколнъ  намврилъ  у  него  за 
голвма  своя  радость  нвколко  книги  и  между  друго  историята 
на  Съединените  Щати ;  при  всичко  че  ставалъ,  щомъ  захване 
да  се  разсжмнува,  той  моглъ  да  чете  вечерь  до  к&сно,  за 
голвмо  неудоволствие  на  сина  на  Тайлора,  който  спалъ  съ 
него  въ  една  стая :  последния  единъ  п&ть,  като  излезълъ  отъ 
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търпение,  за  гдето  Линколнъ  не  иска  да  угаси  свйщьта,  го 
ударилъ;  но  той  съ  мълчание  си  понесълъ  оскърблението  и 
продължавалъ  да  си  чете.  Впоследствие  Тайлоръ  съ  удивле- 
ние разказвалъ  тоя  прим-връ   за  кротостьта  на  Линколна. 

Като  си  изл*бзълъ  отъ  Тайлора,  той  постоялъ  няколко 
време  дома,  после  постжпилъ  продавачъ  въ  дюгеня  на  Джон- 
са  въ  градеца  Джентривилль.  Тука  той  ималъ  големъ  дост&пъ 
къмъ  книги  и  осв^нъ  това  благодарение  на  прилива  на  пре- 
селенците,  той  се  ср*вщалъ  и  съ  хора  по  образовани,  тъй  ка- 
то всички  се  събирали  въ  дюгеня,  който  прйдставлявалъ  ни- 
що като  клубъ.  Новия  господарь  на  Авраама,  Джонсъ,  го  за- 
обичалъ  и,  като  заб-Шжилъ  явните  способности  на  младия 
челов-вкъ,  всвкакъ  го  поошрявалъ  въ  стремлението  му  къмъ 
самообразование  и  даже  предсказва лъ,  че  му  предстой  да  би- 
де забележителенъ  человъта.  Той  му  далъ  да  прочете  био- 
графията на  Вениамина  Франклина  и  други  велики  хора  за 
Америка,  исписвалъ  вестникъ  и  самъ  като  распаленъ  поли- 
тикъ,  въ  частните  разговори  съ  Линколна.  възбуждалъ  и  въ 
него  интересъ  къмъ  общественнигБ  работи. 

Въ  това  време  Авраамъ  добилъ  още  едно  полезно  за  не- 
го познанство.  Той  се  сприятелилъ  съ  ковача  въ  Джентри- 
виллъ  —  Джона  Болдвина  —  человекъ,  който  притежавалъ 
неистощимъ  запасъ  разни  анекдоти  и  смешни  разкази.  Безъ 
съмнение,  отъ  тоя  источникъ  еж  излезли  ония  пълни  съ  ю- 
моръ  поговорки  и  разкази,  съ  които  се  отличавали  впослед- 
ствие разговора  и  публичните  речи  на  Линколна. 

Въ  1827  г.,  когато  той  работилъ  у  столяра  Вуда,  поя- 
вило се  въ  местния  вестни къ  неговото  първо  литературно 
произведение:  две  статии  —  една  за  трезвостьта  и  друга  за 
некакъвъ  си  политически й  въпросъ;  разказватъ,  че  тези  ста- 
тии биле  написани  много  добре. 

Презъ  това  време  Авраамъ  вече  се  начелъ  много  и  ус- 
пелъ  да  се  запознае  съ  разни  хора;  кръгозора  на  мислите 
му  значително  се  разширочилъ  и  монотонния  животъ   въ    ба- 
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щината  му  кжща  съ  еднообразната  чифликска  работа  вече  не 
можалъ  да  го  удовлетвори. 

Теглило  го  на  охолность  въ  други  мКзста  и  при  други 
хора;  искало  му  се  да  види  светъ  и  да  опита  всички  тре- 
вълнения  на  жизненната  борба.  Това  стремление  у  него  се 
изразило  напълно  своеобразно.  Той  прйдложилъ  на  баща  си 
да  направи  особенъ  родъ  плотъ  (Геа1-Ьоа1),  който  билъ  тога- 
ва въ  голямо  употребление  по  Огио,  Мнссисипи  и  други  ре- 
ки  въ  Америка,  да  го  натовари  съ  продукти  отъ  чифлика  и 
да  се  пусне  на  долу  по  Огио,  на  едно  отъ  пб  ближните  тър- 
жища. Не  се  знае,  какъ  е  посрещналъ  баща  му  това  пред- 
ложение, но  най  насетне  плота  билъ  насравенъ  и  Ливколнъ 
сполучливо  извършилъ  своето  първо  пжтувание. 

Въ  свързка  съ  това  може  да  се  спомене  за  единъ  слу- 
чаи, който  ималъ  голямо  значение  за  Линколна.  Когато  плота 
билъ  свършенъ  и  Авраамъ  стоялъ  около  него  на  бръта  да 
съзерцава  своето  произведение,  неочаквано  на  реката  се  по- 
казалъ  единъ  параходъ;  въ  това  време  на  сжщото  место,  где- 
то стоялъ  Линколнъ,  дошле  двама  пассажири:  темъ  се  харе- 
салъ  вида  на  младия  превозачъ  и  му  предложили  да  ги  пре- 
несе съ  багажа  имъ  на  парахода.  Линколнъ  съ  радость  ис- 
пълнилъ  тая  поржчка ;  но  колко  той  се  зачудилъ,  когато  все- 
кий  единъ  отъ  пассажйрите,  следъ  предаванието  багажа  имъ 
на  парахода,  му  хвърлили  по  полвинъ  долларъ;  нему  и  на 
умъ  не  идвала  такава  плата.  Впоследствие,  когато  билъ  вече 
президентъ,  той  разказвалъ  за  тоя  случай:  —  „Разбира  се, 
вий  считате  това  за  праздна  работа,  па  и  азъ  самичекъ  сега 
така  мисля;  но  тоя  случай  ималъ  големо  значение  въ  живота 
ми.  Азъ  едвамъ  вервахъ,  че  такова  бедно  момче,  като  мене, 
може  да  изработи  долларъ  за  по  малко  време  отъ  день".  Той 
действително  билъ  първия  долларъ,  който  той  можалъ  да  счи- 
та за  свой;  до  сега  всички  изработени  пари  той  давалъ  на 
баща  си. 

Слуха  за  сполучливото  ходение  на  Авраама  дошелъ  до 
некого-си  Джентри,  богатъ  домовладвлецъ  въ  града,  нареченъ 
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по  неговото  име,  и  въ  марта  1829  г.  той  пръдаожилъ  на 
Авраама  въ  компания  съ  сина  му  да  доведатъ  единъ  голгвмъ 
плотъ  съ  свинско  месо  и  други  продукти  за  продавание  въ 
Новий-Орлеанъ.  Това  било  вече  сериозно  и  опасно  пжтувание 
почти  2500  километра  на  долу  по  реката,  което  можали  да 
направятъ  само  крайно  силни  и  търпеливи  хора.  Тоя  голймъ 
плотъ  гв  карали  съ  една  лопата  на  кърма  пр^зъ  всичкото 
разстояние,  често  сръчцо  вятъра;  каюта  намали,  огънъ  тъй 
сдщо  не  можали  да  си  накладатъ  и  юрганитъ1  имъ  биле  един- 
ственната  защита  отъ  мраза  и  дъжда.  При  всички  ттззи  ли- 
шения и  опасности  на  всъка  стжпка,  гвзи  двама  м&жественни 
юнаци  съ  пъленъ  усп^хъ  испълнили  тая  поръчка,  макаръ  че 
по  пжтя^пр^карали  много  опасни  приключения.  На  едно  мъ1- 
сто,  пръ^зъ  една  нощь  ги  нападнали  негри;  само  благодарение 
на  своята  отчаянна  см^влость,  тъ1  се  отървали  отъ  разбойници- 
те, и  Линколнъ  до  края  на  живота  си  ималъ  на  лицето 
бъмътъ  отъ  раната,  която  получилъ  въ  връчче  на  тая  битка. 


III. 
Начало  на  извЪстностьта. 

Пръселвание  въ  Иллинойсъ.  —  Авраамъ  помага  на  баща  си  въ  устройство- 
то на  новото  место.  —  Работа  съ  Джона  Хенкса.  —  Описание  вънкашностьта  на 
Линколна  въ  онова  врЕме.  Любовьта    на    съседите.  —  Той   продължава  да  се  учи, 

—  Ново  пръселвание  вслЕдствие  на  епидемия.  —  Втора  експедиция  въ  Н.  Орлеанъ, 

—  Първо    впечатлъние    отъ    ужаситЕ  на  робството.  —  Продавачъ  въ  Нью-Салемъ. 

—  Побъда  надъ  единъ  борецъ.  —  Секретарь  въ  изборното  бюро.  —  Дюгенче  въ 
Нью-Салемъ  и  популярность.  —  Унищожение  шайката  на  градскитъ  нахали.  — 
Първи  пръдчувствия  за  велика  бждащность.  —  Общественна  дъятелность.  —  На- 
роденъ  пръкоръ  „честний  Ебъ".  —  Всеобщий  другарь  и  любимецъ.  —  Банкротство 
на  господаря  му  и  пръкращение    на   търгуванието. 

Линколнъ  едвамъ  що  навършилъ  23  години,  когато  баща 
му  се  ръ^шилъ  да  се  прасели  на  нови  мйста  къмъ  западъ,  въ 
щата  Иллинойсъ.  Той  отдавна  вече  мислилъ  това,  къмъ  което 
между  другите  причини  го  побуждадъ.    нездравия   климатъ   на 
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Индйана;  освънъ  това,  въ  Иллинойсъ  живелъ  и  чичата  на 
Дениса  —  Джонъ  Хенксъ.  Като  се  ръшилъ  на  ново  пръсел- 
вание  стария  Линколнъ  продалъ  чифлика  си,  свините  и  пше- 
ницата, и  пръзъ  февруарий  1830  г.  челядьта  му  съ  всичката 
покъщнина  въ  каруцата,  впрегната  съ  четире  вола,  пакъ  тръг- 
нала на  пять,  а  слъдъ  двъ  недели  те  биле  вече  на  местото, 
около  350  километра  отъ  старото  заселище,  на  реката  Санга- 
мона,  петь  километра  отъ  града  Декитуръ. 

Колкото  и  да  се  искало  на  Авраама  да  захване  самостоя- 
теленъ  животъ,  но  той  требвало  да  помага  на  баща  си  при 
устройството  на  новото  место,  гдъто  особенно  била  необходи- 
ма неговата  помощь.  Скоро  те  си  направили  новъ  логъ-хаузъ, 
по  гол^мъ  и  по  удобенъ  отъ  оставения  въ  Индйана,  съ  яха- 
ри  и  сушилни.  Като  свършили  зданието,  Авраамъ  съ  Джона 
Хенкса  се  завзели  за  нивята  и  заградили  ония  петнадесеть 
акра  земя,  която  придобилъ  стария  Линколнъ.  Иллинойсъ  се 
славилъ  съ  плодородие  и  тука  биле  не  само  гори,  а  тъй  свдо  откри- 
ти мъста  и  ливади.  Следъ  неделя  Авраамъ  съ  чича  си  разо- 
рали всичките  нивя  и  посеяли  царавица  следъ  което  взели  да 
приготвятъ  върлини  за  плета,  които  те  отцепвали  съ  брадва- 
та отъ  го  лъжи  дървета  и  бърже  заградили  всичката  си  земя. 
Цъпението  на  върлинитъ  е  работа  твърд/в  м&чна  и  изисква 
голъма  спохватность,  а  младия  Линколнъ  нъмалъ  ешъ  въ  тая 
работа.  Слъдъ  нъколко  години,  две  върлини  фигурирали  на 
тържественния  митингъ,  гдъто  той  билъ  провъзгласенъ  за  кан- 
дитатъ  на  президентската  длъжность.  Нъкое-си  връме  и  слъдъ 
устройството  на  чифлика  Авраамъ  продължавалъ  да  живъе  съ 
баща  си,  като  ходилъ  да  работи  у  съседните  пръселенци.  Е- 
динъ  отъ  ония,  които  го  знаяли  въ  онова  връме,  говори  за 
него,  че  такъвъ  повляканестъ  на  видъ  ергенъ  той  не  виж- 
далъ!  Той  пръдставлявалъ  дълга,  жглеста  фигура  съ  груби 
широки  шалвари,  стеснени  на  долу.  Макаръ  да  не  билъ  кра- 
сивъ  и  бъденъ,  но  го  сръщали  съ  радость  на  прага  на  всъ- 
кий  домъ.  Разказватъ,  че  той  цъпилъ  върлини  задръхи,  ко- 
гато нъмалъ  възможность  да  си  купи;  така,    той    се  условилъ 


—   17  — 

у  никого- си  Нанси  Миллеръ  да  нацКшй  по  четирестотинъ  вър- 
лини  за  всЬкий  ярдъ  сукно,  боядисано  съ  орехови  кори.  За 
четение  тогава  той  ималъ  твърде  малко  време,  но  той,  както 
и  преди,  се  ползувалъ  съ  всека  свободна  минута,  за  да  се 
учи  и  да  придобива  нови  знания.  Колкото  и  да  му  било  теж- 
ко да  остава  на  бащиния  си  чифликъ  при  такива  условия,  но 
той  считалъ  за  свой  дългъ  да  му  бжде  помощникъ  и  действи- 
телно следъ  година  Линколнъ  пакъ  помагалъ  на  баща  си  въ 
прееелванието  на  друго  место,  вследствие  епидемията,  която 
върлувала  около  гбхъ.  Тий  се  поселили  окончателно  въ  ок- 
р&га  Колсъ  на  щата  Иллинойсъ,  около  сто  и  двадесетъ  кило- 
метра на  истокъ  отъ  първото  имъ  живелище.  Пр-взъ  зимата 
1830  г.  за  голяма  негова  радость,  той  получилъ  приглашение 
да  участвува  въ  едно  подходяще  за  него  дело.  Единъ  търго- 
вецъ  отъ  Нью-Салемъ,  на  име  Оффетъ,  пр^дложилъ  на  чича 
му  Джона  Хенкса,  който  се  ползувалъ  съ  изв-встность  по  тая 
часть  да  прекарва  товаръ  въ  Новий-Орлеанъ.  Хенксъ  се  съ- 
гласилъ,  но  съ  условие  да  участвува  и  Авраамъ;  съ  гбхъ 
тръгналъ  и  некой-си  Джонсъ  и  самия  господарь  Оффетъ;  то- 
вара билъ  главно  свинско  месо  и  царавица.  Вече  отчасти  о- 
питенъ  по  тая  часть,  Авраама  отлично  иепълнилъ  поръчката; 
товара  билъ  доставенъ  благополучно  и  продаденъ,  а  изъ  Но- 
вий-Орлеанъ всичките  се  върнали  съ  парахода. 

Въ  време  пребиванието  на  Линколна  въ  Новий-Орлеанъ 
предъ  очите  му  се  случило  такова  нещо,  което  оставило  дъл- 
боко впечатление  презъ  всичкия  му  животъ.  Пръвъ  пжть  той 
виделъ  една  партия  негри- роби,  изведени  за  проданъ  въ  синд- 
жири: били  ги  и  всечески  ги  истезавали.  Това  зрелище  до 
толкова  го  възмутило,  че  то  ирезъ  всичкия  му  животъ  се 
врезало  въ  паметьта.  Следъ  неколко  години,  когато  той  се 
явилъ  като  главенъ  борецъ  на  своята  страна  за  угнетените 
неволници,  той  често  говорилъ,  че  първото  съзнание  на  ужа- 
сите на  робството  се  зародило  въ  него  при  съзерцанието  на 
тая  сцена  въ  Новий-Орлеанъ.  Следъ  връщанието  си  отъ    ек- 

и. 


—  18  — 

спедицията  дома,  Линколнъ  получилъ  ново  предложение  отъ  Оф- 
фета,  който  напълно  оцвиплъ  способностите  на  младия  работ- 
никъ,  да  управлява  търговския  складъ,  който  той  открилъ  въ 
Нью-Салемъ,  и  Авраамъ  съ  любовь  се  взелъ  за  тая  работа. 
Прйдь  тръгванието  въ  Нью-Салемъ,  въ  кадата  на  Линколна 
се  явилъ  единъ  знаменитъ  тогава  борецъ,  Даниелъ  Нидгамъ,  който 
чувалъ  за  силата  на  Авраама  и  желалъ  да  се  побори  съ  него. 
Той  доволно  грубо  поискалъ  да  се  поборятъ.  та  еж  борили  и 
Авраамъ  лесно  два  п&ти  на  редъ  завалилъ  на  земята  своя 
пр.отивникъ.  Нидгамъ  дошелъ  въ  ярость  отъ  такова  неочаква- 
но поражение  и  извикалъ  на  своя  противникъ:  „Линколне, 
макаръ  ти  и  да  ме  завали,  но  не  ме  отупа".  „Нидгаме",  от- 
говорилъ  Авраамъ,  „нима  не  ти  стига,  гдето  те  завалихъ! 
ако  ли  за  твое  успокоение  ти  требва  и  тупаница,  заповядай, 
азъ  съмъ  съгласенъ  зарадъ  тебе  и  на  това".  Бореца  не  очаквалъ 
такъвъ  отговоръ  и,  когато  виделъ,  че  Линколнъ  по  желание- 
то му  е  готовъ  да  се  опита  съ  него  въ  юмручна  борба,  то 
требвало  да  признае  себе  си  побъ\денъ. 

Следъ  дохожданието  въ  Нью-Салемъ,  Линколнъ,  докато  очак- 
валъ да  пристигне  стоката  въ  склада  на  Оффета,  испълнявалъ  вре- 
менно дължностьта  на  секретарь  при  изборното  бюро.  Въ  новото 
место  грамотните  хора  тогава  още  биле  р^дкость,  и  отъ  не- 
говите услуги  останали  много  доволни.  Въ  августъ  1833  год. 
очакваната  стока  най  сетне  пристигнала;  тука  имало  почти 
отъ  всичко,  което  само  е  могло  да  удовлетвори  нуждите  на 
околните  преселенци  и  Авраамъ  захваналъ  своите  нови  длъж- 
ности, като  поверенъ  и  продавачъ  на  своя  господарь.  Както 
всекога  той  въ  кжсо  време  станалъ  всеобщъ  любимецъ.  Въ 
дюгеня  се  събирали  много  куповачи;  всеки  му  било  приятно 
да  поговори  съ  такъвъ  славенъ,  разуменъ  ергенъ,  като  Авраа- 
ма; тий  съ  удоволствие  изслушвали  неговите  речи  по  онези 
въпроси,  които  особенно  го  занимавали;  но  най  вече  привли- 
чали куповачите  неговото  праводушие,  честность  и  правди- 
вость,  които  се  проявявали  въ  всеко  негово  действие.  Разказ- 
ватъ  много  дребни  случаи  отъ  онова  време,  въ  които  ярко  се 
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изказватъ  всички  тези  качества.  Популярностьта  му  възбужда- 
ла зависть  и  той  често  се  подхвърлялъ  на  нападения  и  ос- 
кърбления. Единъ  п&ть,  когато  въ  дюгеня  имало  н-вколко  же- 
ни-куповачки,  единъ  грубъ  и  разваленъ  чов-вкъ  се  примък- 
налъ  къмъ  пейката  и  безъ  никакъвъ  поводъ  захваналъ  да  псу- 
ва и  да  сквернослови.  Авраамъ  вежливо  го  помолилъ  да  пре- 
стане и  да  не  оскърбява  жените.  Отговора  билъ  грубо  псу- 
вание  и  заплашвание.  Авраамъ  почакалъ  до  като  си  отишле 
куповачкигв,  пр^скочилъ  пр-взъ  пейката;  йзвадилъ  грубиана  на 
пжтя  и  така  го  натупалъ,  че  той  взелъ  да  се  моли  за  помил- 
вание.  Тогава  великодушния  победитель  го  втикалъ  въ  дю- 
геня, далъ  му  да  се  умие,  и  отъ  тогава,  както  казватъ,  тий 
станали  приятели. 

Въ  онова  време  въ  Нью-Салемъ,  както  и  въ  много  дру- 
ги нови  градове  на  западъ  върлувала  една  шайка  чапкжни  и 
нахали  (Ьи11у),  които  наричали  себе  си  „Клери-Гровски  юна- 
ци". Тези  злосторници  правяли  различни  безчинства  и  ос- 
кърбявали всвкий  новъ  человът,  предизвикали  го  да  се  бие 
и  го  натупвали  до  полусмърть.  Съ  една  речь,  отъ  гвхъ  не 
можало  да  се  живее  въ  градеца.  На  първо  време,  вероятно 
пръ\дъ  видъ  на  неговия  грама денъ  ръстъ  и  силата,  „Клери- 
Гровскигв  юнаци"  се  пазили  и  не  предизвиквали  открито 
Авраама ;  но  после,  като  се  страхували  за  своя  престижъ,  ре- 
шили се  да  насочатъ  и  къмъ  него  своите  оскърбления.  Мла- 
дия человекъ,  въ  съзнание  на  своята  сила,  всячески  се  ста- 
ралъ  да  избегва  открита  борба,  търпелъ  пресмиванията  имъ  и 
все  гледалъ  да  се  отърва  отъ  техъ  съ  смехурии.  Но  това  не 
помогнало  и  единъ  отъ  водачите  на  шайката  най  сетне  го  из- 
викалъ  да  се  борятъ  и  борбата  не  траяла  дълго :  за  единъ  мигъ 
Авраамъ  държалъ  вече  своя  противникъ  съ  едната  си  р&ка 
въ  въздуха.  Това  нещо  силно  повлияло  на  техъ,  и  отъ  тога- 
ва царството  на  террора  на  „юнаците"  паднало;  къмъ  Ав- 
раама се  присъединили  много  отъ  жителите  на  Нью-Салемъ 
и  въ  к&со  време  шайката  на  нехранимайковците  се  распръс- 
нала,    за  големо  облегчение  на  гражданите. 
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Прпзъ  всичко  време  до  като  Авраамъ  служилъ  у  Оффе- 
та,  той,  както  и  но  преди,  всека  свободна  минута  посвяща- 
валъ  на  учение.  Не  подлежи  на  съмнение,  че  въ  това  време 
у  Линколна  за  пръвъ  п&ть  се  пробудило  честолюбие  и  се  я- 
вило  представление  за  оная  велика  бждащность,  която  го  о- 
чаквала,  и  той  всвчески  се  старалъ  да  приготви  себе  си  за 
нея,  безъ  да  испуска  ни  единъ  случай,  за  да  увеличи  запаса 
на  своите  сведения.  Той  посвщавалъ  ораторските  клубове  и 
вземалъ  участие  въ  препирните,  запознавалъ  се  съ  всичките 
хора,  отъ  които  е  можалъ  да  позаимствува  макаръ  какви  да 
е  нови  сведения,  всекога  си  исписвалъ  вестникъ,  макаръ  че 
не  всекога  ималъ  пари  да  си  купи  прилични  дрехи.  Въ  тоя 
периодъ  на  живота  си  за  своята  правдивость,  праводушие  и 
честность  въ  всички  работи  Авраамъ  Линколнъ  заслужилъ  на- 
роденъ  прекоръ  „честний  Ебъ",  който  тъй  си  останалъ  и  на 
сетне.  Всички  се  обръщали  къмъ  него  за  съветъ,  посредни- 
чество, помощь.  Споредъ  думите  на  человека,  който  го  знаялъ 
въ  онова  време,  „той  билъ  сждия,  посредникъ  съ  решающъ 
гласъ  въ  всички  препирания,  до  каквото  те  и  да  се  отно- 
сятъ ;  примиритель  въ  всички  карания,  всеобщъ  приятель,  най 
добродушенъ,  разуменъ,  знающъ,  скроменъ,  добъръ  и  въ  сж- 
щото  време  най  разтъртенъ  и  силенъ  младъ  ергенъ  въ  цвлия 
Нью-Салемъ  и  околноетьта  му. 

Следъ  неколко  месеца  после  постжпванието  у  Оффета, 
работите  на  последния  се  забъркали ;  неколко  спекулации  на 
редъ  се  оказали  несполучливи,  тъй  щото  презъ  пролетьта  на  1832 
г.  той  билъ  принуденъ  да  закрие  дюгеня  си  и  Линколнъ  пакъ 
останалъ  безъ  работа  и  безъ  средства  за  съществование. 
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IV. 

Мкчно  вр*ме. 

Война  съ  Черния  Соколъ.  —  Поводи  за  нея.  —  Линколпъ  волентиръ. — Юмо- 
ритическия  му  отзивъ  за  войната.  —  Връщание  въ  Нью-Салемъ.  —  Кандидатъ  въ 
мастното  законодателно  събрание.  —  Първа  рвчь  на  изборигЬ.  —  Несполука. — Свой 
дюгень  въ  Нью-Салемъ.  —  Банкротство.  —  Слуга  у  Еллиса.  —  М&ченъ  животъ.  — 
Усилени  занятия.  —  Запознанство  съ  единъ  землемйръ.  —  Длъжность  па  стапцио- 
ненъ  началникъ.  —  Популярностьта  му  расте.  —  Линколна  избиратъ  за  членъ  въ 
мастното  законодателно  събрание.  —  Епизоди  изъ  изборната  борба.  —  Запознанство 
съ  Стюарта.  —  Неимоверна  работа.  —  Адвокатский  дипломъ.  —  Столицата  на  ща- 
та принесена  въ  Сирингфилдъ.  —  Първий  протестъ  противъ  неволничеството. 

Тъкмо  въ  време  на  споменатия  кризисъ  въ  делата  на 
Линколна,  случая  му  открилъ  новъ  нжть.  Въ  Иллинойсъ  се 
наченала  война  съ  индийците  й  предводителя  имъ  Черния 
Соколъ,  споредъ  думите  на  самия  Линколна,  повърналъ  жи- 
вота му  въ  съвършенно  нова  потека. 

Преди  30  години  индийското  племе  Осаги,  което  по- 
стоянно нападало  населението  на  бвлитъ  въ  Иллинойсъ/  било 
най  сетне  испждено  на  западния  брътъ  на  р.  Миссисипи,  коя- 
то по  новия  договоръ  служила  ва  граница.  Тамъ  тъ  си  оста- 
вали до  послъднье  връме  въ  сравнително  спокойствие,  макаръ 
че  имало  много  поводи  за  сблъсквания,  тъй  като  ловци  и 
звъролови  отъ  бълитъ  постоянно  нарушавали  договора,  пре- 
минавали реката  и  нахлували  въ  территорията  на  чървено- 
кожитъ. 

Въ  онова  време,  за  което  говоримъ,  единъ  индийския 
водитель  нареченъ  „Черенъ  Соколъ"  станалъ  главатарь  на  ня- 
колко шгвмена:  Осеги,  Сиусй,  Команчи  й  др.  По  напредъ  той 
се  оплакалъ  на  правителството  на  Съединените  Щати  за  нах- 
луванието  на  балите,  но  като  видълъ,  че  това  не  помага, 
събралъ  подвластните  нему  племена  и  обявилъ  на  белите 
война. 

Нощв  на  малки  канчета  чървенокожните  преминали  на  не- 
точния брегъ  на  Миссисипи  и  .  нападнали  неочаквано  по- 
селенията  на  белите,  като  производили  на  всбквдб  ужасъ  и  ра- 
зорение:   палили    чифлици,     убивали    поселенцитв,    откарвали 
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добятъкъ  и  изчезвали  пакъ  бърже,  така  щото  не  можали  да  ги 
стигнатъ. 

Губернатора  на  щаба  Иллинойсъ  проводилъ  малки  отреди 
регулярна,  войска  противъ  индийците  и  издалъ  прокламации  да 
събира  волентири.  Тозъ-часъ  се  съставили  няколко  полка,  въ 
това  число  и  отъ  Нью-Салемъ. 

И  въ  друго  време  Линколнъ  пакъ  би  се  обадилъ  на  тоя 
призивъ,  но  сега,  когато  сидъ^лъ  безъ  работа,  той  съ  особен- 
на  радость  се  заловилъ  за  него  и  единъ  отъ  първите  се  за- 
писалъ  волентиръ,  при  което  за  негово  удивление  той  билъ 
избранъ  почти  едногласно  за  капитанъ  на  ротата.  Впослед- 
ствие Линколнъ  говорилъ,  че  никой  успЪхъ  въ  общественната 
деятелность  не  му  доставлявалъ  такова  удоволствие,  както  тоя 
изборъ  за  командиръ  отъ  своите  другари.  Войната  съ  Черния 
Соколг,  както  я  наричали,  не  се  отличавали  съ  големи  воен- 
ни подвизи.  За  началникъ  на  експедицията  билъ  назначенъ 
генералъ  Кассъ  — -  человтжъ  съвършенно  неспособенъ — и  вре- 
мето се  прекарвало  въ  безполезно  гонение  индийците.  Отреда 
на  Линколна  даже  не  виделъ  неприятеля,  но  те  претърпели 
различни  лишения,  и  Линколнъ  употребилъ  всичката  си  енер- 
гия и  умение  за  да  задържи  хората,  да  запази  дисциплината  и 
да  не  остави  волентирите  да  се  разбегатъ. 

За  своите  военни  подвизи  въ  тая  компания  Линколнъ, 
когато  вече  билъ  президентъ,  самичекъ  съ  отзовавалъ  съ  го- 
лемъ  юморъ.  „Ако  генералъ  Кассъ",  говорилъ  той,  „и  да  ме 
надмина  въ  тичанията  за  чърника,  то  требва  да  ми  устяпи 
първенството  въ  аттаките  за  дивия  лукъ.  Може  би,  той  и  да 
се  е  срещалъ  съ  живи  индийци,  но  азъ  това  не  можахъ  да 
сполуча;  за  туй  пъкъ  азъ  издържахъ  много  кръвопролитни 
битви  съ  москитите  и  макаръ  да  не  изгубвахъ  съзнание  отъ 
загубата  на  кръвьта,  но  за  това  често  гладувахъ".  Следъ  три 
месеца  войната  се  прекратила,  главно  благодарение  на  настжп- 
ванието  на  зимата;  при  което  билъ  възобновенъ  стария  до- 
говоръ,  щото  за  граница  между  воевавшите  страни  по  прв- 
дишнему  да  си  остане  Миссисипи. 
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Отъ  войната  Авраамъ  ее  върналъ  въ  Нью-Салемъ  кое  пешя, 
кое  на  плоть  по  реката  Иллинойсъ  и  билъ  поср^щнатъ  съ  въз- 
сторгъ  отъ  другарите  си.  За  голямо  негово  удивление,  на 
скоро  следъ  връщанието,  обявили  му,  че  една  часть  отъ  граж- 
даните искатъ  да  го  представятъ  за  кандидатъ  на  предстоя- 
щите избори  за  членовете  на  законодателното  събрание  въ 
щата  Иллинойсъ.  Най  напредъ  той  помислилъ,  че  се  подиграватъ 
съ  него,  но  като  се  убедилъ  въ  противното,  то  самолюбието 
му  било  погвдьличкано  и  той  на  драго  сърдце  приелъ  кан- 
дидатурата. Въ  това  време  Линколнъ  произнесълъ  своята  пър- 
ва политическа  речь.  Работата  била  въ  самото  начало  на  избирател- 
ната кампания,  въ  градеца  Папсвиль,  гдето  се  събрали  много 
хора  по  случай  на  некаква  си  публична  продажба.  На  обръ- 
щението му  къмъ  публиката  предшестувалъ  единъ  твърде  сме- 
шенъ  епизодъ.  После  свършванието  на  аукциона,  между  при- 
с&тствующите  се  захваналъ  бой;  Линколнъ,  като  видвлъ,  че 
на  единъ  неговъ  другарь  работата  е  злв,  скочилъ  отъ  платфор- 
мата и  избъчкалъ  нападавшите  на  страна  освенъ  едного,  който  се 
противялъ:  тогава  той  го  хваналъ  за  вратътъ  и  за  краката, 
дигналъ  го  на  въздуха  и  го  хвърлилъ  на  страна ;  като  извър- 
шилъ  това,  той  пакъ  се  качилъ  на  платформата  и  се  обърналъ 
къмъ  присжтствующите  съ  следующата  речь: 

„Джентлимени  и  съграждани!  —  азъ  мисля  вий  всички 
знаете,  кой  съмъ  азъ  —  азъ  съмъ  бедния  Авраамъ  Линколнъ. 
Приятелите  ме  помолиха  да  бжда  кандидатъ  въ  законодател- 
ното събрание.  Моята  политика  е  кжса  и  проста,  като  стара 
песень.  Азъ  настоявамъ  за  национална  банка,  за  система  на 
вътрешните  подобрения  и  за  протекционенъ  тарифъ.  Ето  всич- 
ки мои  убеждения  и  политически  принципи.  Ако  ме  избирете, 
ще  ви  б&д&  благодаренъ ;  ако  ли  не  —  за  мене  все  едно". 

Въ  последующата  избирателна  борба  Линколнъ  се  ока- 
залъ  забравенъ  и  тоя  билъ  елднственния  случай  на  неспо- 
лука въ  такива  двла ;  но  въ  време  на  изборите  той  получилъ 
най  приятни  отзиви  както  отъ  приятелите  си,  така  и  отъ  страна 
на  враговете  си,  и  много  отъ  последните  говорили,  че  ако  той  да 
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не  изказваше  така  добросъвестно  своите  политически  убеж- 
дения, той  щеше  да  възтържествува  надъ  своите  противници. 
Следующата  после  това  година  била  най  тежка  въ  живота  на 
Линколна.  Въ  компания  съ  нълкого-си  Борри  той  отворилъ  дю- 
гень  въ  Нью-Салемъ,  но  другаря  му  го  излъталъ,  работата  не 
вървела  и  самичекъ  Берри  избъталъ,  като  заплелъ  Линколна 
въ  дългове,  които  той  исплащалъ  до  1840  г.  После  той  се 
условилъ  за  слуга  въ  дюгеня  на  некого-си  Еллиса;  съ  това, 
което  получавалъ  и  благодарение  на  помощьта  на  другарите 
въ  Нью-Салемъ  той  какъ  да  е  пр-вкарвалъ;  живота  му  билъ 
мжченъ,  но  той  не  се  отчайвалъ  и  по  пр^дишнему  всичко 
свободно  вр^ме  посвящавалъ  на  самообразованието.  За  щастие 
той  ималъ  дошшъ  къмъ  добри  книги;  между  другите  той 
прочелъ  въ  това  време  „Римската  история"  отъ  Гиббона  и 
Шекспира;  отъ  всичко  прочетено  той  ималъ  обякновение  да 
съставя  кратко  извлечение,  което  твърдо  се  врезвало  въ  па- 
метьта  му.  Той  прочитвалъ  тъй  сжщо  всички  вестници  и  вни- 
мателно следилъ  за  политиката  и  общественния  животъ.  Зем- 
лемера  въ  Сангамонъ,  м-ръ  Джонъ  Калоунъ,  който  знаялъ 
Линколна  и  неговите  необикновенни  способности,  решилъ  да 
му  помогне  въ  това  мжчно  време  и  му  предложилъ  место  за 
неговъ  помощникъ,  щомъ  той  се  подготви  достатъчно  за  тая 
деятелность.  Съ  усърдие  се  завзелъ  Линколнъ  за  ръководства- 
та, които  му  далъ  Калоунъ,  практикувалъ  съ  техъ  въ  полето 
и  следъ  шесть  недели  вече  испълнявалъ  своите  нови  длъж- 
ности. Калоунъ  му  предоставилъ  тъй  сжщо  и  частна  работа; 
и  тя  била  значителна,  тъй  като  въ  онова  време  въ  Иллинойсъ 
дохождали  много  емигранти,  купували  земи,  които  требвало  да 
се  распределятъ.  Работата  на  землемера  въ  тая  местность 
била  тежка,  особенно  когато  требвало  да  описватъ  въ  първо- 
битните гори  и,  преди  да  вземе  инструментите,  требвало  да 
си  проправи  п&ть  съ  брадвата. 

Обаче  Линколнъ,  колкото  и  да  се  уморявалъ  дене,  все 
пакъ  вечерь  при  огъня  вземалъ  книгата.  Платата  му  била 
твърде  малка  и,  споредъ  думите  му  —  „стигала  само  за  хлебъ." 
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Въ  1833  г.,  безъ  да  остави  землемерската  си  работа,  той 
станалъ  началникъ  на  Т.  Пощенската  станция  въ  Нью-Салемъ. 
Пощата  се  намирала  въ  едно  дюгенче  и  длъжностьта  му  не 
била  много  сложна,  тъй  като  поща  имало  само  единъ  пжть  въ 
неделята,  па  и  писма  и  вестници  се  получавали  тогава  не  осо- 
бенно  много.  Но,  споредъ  думите  на  единъ  отъ  биографите, 
„Линколнъ  решилъ  да  поддържи  достойнството  на  новата  си 
длъжность.  Като  немалъ  работа,  той  прочиталъ  писмата  на 
неграмотните  и  челъ  вестници  на  хората,  които  се  събирали 
предъ  дюгенчето". 

Тука,  както  всбквдб,  той  изказвалъ  явната  чърта  на  своя 
харектеръ  и  се  м&чалъ  да  раздали  съ  своите  ближни  онези 
преимущества,  които  му  давало  образованието.  Благодарение 
на  това,  а  тъй  сжщо  на  неговата  добрина  и  мегкостьта  на 
нрава,  популярностьта  му  расла  отъ  день  на  день.  Стария  му 
господарь  Оффетъ  ималъ  най  високо  мнение  за  неговите  спо- 
собности. „Линколнъ  знае  повече  отъ  всички  въ  Съединените 
Щати",  казвалъ  той  всъкога.  Губернатора  на  Индиана,  който  се 
запозналъ  съ  него,  билъ  поразенъ  отъ  знанията  му  и  уве- 
рявалъ,  че  по  талантъ  младия  человът  става  и  за  прези- 
дентъ  на  страната. 

Въ  1834  г.,  въ  Иллинойсъ  происходили  първите  избо- 
ри, при  което  Линколнъ  пакъ  билъ  представенъ  за  кандидатъ 
отъ  окръга  Сангамонъ;  тоя  пжть  той  ималъ  успехъ  и  го  из- 
брала за  членъ  въ  законодателното  събрание  на  щата  съ  зна- 
чително болшинство.  Въ  това  време  въ  Съединените  Щати  ве- 
че ясно  се  определили  две  политически  партии  -  демократи 
и  виги.  Линколнъ  принадлежалъ  къмъ  последнята. 

Въ  време  на  изборите  му  се  случило  да  се  останови  въ 
к&щата  на  единъ  неговъ  познайникъ  заможенъ  чифликчий  въ 
с&щия  окржгъ,  гдето  происходила  избирателната  борба.  Единъ 
.  п&ть  после  обедъ  го  завели  въ  полето,  гдето  събирали  жи- 
тото, за  да  се  запознае  съ  работниците,  които  биле  около  30 
чело  века  и  на  гласовете  на  които  той  расчйтвалъ.  Следъ 
речьта  на  Линколна,  изъ  средата  имъ  излезълъ  единъ  работ- 
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никъ  и  обявилъ,  че  те  ще  иодадатъ  гласъ  само  за  такъвъ  че- 
ловекъ,  който  не  имъ  устжпва  въ  полската  работа.  Линколнъ 
тозъ-часъ  взелъ  да  жъне  и  скоро  имъ  доказалъ,  че  и  той  е  та- 
къвъ сжщо  работникъ,  както  и  тъ\  Всички  тридесеть  чело- 
в^ка  дали  гласъ  за  него. 

Другъ  пжть  въ  време  на  същата  избирателна  компания, 
като  отивалъ  на  митинга,  виделъ  го  единъ  отъ  избирателите. 
Като  узналъ  отъ  приятеля  си,  че  той  е  техния  кандидатъ, 
извикалъ  съ  см^хъ,  като  виделъ  високата  щръклеста  фигура 
на  Линколна,  въ  иетрития  му  костюмъ. 

—  Какво  е  туй!  нима  нашата  партия  не  можа  да  на- 
мери по  добъръ? 

—  Идете  на  митинга  и  го  послушайте,  преди  да  гово- 
рите —  му  казали. 

Съмн-ввавшия  се  избйратель  послушалъ  съвета  и  се  вър- 
налъ  отъ  митинга  въ  съвършенъ  въсторгъ. 

—  Моля  ви,  че  ср"вщо  него  никой  не  устоя,  —  говорилъ 
той,  —  той  знае  повече  отъ  всички  други  кандидати  взети 
заедно. 

Избиранието  Линколна  за  членъ  на  събранието  съставля- 
ва една  отъ  видните  епохи  и  възвратния  пунктъ  въ  живота 
му.  Сега  той  ясно  съзнавалъ  своите  сили  и  призванието,  и  въ 
него  се  пробудило  безвъзвратно  рвшение  да  преследва  карие- 
ра за  общественъ  дъчгтель. 

Той  малко  говорилъ  въ  първата  сессия,  но  внимателно 
наблюдавалъ  за  всичко  происходяще  и  слушалъ  другите  ора- 
тори, като  се  старалъ  по  отблизо  да  се  запознае  съ  далото. 
На  всекиго,  съ  когото  се  ср-вщалъ  въ  онова  време,  той  про- 
изводилъ  най  приятно  впечатление.  Сл^дъ  свършвание  засе- 
данията на  събранието,  происходящи  въ  столицата  на  щата 
Вандалия,  той  се  върналъ  въ  Нью-Салемъ,  който  се  намиралъ 
на  сто  мили  отъ  първия,  и  тука  за  всички  станало  ясно,  че 
въ  него  пр^зъ  това  време  узряло  окончателно  решение  отно- 
сително б&дащата  му  кариера.  Той  р-вшилъ  да  се  готви  за 
адвокатинъ. 
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Шкои  биографи  на  Линколна  утвърждаватъ,  че  той  и  по 
отрано  ее  занимавалъ  съ  изучванието  на  юридическите  науки ; 
в^рно  е  едно,  че  презъ  това  време  той  се  запозналъ  отъ  близо 
съ  единъ  твърди  ученъ  адвокатинъ,  мистеръ  Джонъ  Стюартъ, 
който  тъй  с&що  засвдавалъ  въ  мастното  законодателно  събра- 
ние, който  и  повлиялъ  на  окончателното  му  решение.  Пора- 
зенъ  отъ  талантите  и  ума  на  младия  си  другарь,  той  самъ 
го  посъветвалъ  да  стане  адвокатинъ,  и  му  пр-вдложилъ  отъ 
своя  страна  всячески  да  му  помага.  Нью-Салемските  прияте- 
ли на  Линколна  биле  много  обрадеани  отъ  това  решение  и 
още  повече  захванали  да  се  горд^ятъ  съ  своя  любимецъ.  Безъ 
да  губи  вр-Бме,  той  усърдно  се  завзелъ  за  работа  и  можемъ 
само  да  се  удивляваме,  какъ  той  е  усиввалъ  въ  тая  разнооб- 
разна дъчгтелность.  По  голямата  часть  отъ  деня  той  посвяща- 
валъ  за  предишната  си  землемерска  работа,  а  вечерь  и  презъ 
нощьта  до  к&сно  челъ  юридически  книги,  изучвайки  заедно  съ 
това  политическите  и  други  науки.  Въ  това  време  той  билъ 
вторично  избранъ  за  членъ  на  законодателното  събрание  въ 
Иллйнойсъ,  въ  което  вземалъ  деятелно  участие  и  станалъ  из- 
вестенъ  по  делия  щатъ. 

Най  сетне  въ  1837  г.  той  получилъ  адвокатски  дип- 
ломъ,  а  презъ  пролетьта  на  тая  година  станалъ  компанионъ 
на  Стюарта,  който  ималъ  кантора  въ  Спрингфилдъ,  кждето 
презъ  това  време,  благодарение  на  влиянието  на  Линколна, 
била  пренесена  столицата  на  щата  отъ  Вандалия.  Въ  тоя 
знаменателенъ  за  Линколна  периодъ  той  заявилъ  въ  Иллинойското 
събрание  първия  си  протестъ  противъ  системата  на  неволниче- 
ството,  която  господствувала  въ  южните  щати  на  Америка  *). 

Презъ  това  време,  въ  разните  краища  на  съюза,  вече 
се  раздавали  много  гласове  противъ  търгуванието  съ  негрите; 


*)  Въ  1820  г.  мнЬнията  по  въпроса  за  неволничеството  силно  се  раздЬлили 
и  се  появили  много  заявления  противъ  по  нататъшното  му  распространение ;  най 
сетнв  спорившитъ  партии  дошле  до  съглашение  и  конгресса  издалъ  законъ,  тъй 
нареченото  „Миссурийско  съглашение"  (Швзоип  Сотргоипве),  сиоредъ  което  не- 
волничеството се  дозволявало  по  всичката  территория  на  Америка  къмъ  югъ  отъ 
36°  36'  широчина,  но  се  запрещавало  на  съверъ  отъ  тая  чърта.  Съ  други  думи — 
системата  на  неволничеството  се  узаконявала  въ  южнитъ  щати  на  съюза;  а  сввер- 
нигв  биле  признати  за  свободни. 
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но  партията  на  рабовлад-влцигв  била  до  толкова  силна,  че 
нейнитв  представители  въ  събранията  на  разнитв  щатове  да- 
же првкарали  резолюции  или  постановления,  чргвзъ  които 
всички  лица,  които  протестуватъ  вротивъ  неволничеството,  се 
обявявали  за  нарушители  на  закона. 

Конгресса  въ  Вашинпчшъ,  истина,  не  приелъ  та- 
кива постановления,  но  подъ  натиска  на  рабовлад^лческата 
партия,  ръчпилъ  да  оставя  безъ  внимание  всички  заявления 
на  аболициониститЪ  (аЬоННошв!?)  или  лицата,  които  искали 
унищожението  на  неволничеството. 

Протеста  на  Линколна  се  явйлъ  сл^дъ  тов?,  когато  въ 
събранието  на  рабовладЪлческия  Иллинойсъ  минала  една  отъ 
т^зи  резолюции.  Тоя  фактъ,  че  го  поддържалъ  само  единъ 
челов^къ  отъ  цялото  събрание,  н-вкой-си  Данъ-Стонъ,  пакъ 
отъ  окръга  Сангамонъ— достатъчно  свидетелствува  въ  коя  стра- 
на е  било  насочено  тогава  общественното  мнение;  той  сви- 
детелствува тъй  сжщо  за  геройството  на  Линколна,  който  за- 
щищавалъ  своето  мнение  прЪдъ  едно  такова  грамадно  бол- 
шинство. 

Това  е  било  знаменито  начало  на  оная  борба  съ  рабо- 
владЪлческата  партия,  която  съ  такова  мъжество  и  непоколе- 
бима упоритость  Авраамъ  Линколнъ  водилъ  пр-взъ  всичката 
останала  полвина  на  живота  си  и  която  се  завършила  съ  ос- 
вобождаванието  на  негрите. 


У. 
Адвокатинъ  въ  СпрингФилдъ. 

Линколнъ  —  компанионъ  въ  адвокатската  кантора  на  Стюарта  въ  Спринг- 
филдъ. —  Той  пакъ  избранъ  въ  събранието  на  щата.  —  Ораторския  му  талантъ.  — 
Водитель  на  партия.  — ■  По  нататъшната  адвокатска  дъятелиость.  —  Неподкупна  че- 
стность.  —  Епизоди  изъ  адвокатската  му  дъятелность.  —  Процесса  на  Армстронга. 
—  Блъ-скава  защита. — Славата  му  като  адвокатинъ  и  общественъ  д-Ьятель. — Стран- 
ствующий  адвокатъ.  —  Любовь  отъ  страна  на  народа.  —  Оженванието  на  Линкол- 
на.  —  Щастливи  години  въ  Спрингфилдъ. 

И  така  Линколнъ  енергичееки  се  завзелъ  за  адвокатска- 
та си  дъятелность  въ  Спрингфилдъ.  Като  го  повикалъ  за  дру- 
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гарь,  Стюартъ,  разбира  се,  му  оказалъ  голяма  услуга;  но,  ка- 
то человекъ  далновиденъ,  той  още  въ  законодателното  съб- 
рание забъмЪжилъ,  че  компаниона  му  е  личность  видна  и  че 
^му  предстои  да  играе  голяма  рола;  затова  сътрудничеството 
на  Линколна  било  твърди  полезно  и  за  неговото  дело. 

Линколнъ  пакъ  билъ  избранъ  за  членъ  въ  събранието  на 
щата  и  той  зас/вдавалъ  въ  него  осемь  години,  като  обърналъ 
върху  себе  си  всеобщо  внимание  съ  своя  ораторский  та- 
лантъ,  билъ  признатъ  за  водитель  на  своята  партия.  Споредъ 
думите  на  ония,  които  го  знаяли  въ  онова  време,  речите 
му  се  отличавали  „съ  силна  аргументация,  ясность  на  изло- 
жението и  поразителни  иллюетрации.  На  юмора  му  не  можали 
да  противостоятъ  най  сориознигв  хора". 

Тъй  като  събранието  заседавало  сега  въ  Спрингфилдъ,  то 
Линколнъ  можалъ  свободно  да  се  занимава  и  съ  своята  нова 
профессия,  която  му  обезпечвала  средства  за  жив^ние.  Той 
бързо  достигналъ  слава  като  адвокатинъ  и  станалъ  единъ  отъ 
видните  гражд.ани  на  Спрингфилдъ.  Другарь  на  Стюарта  той 
оставалъ  до  18<±0  г.,  когато  встжпилъ  въ  компания  съ  съ- 
дията Логанъ,  а  после  съ  приятеля  си  Херндонъ. 

Строгите  принципи  и  неподкупната  честность  на  Лин- 
колна се  подхвърляли  на  силно  искушение  отъ  страна  на 
многобройните  клиенти,  които  сега  се  обръщали  къмъ  него; 
но  той  си  оставалъ  въфенъ  на  себе  си  и  се  отказвалъ  отъ 
всички  съмнителни  дела.  Той  защищавалъ  интересите  само  на 
он^зи  клиенти,  въ  правдината  на  които  самичекъ  билъ  уве- 
ренъ,  и  съ  особенна  любовь  защищавалъ  обидените  и  при- 
тесняемите  отъ  силните  хора.  Такива  дела  той  водилъ  съ 
особенна  енергия  и  често  безъ  никакво  възнаграждение. 

Разказватъ  много  епизоди  изъ  юридическата  му  деятелность 
презъ  онова  време,  които  не  еж  лишени  отъ  интересъ  и  харак- 
теризуватъ  неговата  личность.  Единъ  пжть  въ  контората  му  се 
явилъ  единъ  гоеподинъ  и  го  молилъ  да  му  вземе  делото.  Ка- 
то изслушалъ  внимателно  всички  обстоятелства,  Линколнъ  ста- 
налъ отъ  стола  и  се  обърналъ  къмъ  клиента    съ    следующите 
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думи:  —  „Да,  азъ  безъ  съмнение  ще  спечеля  далото  ви.  Азъ 
мога  да  произведа  раздоръ,  въ  цялата  махала  и,  като  напра- 
вя нещастна  вдовицата  съ  шесть  деца,  да  ви  спечеля  шесто- 
тинъ  доллара,  на  които,  мене  ми  се  струва,  тая  жена  съ  де- 
цата има  толкова  право,  колкото  и  вий.  Вий  требва  да  знае- 
те, че  не  всичко  е  нравственно,  което  е  правилно  споредъ  за- 
кона. Азъ  не  вземамъ  вашето  дело,  но  ще  ви  дамъ  безплатно 
единъ-  съвъчгъ,  който,  може  би,  ще  ви  потрябва:  опитайте  се 
да  спечелите  тези  600  доллара  по  другъ  начинъ". 

Като  участвува лъ  съ  другъ  единъ  адвокатинъ  да  защи- 
щава единъ  человйкъ  обвиняемъ  въ  убийство,  Линколнъ  уз- 
налъ,  че  обвиняемия  действително  билъ  виновенъ,  и  тозъ-часъ 
се  отказалъ  отъ  далото.  Другъ  пжть  при  него  дошла  една 
бедна  бабичка  негритянка  и  го  молила  да  спаси  сина  й,  е- 
динственната  й  опора,  когото  арестували  въ  Новий-Орлеанъ, 
щомъ  той  изл^зълъ  на  брега  отъ  парахода.  Тогава  още  дМ- 
ствувалъ  безчеловечния  законъ,  споредъ  който  се  предоставя- 
ло да  ловятъ  негрит^,  които  идяли  отъ  други  щатове,  и  да 
ги  обръщатъ  въ  неволници,  ако  не  ги  откупятъ.  Линколнъ 
употребилъ  всички  усилия,  за  да  освободи  сина  на  бедната 
бабичка,  и  се  обръщалъ  даже  къмъ  губернатора  на  щата,  но 
всичките  му  старания  останали  безъ  усп-вхъ;  тогава  той  се 
сдружилъ  съ  своя  компанионъ   и  откупилъ  нещастния  негъръ. 

Б/вкой-си  Когдалъ  се  забъркалъ  въ  търговията  си  и  ое- 
тавилъ  на  Линколна  да  ликвидира  далата  му.  Като  н^малъ 
пари,  за  да  заплати  адвокатския  гонораръ,  той  му  далъ  за- 
писъ  за  сто  доллара.  Сл-вдъ  няколко  време,  вследствие  пръс- 
вание  на  пушката  му  той  си  всжкатилъ  ржката.  Като  срещ- 
на лъ  Линколна,  —  на  питанието,  какъ  му  вървятъ  делата, 
той  отговорилъ,  че  се  поправятъ,  но  че  го  безпокои  дълга, 
който  той  още  не  може  да  заплати.  Безъ  да  каже  нещо,  Лин- 
колнъ извадилъ  изъ  джоба  си  записа  и  го  далъ  на  своя  кли- 
ентъ,  безъ  да  обръща  внимание  на  неговия  протестъ  и  изра- 
жението на  благодарность. 

Другъ  п&ть  той    взелъ   делото   на  една    бедна  вдовица, 
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която  излъгалъ  единъ  безсъвъхтенъ  родственникъ.  Линколнъ 
спечелилъ  далото,  изиска лъ  назада  парите  и  се  отказалъ  отъ 
възнаграждение. 

Следъ  няколко  години  после  заселванието  му  въ  Спринг- 
филдъ,  Линколнъ  се  явилъ  защитникъ  въ  единъ  углавенъ  про- 
цессъ,  който  му  доставилъ  голяма  изв^стность  и  който  се  при- 
вожда  въ  всичките  му  биографии.  Единъ  младъ  человекъ,  на 
име  Армстронгъ,  единственъ  синъ  на  двама  добри  старци,  у 
които  Линколнъ  служилъ  по  преди  работникъ,  се  обвинявалъ 
въ  убийство  и  билъ  запр-внъ  въ  тюрмата.  Като  чулъ,  Лин- 
колнъ тозъ-часъ  напиеалъ  на  м-рисъ  Армстронгъ,  и  пр^дло- 
жилъ  безплатно  да  защищава  сина  й  въ  сяда,  за  благодар- 
ность  на  гвхната  добрина  въ  мжчните  за  него  времена. 

Като  се  запозналъ  съ  далото,  Линколнъ  се  убъмшлъ,  че 
Армстронгъ  билъ  жертва  на  злостенъ  заговоръ,  и  тъй  като 
общественното  мнение  било  силно  възбудено  противъ  него,  то 
той  употр-вбилъ  всичките  си  старания,  за  да  се  отложи  д-вло- 
то  на  няколко  време  и  да  се  пренесе  въ  другъ  окржгъ.  Най 
сетни  дошелъ  деня  на  с&да.  Главния  свидетель,  между  друго 
личенъ  врагъ  на  обвиняемия,  утвърждавалъ,  че  той  ясно  ви- 
делъ,  какъ  Армстронгъ  въ  време  на  уличното  сборичквание 
забилъ  ножа  въ  сърдцето  на  убития;  той  говорилъ  тъй  сжщо, 
че  добре  помни  всички  обстоятелства,  които  придружавали 
убийството ;  че  то  било  извършено  въ  9  г/2  часа  и  че  месеца 
ясно  свътилъ  въ  него  време.  Линколнъ  подхвърлилъ  на  строга 
критика  всички  свидетелски  показанвя  и  оставилъ  до  края 
най  силното  место  на  своята  защита.  Неочаквано  той  поис- 
калъ  единъ  календарь  и  показалъ,  че  въ  тая  вечерь  месеца,  който 
споредъ  думите  на  свидетеля  така  ярко  свъчилъ  въ  9  У2  часа, 
едвамъ  изгреялъ  въ  1 1  часа.  Впечатлението  било  потряеающе, 
журитй  тозъ-часъ  взнеели  оправдателенъ  приговоръ,  много  отъ 
публиката  плакали,  и  лъжесвидетеля  едвамъ  се  спасилъ  отъ 
разярената  тълпа.  Нвма  какво  да  се  каже  за  радостьта  на  ста- 
рите Армстронгъ  и  за  онези  изражения  на  благодарность,  кои- 
то тий  изказвали  на  спасителя   на   сина   имъ.    Отъ   тоя   день 
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славата  на  Линколна  като  адвокатинъ  и  общественъ  двятель  била 
утвърдена.  Въ  онова  време  билъ  обичай  между  американски- 
те адвокати  да  ходятъ  по  окръга  си  и  да  се  спиратъ  въ  онези 
места,  гдето  нроисходили  заседанията  на  съдовете.  Средства- 
та не  позволявали  въ  началото  на  Линколна  да  държи  конь, 
и  той  вземалъ  съ  кирия  у  приятелите  си;  но  после  той  си 
купилъ  и  самъ-  си  го  гледалъ,  испълняйки  длъжностьта  на 
слуга.  На  коня  съ  торбичка  за  дрехи  и  съ  ветъ  чадъръ  за 
дъждъ,  отивалъ  той  на  два,  на  три  месеца  изъ  Спрингфилдъ, 
като  пътувалъ  по  разни  места,  гдето  се  изисквали  неговите 
услуги. 

Въ  време  на  тия  ходения  той  не  си  оставялъ  старата 
привичка  и  се  ползувалъ  съ  всека  свободна  минута  и  съ  все- 
кий  случай  въ  време  на  спирание,  за  да  продължава  своите 
занятия  и  да  попълня  своите  знания.  По  некога  се  случвали 
и  другари  въ  пътуванията  му ;  разкйзватъ  за  единъ  твърде 
смешенъ  случай,  въ  една  такава  обиколка,  макаръ  и  тривиа- 
ленъ,  но  прекрасно  характеризующъ  всичкото  добродушие  на 
Линколна.  Минавали  тий  по  единъ  ужасенъ  пъть  и  видели 
една  свиня,  която  затънала  въ  калътъ  и  не  можала  да  излезе. 
Другаря  на  Линколна  се  огранйчилъ  съ  забележка  и  тий  тръг- 
нали по  нататъкъ;  но  като  изминали  полвинъ  миля,  Линколнъ 
неочаквано  му  извикалъ:  —  „Не  зная  вашето  мнение,  но 
азъ  ще  отида  да  извадя  изъ  калътъ  тая  свиня".  Другаря 
му  се  закискалъ,  мисляйки,  че  той  се  смее;  но  Линколнъ  сле- 
зълъ  отъ  коня,  отишелъ  низадъ  при  затъналата  свиня,  съ  го- 
леми усилия  я  извадилъ  и  я  прекаралъ  на  сухо  место ;  по- 
сле се  върналъ  при  своя  зачуденъ  другарь  и  си  продължа- 
валъ  пътя,  като  че  нищо  не  се  случило. 

Разказв.атъ  тъй  също,  колко  често  въ  време  на  такива  пъ- 
тувания, като  виждалъ  по  пътя  дръвосекъ  да  свче  дърва,  той 
си  припомнялъ  юношеските  години  въ  Индиана,  слезвалъ  отъ 
коня,  и  като  вземалъ  отъ  ръцете  му  брадвата,  съ  едно  за- 
махвание  разсичалъ  на-две  некой  големъ  брусъ,  за  шгбмо 
удивление  на  дръвосека. 
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Всички  такива  разкази,  въ  свързка  съ  адвокатската  му 
деятелность,  правятъ  ясно  оная  популярность  и  любовь  между 
простия  народъ,  която  ср'вщалъ  Линколнъ  на  всбкжд-б,  гдето 
му  се  случвало  да  отиде  въ  време  на  многобройните  му  оби- 
колки по  щата  Иллинойсъ,  и  действително  той  билъ  ск&пъ 
челов^къ  зн  всички,  които  само  се  срещали  съ  него. 

Презъ  всичко  това  време  1инколнъ  не  забравялъ  баща 
си  и  мащиха  си.  Той  аккуратно  имъ  помагалъ  и  се  грижалъ, 
щото  въ  нищо  да  не  се  нуждаятъ.  Отъ  първите  си  спечеле- 
ни пари  въ  Спрингфилдъ  той  купилъ  на  майчино  си  име  160 
акра  земя,  като  се  изразилъ  пръ\дъ  другарите  си,  че  това  е 
„само  слаба  заплата  за  всичката  любовь  и  преданность  на 
добрата  жена". 

Презъ  ноемврий  1842  година  Линколнъ  се  оженилъ  за 
м-рисъ  Мери  Тоддъ,  дъщеря  на  единъ  членъ  отъ  законода- 
телното събрание  на  щата  Кентуки;  и  вероятно  следующите 
подирь  това  неколко  години,  прекарани  въ  Спрингфилдъ,  биле 
най  щастливото  време  презъ  живота  му.  Но  това  се  продъл- 
жава за  к&со:  общественните  дела  скоро  погълнали  всичкото 
му  внимание  и  изисквали  всичката  му  енергия.  Иредстоялъ  му 
сега  макаръ  и  славенъ,  но  тежъкъ  животъ,  и  всички  радости 
на  семейния  животъ  той  пренесълъ  въ  жертва  на  обществен- 
ната  полза. 


П. 
Въ  конгресса  и  на  трибуната. 

Линколнъ  избранъ  за  членъ  на  конгресса.  —  Сръчца  съ  Дугласа.  —  Първа- 
та му  рЪчь  въ  конгресса.  —  Борба  съ  робовладвлцитъч  —  Постановлението  на  кон- 
гресса за  незаконностьта  при  укривателството  на  неволнищггв.  —  Унищожение  на 
миссурийското  съглашение.  —  Линколнъ  пакъ  излиза  на  политическата  арена. — На- 
чалото на  междуособната  война  въ  Канзасъ.  —  Знаменитата  р^чь :  „Раздоръ  въ 
кжщии.  —  Линколнъ  двъ*  години  обикаля  страната.  —  Р^чигв  му  и  въстърженъ 
приемъ.  —  Избиранието  му  за  президентъ.  —  Виждание  съ  майка  си.  —  Отивание 
въ  Спрингфилдъ. 

Следъ  осемь  години,  презъ  които  Линколнъ  билъ  членъ 
на  местното  събрание  въ  Иллинойсъ,  предстояло  му  да  на- 
прави нова  важна  стжпка  на  политическото  поприще. 

3. 
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Въ  1846  г.,  когато  той  вече  остави лъ  събранието  въ 
Иллинойсъ,  паднала  му  се  голяма  честь :  той  бвлъ  нзбранъ 
отъ  своите  съграждани  за  членъ  на  конгресса  *). 

Още  преди  двъ1  години  Линколнъ,  бивший  почитатель  на 
Клея,  изв^стенъ  тогава  господа рственъ  человъча  и  кандидатъ 
на  президентската  длъжность,  агитиралъ  въ  полза  на  негова- 
та кандидатура  по  щата  Иллинойсъ.  Въ  течение  на  няколко 
време  той  почти  всекидневно  произносилъ  речи  по  разни 
господарственни  въпроси,  бивши  тогава  на  пръвъ  планъ,  а 
особенно  противъ  распространението  на  търговията  съ  невол- 
ниците, противникъ  на  която  билъ  всвкога  и  самъ  Клей;  въ 
време  на  тия  пр^пирания  той  се  ср^щналъ  съ  мистера  Сти- 
вена  Дугласа,  тъй  сжщо  членъ  въ  събранието  на  Иллинойсъ, 
който  отъ  тогава  станалъ  единъ  отъ  най  силните  политически 
врагове' на  Линколна.  Дугласъ — человйкъ  твърде  талантливъ, 
богатъ  и  влиятеленъ  между  своята  партия,  —  не  само  се;  про- 
тивилъ  на  всвко  стремление  за  унищожение  на  неволничество- 
то,  но  билъ  гор.ещъ  поборникъ  за  распространението  на  това 
позорно  учреждение. 

За  огорчение  на  Линколна,  кандидатурата  ка  Клея  ня- 
мала успехъ;  но  той  самъ  спечелилъ.  Той  станалъ  до  толко- 
ва популяренъ  въ  време  на  своите  обиколки  по  щата  въ  ин- 
тересите на  Клея,  че  въ  1846  г.,  когато  се  наченали  избо- 
рите за  конгресса,  представили  го  за  кандидатъ  и  билъ  из- 
бранъ  съ  значително  болшинство. 

Въ  декемврий  презъ  сжщата  година  той  си  завзелъ  ме- 
стото въ  палатата  на  представителите  въ   Вашингтонъ.    Про- 


*)  Конгрессъ  се  нарича  ниционалпото  законодателно  събрание  на  Съедине- 
ните Щати  въ  сЬв.  Америка.  Той  се  състои  отъ  сенатъ  и  палата  на  представите- 
лите. ВсЪкий  щатъ  испраща  въ  конгресса  двама  сенатори,  избираеми  за  шесть  го- 
дини отъ  местното  събрание  на  щата,  при  което  една.  трета  часть  отъ  всичките 
сенатори,  заседающи  въ  конгресса,  се  подхвърлятъ  на  нови  избори  чрезъ  всеки 
две  години.  Въ  палатата  на  представителите  всекий  щатъ  испраща  единъ  или  двама 
членове,  споредъ  населението,  избираеми  отъ  всички  граждани  отъ  мжжкия  полъ, 
които  еж  напълнили  21  година.  Тий  заседават ъ  само  две  години.  Сенаторите 
требва  да  иматъ  не  по  малко  отъ  30  години.  Членовете  на  конгресса  —  не  по 
малко  отъ  25  години.  Както  сенаторите,  така  и  представителите  на  конгресса  по- 
лучаватъ  по  петь  хиляди  доллара  въ  година  и  п&тни  разноски.  На  чело  на  кон- 
гресса стои  президента,  представителя  на  испълнителната  власть,  избираемъ  за  че- 
тире  години. 


тивника  му  Дугласъ  билъ  избранъ  .за  сенаторъ  отъ  сжщия 
щатъ.  Забележително  е,  че  отъ  всичките  членове  на  конгрес- 
еа  Линколнъ  билъ  по  ръстъ  най  вйсокъ,  а  Дугласъ  —  най 
малъкъ. 

Избиранието  на  Линколна  за  членъ  въ  конгресса  се  яви- 
ло не  само  като  голяма  стъпка  въ  политическата  му  кариера,  но 
било  предвестникъ  на  много  събития,  които  имали  влияние 
на  по  нататъшната  аждба  на  Съединените  Щати.  Въ  онова 
време  имало  война  съ  Мексика,  която  се  противяла  на 
нахлуванието  на  американците  въ  Техасъ,  който  тя  считала 
за  свое  владение.  Въ  първата  ся  речь  въ  конгресса,  която 
обърнала  върху  него  внимание,  Линколнъ  протестувалъ  про- 
тивъ  тая  война..,  Както  той,  така  и  партията  му,  имали  отно- 
сително това  важни  основания,  защото  присъединяванието  на 
Техасъ  било  направено  подъ  натиска  на  рабовладелческата 
партия,  която  виждала  въ  тая  страна  ново  поприще  за  рас- 
пространение  на  неволничеството. 

Благодарение  на  силата  на  аргументацията  и  искрен- 
ностьта  на  протеста  му,  Линколнъ  получилъ  да  нанесе  силенъ 
ударъ  на  рабовладелческата  партия.  И  само  вследствие  на  най 
решителния  начинъ  на  действията,  той,  заедно  съ  партията 
си,  сполучилъ  да  добие  компромиссъ,  споредъ  който  неволни- 
чеството се  позволявало  само  въ  известна  часть  на  Техасъ. 
Борбата  съ  рабовладелците  не  се  ограничавала  само  съ  еди- 
на  Техасъ.  Тий  биле;  до  толкова  силни  и  така  настоятелно  се 
стремили  къмъ  своята  цель,  че  представителите  имъ  въ  кон- 
гресса искали  да  се  распространи  правото  за  търгувание  съ 
негри  и  въ  территориите  *)  на  западъ,  които  влизали  сега 
като  нови  щатове  въ  състава  на  Съюза,  но  гдето  системата 
на  неволничеството  още  не  била  узаконена.  На  такива  иска- 
ния Линколнъ  се  противилъ  съ  всички  сили  и  рабовладелците 
сполучили  само  отчасти  да  достигнатъ  своята  цель. 


*)  Така  се  наричатъ  въ  Америка  голъчии  пространства  земи,  .още  не  вдъзли 
въ  състава'  на  н-вкой  щатъ  или  на  Съюза  като  независимъ  щать,  но  които  имали 
вр-вменно  правителство  по  назначението  на  конгресса  и  президента. 
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Въ  резултата  рабовладелческата  партия  придобила  една 
важна  устжпка,  въ  видъ  на  постановление  на  конгрееса,  което 
признавало  за  незаконно  укривателството  на  неволниците  нег- 
ри, побягнали  въ  свободните  щати,  и  задължавало  да  се  до- 
ставлявйтъ  на  владелците  имъ.  Тоя  жестокъ  законъ  билъ  из- 
воръ  на  много  страдания;  ето  що  говори  за  него  американ- 
ския списатель  и  биографъ  на  Линколна  —  Леландъ: — „Меж- 
ду това  като  не  щадили  усилия,  за  да  ловятъ  и  да  връщатъ 
на  владелците  неволниците,  които  бегали  въ  свободните  ща- 
ти, никой  и  не  мислилъ  за  защитата  на  бедните  свободни 
негри,  които  отъ  сжщите  щати  насила  извозили  на  югъ  и  ги 
продавали  въ  неволя.  Казватъ,  че  едно  време  въ  Пенсилвания 
не  минавалъ  нито  единъ  день  безъ  такова  насилие  надъ  не- 
кой  нещастенъ  негръ."  По  нататъкъ  Леландъ  прибавя,  че  той 
„знаялъ  едно  бело  по  происхождение,  съ  черно  лице  момче, 
което  едвамъ  се  отървало  да  не  го  заведатъ  на  югъ  да  го 
продадатъ." 

Макаръ  партията  на  рабовладелците  и  да  не  достигнала 
напълно  своята  цель,  но  представителите  й  не  биле  отъ  това 
обезсърдчени.  Тий  съзнавали  своята  сила  и  се  приготвяли  за 
борба.  Настанала  временна  тишина,  както  предъ  трескавица; 
но  последующите  събития  доказвали,  че  рабовладелците  на 
югъ  и  северните  имъ  противници  се  намиратъ  въ  надвече- 
рието  иа  велика  борба  за  животъ  и  смърть. 

После  своята  първа  сессия  въ  конгрееса,  въ  време  на 
която  той  вземалъ  участие  въ  много  важни  препирни  и  бърже 
се  подигналъ  въ  мнението  на  своите  другари,  Линколнъ  ре- 
шилъ  да  не  се  баллотирва  вторий  п&тъ,  и  ний  го  виждаме 
пакъ  въ  Спрингфилдъ.  Тука  той  захваналъ  пакъ  адвокатските 
си  занятия  и  много  работилъ  надъ  по  нататъшното  си  умствен- 
но  развитие,  съзнавайки  вероятно  превъсходството  на  онези 
високообразовани  господарственни  люди,  съ  които  той  се  сре- 
щалъ  въ  Вашингтонъ.  „Може  би",  както  говорилъ  единъ  отъ 
неговите  биографи,    „той   вече    виждалъ   приближаванието   на 
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оная  велика  борба  между  Югъ  и  Сйверъ,  за  участието  въ 
която  искалъ  да  се  приготви  по  отрано". 

Повидимо  той  за  сега  не  вземалъ  участие  въ  мастния 
политический  животъ  и  само  ако  Дугласъ  се  появявалъ  въ  ни- 
коя часть  на  Иллинойсъ  и  произносялъ  р-Ьчь  въ  полза  за 
распространението  на  неволничеството,  Линколнъ  ималъ  за  своя 
обязанность  да  му  възрази  въ  сжщото  мъ^сто.  Освъ^нъ  това  той 
билъ  на  чело  на  разни  общественни  движения  въ  щата.  Всич- 
ко друго  врЗше  той  посвящавалъ  на  своята  профессия  и  на 
научните  занятия. 

Но  това  се  продължавало  к&со  врйме  и  той  скоро  се 
върналъ  къмъ  общественната  д-Ьятелность,  прйдъ  една  сериоз- 
на стяпка,  направена  отъ  рабовладйлческата  партия.  До  кол- 
ко тя  е  била  важна  —  се  вижда  отъ  туй,  че  това  не  било 
друго,  освът  унищожението  на  споменатото  вече  Миссурийско 
съглашение,  всл-Ьдствие  проекта  на  закона  (билля),  внесенъ 
отъ  Дугласа  и  приетъ  отъ  конгресса  въ  1854  г.  Съ  други 
думи,  —  закона,  който  допускалъ  неволничество  отъ  1820  г. 
само  въ  известни  части  на  Съюза,  подъ  влиянието  на  рабовла- 
дйлческата  партия  билъ  сега  унищоженъ/  за  да  распростра- 
нятъ  неволничеството  въ  свободните  территории  на  Западъ, 
а  особенно  въ  Канзасъ  и  Небраска. 

Номинално  тоя  новъ  законъ  пръ\доставялъ  на  самото  на- 
селение да  рЗлпи  въпроса  за  допущйние  на  неволничеството ; 
но  скоро  се  изяснило,  че  могущественния  Югъ  можалъ  до 
толкова  да  се  въсползува  отъ  него,  за  да  придобие  поставе- 
ната си  ц^ль. 

До  сега  много  отъ  сЪверянитъ1  *),  като  не  искали  да 
възстановяватъ  населението  на  южнит^  щати,  въздържали  се 
да  се  искажатъ  направо  за  унищожение  на  неволничеството  и 
не  поддържали  открито  аболициониститЪ ;  а  ако  би  Мис- 
сурийското  съглашение  да  си  останеше  въ  сила,  то  т&  би 
се  удовлетворили  отъ  положението  на  вещитъ\  Най  вече  тй 
гледали  да  се  поддържа  мирътъ.  Но    утвърждаванието   билля 

*)  Въ  сЬвернигЬ  щати  неволничеството  не  се  признавало;  повечето  южни 
биле  рабовладъмчески. 
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на  Конзасъ-Небраат  било  не  само  еигналъ  къмъ  протестъ  отъ 
твхна  страна,  но  и  къмъ  действие.  Шмало  вече  съмнение,  че 
южанитв  си  турили  за  дгвль  —  да  въведатъ  неволничество  въ 
свободните  территории  на  Заиадъ,  а  може  би  ■—  да  го  рас- 
пространятъ  и  ио  целия  Съюзъ. 

Авраамъ  Линколнъ  не  можалъ  да  се    отнесе    равнодушно 
къмъ  такова   положение   на   вещите.    Той   прйдвид^лъ   всички 
опасни  последствия  на  тая  мгврка    и  че  Северъ  въ   никакъвъ 
случай  не  ще  се  съгласи  за  по  нататъшно  распроетранение  на 
робството.  Той  добр^  съзнавалъ,  че  ако   и   сега   не    се   тури 
край  на    ясно    изказаните    стремления    на    рабовладъмческата 
партия,  то  неминуемо  ще  възникне  борба,  която   заплашва   съ 
гибилъ  отечеството  му.  Съ  всичкия  жаръ  на  своята    енергич- 
на натура  той  излезълъ  съ  своя   протестъ   противъ   поборни- 
ците за  робството.  Първите  му    усилия    биле   насочени   про- 
тивъ  оногова  с&що  Дугласа,  който  въ  онова    време   туко    що 
се  върналъ  изъ  Вашингтонъ    и  произнесълъ   въ    Спрингфилдъ 
речь  въ  защита  на  билля.  Линколнъ    възражавалъ  и,  споредъ 
думите  на  слушателите  му,  никога  още   речьта   му  не  се  от- 
личавала съ   такава    сила    и    убедителность,    тъй    че    той    въ 
прахъ  и  пепелъ  унищожилъ    всички  доводи    на    своя   против- 
никъ.  Като  не  се  доволствувалъ  съ  това,  той  го  преследвалъ 
по  петите,  въ  всички  места,  кадв-то  той  и  да  отиделъ  и  на 
всек&де  говорилъ  противъ  новия  законъ,  доказвайки  опасно- 
стьта  и  борбата,  които  той  требва  да  предизвика.  Красноре- 
чието му  до  толкова   увлякло    населението   на   Иллинойсъ,    че 
господствовавшата  въ  него  партия  на  димократите  била    раз- 
бита и  требвало  да  уст&пи  първенството  на  вигите,  които  у- 
бедили  Линколна  пакъ  да  встжии   въ  законодателното    събра- 
ние и  въ  1855  г.  той  билъ  обявенъ  за  кандидатъ  въ  сената. 
По  сетне  той  обаче  се  отказалъ  отъ  избора,  като   уст&- 
пилъ  место  на  другъ    кандидатъ  отъ    своята   партия,    което  й 
дало  възможность   да   възстържествува   надъ    Дугласа.    Такова 
самопожертвование  още  повече  го  възвисило  въ   общественно- 
То  мнение  и  на  скоро  после  това  вигите,  отново  организова- 
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ни  подъ  название  республиканска  партия,  признали  Авраама 
Линколна  за  своя"  водитель. 

Въ  време  на  президентските  избори  въ  1856  г.  пред- 
ставили Лянколна,  за  голямо  негово  удивление,  за  кандидатъ 
на  вице- президентската  длъжность;  макаръ  той  и  да  не  е  билъ 
избранъ  тозъ  п&ть,  но  множеството  дадени  за  него  гласове  най 
ясно  показвало,  колко  бързо  расла  неговата  популярность.  Той 
вземалъ  деятелно  участие  въ  избирателната  кампания,  много 
говорилъ  противъ  распространието  на  неволничеството  и  една 
отъ  произнесените  му  тогава  речи  се  завършвала  съ  такива 
знаменателни  думи:  —  Да,  ний  ще  се  боримъ  за  свободата 
и  съ  робството,  до  като  конституцията  на  нашата  страна  пази 
свободното  слово  и  до  като  достигнемъ,  щото  по  всичката  тая 
голяма  земя,  подъ  лжчигв  на  слънцето  и  подъ  падающия  на 
нея  дъждъ,  да  излиза  на  своя  трудъ  само  свободенъ  работ- 
никъ".  Опасенията  на  Линколна  не  се  забавяли  да  се  оправ- 
даятъ,  и  щомъ  билля  на  Дугласа  станалъ  законъ,  мирното 
земледелческо  население  на  свободния  Канзасъ  опитало  на 
себе  си  всички  лоши  последствия  на  тая  мерка. 

Ио  съседство  съ  техъ  се  намиралъ  рабовладелческия 
щатъ  Миссури,  и  южната  партия  испратила  отъ  него  въ  Кан- 
засъ многобройни  партии  тъй  наречени  „погранични  разбой- 
ници". Подъ  видъ  на  преселенци  тези  нехранимайковци,  спо- 
редъ  плана  на  южаните,  требвало  да  подаватъ  гласове  за 
дозволение  на  неволничеството  въ  Канзасъ,  а  съ  своите  раз- 
бойничества и  насилия  да  направятъ  невъзможно  по  нататъш- 
ното пребивание  въ  страната  на  онези  поселенци,  които  се 
противяли  на  робството,  и  по  тоя  начинъ  да  ги  изгонятъ  изъ 
Канзасъ.  Такава  программа  действително  вече  се  привождала 
въ  испълнение;  на  северяните  друго  не  оставало,  освенъ  да 
испратятъ  въоржжена  сила  да  защити  мирното  население  на 
Канзасъ,  което  се  подхвърляло  на  различни  насилия.  После 
това  захванали  да  се  стичатъ  северни  емигранти,  които,  при 
гласувание  на  билля  за  неволничеството,  да  противодейству- 
вате „на    пограничните    разбойници".    Такова    положение    на 
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работите,  което  въ  сжщность  представлявало  вече  начало 
на  междуособна  война,  се  продължавало  въ  Канзасъ  няколко 
години,  до  като  станалъ  щатъ  и  била  утвърдена  конституция- 
та, която  отхвърляла  неволничеството.  Разбира  се,  всичко  то- 
ва възбуждало  силно  раздражение  между  СБверянигв  и  отно- 
шенията между  гвхъ  и  южните  щати  ставали  отъ  день  на 
день  по  натегнати.  За  влошавяванието  имъ  много  способству- 
валъ  и  крайно  печалния  инцидентъ,  който  се  случилъ  въ  то- 
ва време  въ  конгресса.  Единъ  отъ  известните  сенатори  — 
Сомнеръ,  отъ  щата  Массачузетсъ,  произнесълъ  речь,  която  се 
показала  обидна  на  другъ  сенаторъ,  Бутлеръ  отъ  Южна  Ка- 
ролина ;  другаря  му  Бруксъ,  тъй  сжщо  отъ  рабовладвлческата 
Южна  Каролина,  оскърбенъ  зарадъ  своя  приятель,  нанесълъ 
жестокъ  ударъ  съ  пръчка  на  злощастния  ораторъ,  отъ  послед- 
ствията на  който  той  страдалъ  дълго  време. 

Въ  самия  разгаръ  на  Канзаската  борба,  —  на  16  юний 
1858  г.,  —  въ  Спрингфилдъ  се  събра лъ  конвентъ  отъ  рее- 
публиканската  партия,  и  Авраймъ  Линколнъ  билъ  вторично 
избранъ  кандидатъ  за  сенаторъ.  На  слвдуюгцата  вечерь 
после  избора,  той  произнесълъ  тука  речь,  известна  въ  Аме- 
рика подъ  название;  „Раздоръ  въ  кжщи".  Привождаме  нача- 
лото й,  което  указва  белезите  на  приближающата  се  бура, 
която  скоро  требвало  да  обгжрне  целата  страна.  „Ако  ний 
да  знаяхме,  где  се  намираме  и  кжде  се  стремимъ,  то  би  мог- 
ли по  добре  да  решимъ,  какво  да  правимъ  и  какъ  да  по- 
стжпимъ.  Вече  петь  години  както  е  приета  политика,  която  спо- 
редъ  уверенията  на  нейните  иривържеци,  требва  да  тури  край  на 
вълненията,  предизвикани  отъ  въпроса  за  неволничеството. 
Действието  на  тая  политика  не  само  не  успокоило  вълнения- 
та, а  напротивъ  ги  усилило.  Споредъ  моето  мнение,  те  нема 
да  се  прекратятъ,  до  като  не  додемъ  до  кризисъ  и  да  го 
преживеемъ.  Ежща  въ  която  царува  раздоръ,  не  може  да 
устои.  Азъ  мисля,  че  сегашното  правителство,  което  се  коле- 
бае между  свободата  и  робството,  не  може  да  бжде  трайно. 
Азъ  не  очаквамъ  разк&сванието  на    нашия  Съюзъ  ...  азъ   не 
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се  боя,  че  кжщата  ще  се  свали,  но  азъ  съмъ  уввренъ,  че  раз- 
дора въ  нея  ще  се  прекрати.  Тя  требва  да  бжде  еднород- 
на. Или  враговете  на  робството  ще  му  турятъ  пр^д^лъ  и 
ще  го  ноставятъ  въ  такива  условия,  че  то  требва  неминуемо 
да  исчезне,  или  —  защитниците  му  ще  го  подигнатъ  и  ще 
го  подтвърдятъ  до  толкова,  че  то  ще  стане  еднакво  законно 
за  всичките  щатове,  —  както  старите,  така  и  новите,  както 
северните,  така  южните". 

Тези  думи  биле  смели;  но  даже  най  нерешителните  отъ 
неговите  привърженци  най  насетне  требвало  да  признаятъ, 
че  той  говорилъ  истина.  Впечатлението  отъ  речьта  му  било 
грамадно,  и  отъ  тогава  республиканската  партия  на  Иллинойсъ 
взела  да  гледа  на  него  като  на  свой  водитель  въ  борбата  съ 
рабовладелците  и  въ  защитата  на  Съюза,  който  сега  се  завлашвалъ 
отъ  опасность.  Шмало  вече  съмнение,  че  южните  щати  биле 
готови  да  поставятъ  всичко  на  картата,  за  да  доетигнатъ  повсе- 
местно признавание  на  неволничеството,  и  въ  краенъ  случай 
даже  да  се  отдел ятъ  отъ  Съюза. 

Едновременно  съ  Линколна  другата  партия  поставила  за 
свой  кандйдатъ  стария  му  съперникъ  —  Ду  гласа.  И  двамата 
обикаляли  по  Щатите  въ  едно  и  с&що  време  и  произносили 
речи:  —  Дугласъ  за  поддържание  на  рабовладелческата  пар- 
тия, а  Линколнъ  — '  противъ  нея.  Канзаската  борба  била  сега 
въ  самия  разгаръ  и  речите  на  тия  двама  враждающи  орато- 
ри привличали  къмъ  себе  си  всеобщо  внимание.  Въ  време  на 
тая  избирателна  борба  Линколнъ  некакъ-си  обявилъ,  че  той 
счита  „за  непремененъ  дългъ  на  конгресса  —  да  въспрети  не- 
волничеството по  всичката  территория  на  Съединените  Щати". 
Макаръ  на  изборите  Линколнъ  и  да  получилъ  болшинство 
4000  гласа,  но  на  конгресса  вследствие  шгбмото  число  из- 
брани представители,  предстояла  пребаллотировка  и  той  не 
билъ  утвърденъ  отъ  членовете  на  сената,  които  подавали 
гласъ  за  Дугласа.  Линколнъ  несъмненно  билъ  огорченъ  отъ 
такова  неочаквано  повръщание  на  делото  и  впоследствие,  въ 
разговоръ   съ  единъ  приятель,  така  се  изразилъ  по  тоя  поводъ: 
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—  „Азъ  осЬщахъ  тогава  чувството  на  момче,  на  което  с&  на- 
стжпали  крака;  много  ме  болеше,  за  да  се  смея,  а  какъ  да 
плача  дъртъ  челов-вкъ  —  беше  ми  съвестно". 

Речите,  произнесени  отъ  Линколна  въ  време  на  избира- 
телната борба  съ  Ду  гласа,  привлекли  много  приверженци  къмъ 
далото,  което  той  поддържалъ.  Речьта  му  за  „Раздоръ  въ 
кжщи"   се  повтаряла  въ  най  отдалечените  краища  на  страната. 

Твърде  е  характеренъ  контраста  въ  расходитв  на  изби- 
рателната борба  на  двамата  съперничествующи  кандидата,  коя- 
то се  продължавала  почти  седемь  месеца.  Богаташа  Дугласъ, 
който  се  расхождалъ  като  царь  по  окр&га,  придр^женъ  отъ 
п^вла  свита  приятели,  въ  особенни  тренове,  —  даже  съ  топъ, 
распръсналъ  до  50,000  доллара.  А  Ливколнъ,  като  че  се  сра- 
мувалъ,  за  гдето  похарчи лъ  много  нещо  и  се  признава лъ, 
!„че  всичко  това  дело  му  струва  не  по  малко  отъ  500  доллара." 
Втечение  на  слйдующигв  две  години  Линколнъ  се  запознавалъ 
съ  страната,  като  обикалялъ  по  разни  места  изъ  Съединените 
Щати,  гдето  челъ  лекции  и  произносилъ  речи.  Между  друго 
той  билъ  въ  Нью-Иоркъ,  гдето  държалъ  забележителна  речь, 
а  тъй.  с&що  въ  Канзасъ,  гдето  възсторженно  го  посрещнали 
свободните :  поселендй.  Съ  една  речь  на  всекдде,  гдето  се 
появявалъ,  той  произвождалъ  най  благоприятно  впечатление 
на  своите  слушатели. 

Когато  билъ  въ  Нью-Иоркъ,  той  посетилъ  едно  занаят- 
чийско заведение  за  бедните  деца,  и  преподавателя  въ  та- 
мошното неделно  училище  пише  следующето  за  неговото  по- 
мещение. „Въ  неделя  въ  класеа  влезе  единъ  много  високъ, 
забележителъ  на  гледъ  человекъ  и  седна  на  чина.  Той  сле- 
деше съ  такова  внимание  за  нашите  занятия  и  лицето  му  из- 
ражаваше  толкова  интересъ  къмъ  делото,  че  азъ  се  доближихъ 
до  него  и  го  помолихъ  да  каже  неколко  думи  на  децата.  Той 
се  съгласи  на  молбата  ми  и,  като  излезе  на  напредъ,  каза 
една  кратка  речь,  която  съвсемъ  очарова  малките  слуша- 
тели. Въ  стаята  се  въдвори  пълна  тишина.  Той  говореше  съ 
прекрасенъ   езикъ  и   гласа   му  доходяше   до   дълбочината   на 
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душите  ймъ.  Полицата  на  децата  беше  написано  —  какво 
силно  впечатление  те  чувствуваха.  На  два  д&тя  той  искаше 
да  спре,  но  се  чували  гласове :  „Продалжавайте!  Молимъ  про- 
дължавайте !  *  Като  гледахъ  високата  мускелеста  фигура  на 
непознатия,  неговото  енергично  силно  лице,  но  което  на-врй- 
мени  се  появяваше  изражение  на  доброта  и  нежность,  азъ  ме 
мжчеше  любопитство  да  узная  —  кой  е  той.  Азъ  отихъ  слъ\дъ 
него  въ  пръднята  стая.  На  питанието  ми  той  вежливо  отго- 
вори: —  Азъ  съмъ  Авраамъ  Линколнъ  изъ  Иллинойсъ". 

Въ  онова  време  приятелите  и  почитателите  на  Линкол- 
на  решили  да  го  представятъ  за  кандидатъ  на  най  високата 
длъжность  въ  Съюза,  и  9  май  1 860  г.  билъ  най  тържественния 
день  за  Линколна.  Въ  големо,  нарочно  за  тая  цель  направе- 
но дървено  здание  се  събрали  до  5000  души,  заедно  съ 
членовете  на  Республиканския  конвентъ  на  щата  Иллинойсъ. 
Когато  се  събрали  всички,  губернатора  на  щата^  който  пред- 
седателствувалъ  на  митинга,  станалъ  и  казалъ: —  „Съобщиха 
ми,  че  тука  прис&тствува  единъ  отъ  най:  достойните  гражда- 
ни на,  нашия  щатъ,  когото  ний  всички  обичаме  и  уважаваме, 
азъ  предлагамъ,  да  го  пригласимъ  да  вземе  место  на  платфор- 
мата", и  той  казалъ  името  на  Авраама  Линколна.  При  силни 
р&коплескания  дигнали  Линколна  и  го  турили  на  почетното 
место.  Щомъ  утихналъ  шумътъ,  въ  залата  се  появила  фигу- 
рата на  Джона  Хенкса,  бивший  другарь  на  Линколна,  който 
носилъ  на  плещитв  си  две  върли  ни,  съ  следующия  надписъ ; 
—  „две  върлини  отъ  оградата,  нацепени  отъ  Авраама  Лин- 
колна заедно  съ  Джонъ  Хенкса  въ  Сангамонската,  долина  въ 
1830  година." 

Когато  се  възстановила  тишина  въ  залата,  некой-си  отъ 
прис&тствующите  помолилъ  Линколна  да  каже  неколко  думи, 
на  което  последвалъ  следующия  юмористический  отговоръ, 
който  предизвикалъ  смехъ  и  най  въсторженни  ржкоплескания. 

„Джентлимени",  казалъ  Линколнъ,  „вий  като  че  искате 
да  знаете  происхождението  на  тези*  върлини.  Действително, 
ний  съ  Джонъ  Хенкса  ги  цепяхме  въ  Сангамонската  долина 
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—  не  мога  утвърдително  да  кажа,  че  тези  еж  сжщигв  наши 
върлини;  на  вевкий  случай  н^ма  за  какво  да  се  пох- 
валимъ  съ  тяхната  работа;  но  азъ  зная  едно,  че  азъ  съмъ 
ц1шилъ  тогава  върлини,  а  сега  мога  да  направя  по  добри 
отъ  твзи". 

Като  утихналъ  шумътъ,  председателя  на  митинга  про- 
възгласилъ  резолюция,  че  Линколнъ  се  предлага  кандидатъ  за 
президентската  длъжность  на  Съединените  Щати,  която,  при 
неумълкаеми  аплодисменти,  и  била  приета  едногласно. 

Следъ  неделя  происходилъ  другъ  големъ  митингъ  въ 
Чикаго,  гдето  се  събралъ  Националния  республиканский  кон- 
вентъ,  около  20,000  души.  Отъ  седемь-гвхъ  други  кандида- 
ти, заедно  съ  Стюарда,  и  тука  най  насетне  билъ  обявенъ  за 
избранъ  Авраамъ  Линколнъ. 

Избора  на  Линколна  удовлетворилъ  республиканската  пар- 
тия по  целия  Съюзъ.  „Членовете  й",  говори  единъ  неговъ 
биографъ,  не  могли  да  не  дризнаятъ  въ  него  человът  съ  не- 
поколебими принципи,  съ  гореща  любовь  къмъ  свободата  и  съ 
неподкупна  честность;  и  тий  отишле  съ  него  въ  политическа- 
та борба  съ  пламенность  и  ентузиазмъ,  които  служили  като 
залогъ  за  победа,  а  пъкъ  съмненията  и  нерйшителностьта, 
които  царували  въ  съветите  на  противниците  имъ,  биле  вир- 
ни предвестници  за  техното  поражение. 

На  6  ноемврий  1860  г.  происходили  окончателните  из- 
бори отъ  числото  на  обявените  кандидати,  и  Линколнъ,  при 
всичкото  съперничество  на  своя  старъ  противникъ  Дугласа, 
билъ  избранъ  за  шестнадесетий  президентъ  на  Съединените  Щати. 

Малко  преди  изборите  съ  Линколна  се  срещналъ  единъ 
отъ  члевовете  на  администрацията  на  щата  Иллинойсъ,  м-ръ 
Ньютонъ  Бетманъ,  който  предава  отъ  бившия  между  техъ 
разговоръ  следующите  знаменателни  думи  на  Линколна:  — 
„Ето  двадесеть  и  три  пастора  отъ  разни  секти,  и  всичките, 
съ  исключение  на  трима,  беха  противъ  мене".  Като  извадилъ 
Новия  Заветъ  изъ  джоба,  той  продължавалъ :  —  „м-ръ  Бет- 
манъ, тези  хора  добре  знаятъ,  че  азъ   защищавамъ   свободата 
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на  всъкждъ1,  до  колкото  позволява  конституцията  и  с&ществу- 
ющитб  закони,  и  че  моигв  противници  защищаватъ  робство- 
то. Тий  знаятъ  това,  и  въ  сжщото  връме  съ  тая  книга  въ 
ржцъ,  при  светлината  на  която  е  немислимо  съществованието 
на  человъческото  робство,  тий  даватъ  гласове  противъ  мене. 
Азъ  просто  не  разбирамъ  това".  Той  се  спрълъ  нъколко  ми- 
нути въ  голъмо  вълнение ;  послъ  станалъ  отъ  стола  и  се  р&с- 
хождалъ  нъколко  връме  назадъ  и  напръдъ  по  стаята,  като  се 
старалъ  да  си  върне  самообладанието.  Най  сетнъ  той  се 
спръ  пръдъ  мене  съ  сълзи  на  лицето  и  продължи  съ 
треперащъ  гласъ:  —  „азъ  вървамъ  въ  Бога,  Който  не  навиди 
робството  и  несправедливостьта.  Азъ  виждамъ  приближающата 
се  бура.  Ако  ми  пръдстои  борба,  а  съмъ  готовъ  за  нея.  Са- 
мичекъ  азъ  съмъ  нищо,  но  правдата  е  всичко.  Азъ  зная,  че 
съмъ  правъ.  Азъ  имъ  казахъ,  че  къщата,  въ  която  царува 
раздоръ,  не  може  да  устои:  сжщото  говори  и  Христосъ  и 
здравия  разумъ ;  и  тий  ще  се  убъдятъ  въ  това.  За  Дугласа  е 
все  едно  бжде-ли  робство  или  свобода;  но  за  Бога  и  чело- 
въчеството  не  е  все  едно;  и  съ  Божата  помощь  азъ  ще  се 
държа  до  края.  Може  би,  азъ  и  нъма  да  го  видя,  но  хората 
ще  видятъ,  че  азъ  съмъ  билъ  правъ  и  че  тий  не  еж  тълкува- 
ли така  Библията". 

Послъ  назначението  си  за  президентъ,  Лйнколнъ  почув- 
ствувалъ  страшно  желание  да  се  види  съ  мащиха  си,  която 
живъла  съ  дъщеря  си  въ  една  отъ  отдалеченитъ  части  на 
Иллинойсъ.  Споредъ  описванието  на  близкитъ  нему  лица,  свиж- 
данието  между  тъхъ  било  най  трогателно,  и  старата  м-рисъ 
Лйнколнъ,  като  прътжрнала  на  прощавание  своя  „драгъ  Еби*, 
казала,  че  тя  вече  не  ще  го  види  живъ  —  „азъ  чувствувамъ, 
че  враговетъ  ще  го  убиятъ".  С&щитъ  опасения  раздъляли 
много  други  отъ  неговитъ  роднини  и  приятели. 

Отиванието  въ  Вашингтонъ  било  назначено  на  11  фев- 
руарий  и  сутриньта  на  тоя  день  Лйнколнъ  за  всъкога  оста- 
вилъ  ск&пия  за  него  Ссрингфилдъ,  гдъто  той  пръкаралъ  най 
добритъ  години  отъ  живота  си. 
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УП. 

Джонъ  Броунъ  и  аболиционистит*. 

Двойственность  въ  политическия  строй  на  Америка.  -  Неизбъженъ  кризисъ. 
—  Канзаский  законъ.  —  Аболиционистско  движение.  —  Вълнения  въ  Канзасъ.  — 
Джонъ  Броунъ.  —  Неговата  характеристика  и  значението.  —  Произхождението  на 
Джона  Броуна.  —  Отърка  на  живота.  —  Неговия  плапъ  за  борбата  съ  неволниче- 
ството.  —  Джонъ  Б])оунъ  въ  Канзаската  война.  —  ПрЪминавание  въ  Миесури.  — 
Виргинска  кампания.  —  Нападение  на  арсенала.  —  Несполучливото  предприятие  на 
Джона  Броуна.  —  Той  въ  тюрмата.  —  Сждъ.  —  Агитация  за  помилвание.  —  Про- 
рочески думи.  —  Показанието  му.  —  Последния  отъ  пуританите. 

Кървавата  борба  съ  рабовладйлческите  щати,  която  пред- 
стояла сега  на  Линколна,  вече  отдавна  се  подготвяла  въ  А- 
мерика.  Съ  силата  на  вещите  въ  историческия  животъ  на  на- 
цията настаналъ  такъвъ  моментъ,  когато  междуособната  война 
се  явила  като  единственъ  иеходъ  изъ  това  двусмисленно  по- 
ложение, въ  което  се  намирала  великата  республика  отъ  са- 
мото си  образование.  Като  поставили  въ  декларацията  на 
правата  отъ  1776  г.  свободата  на  человЪческата  личность  ка- 
то единъ  отъ  краежгълнигв  камъни  на  господарственното  си 
устройство,  американците,  въ  течение  почти  на  осемдесеть  го- 
дини, се  опитвали  да  съгласятъ  подъ  общата  республиканска 
форма  на  управлението  два  строя  на  общественния  и  иконо- 
мическия животъ,  по  съществото  си  съвърптенно  несъвмести- 
ми, отъ  които  едина  се  основавалъ  на  свободния  трудъ  на 
свободния  человекъ  и  гражданинъ,  другия  на  подневолния 
трудъ  на  безправния  робъ.  Кървавия  кризисъ,  който  погъл- 
налъ  три  миллиарда  отъ  народната  хазна  и  триста  хиляди  че- 
ловечески  жертви,  -  разрешилъ  за  всякога  това  в-бково  не- 
доразумение. 

Още  преди  революцията,  въ  края  на  1700  г.  население- 
то на  Виргиния  не  еднократно  представяло  закони  за  прекратя- 
вание  йзвоза  на  неволниците  изъ  Африка;  но  те  неполучили 
санкция  отъ  английския  краль  Георгя  III,  който  даже  испра- 
тилъ  собственноръчно  инструкция  на  губернатора  на  провин- 
цията, щото   „подъ  никой  начинъ  да  не  съ   допущатъ  закони, 
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ковто  да  сгЬсняватъ  въвозванието  на  неволници*.  Къмъ  пе- 
тициите на  виргинцигЪ  на  името  на  краля  по  тоя  въиросъ, 
пр1дъ  самото  отлагание,  биле  готови  да  се  присъединятъ 
жителите  на  Мериландъ,  Нью-Джерзи,  Пенсилвания  и  други 
северни  колонии.  Следователно  и  тогава  още  общественното 
мнение  на  страната  съзнавало  всичката  ненормалность  на  со- 
циалния строй,  който  господствувалъ  въ  южните  рабовладел- 
чески  провинции. 

Въ  1775  г.  въ  Филаделфия  се  образувало  първо  тъй  на- 
речено пенсилвапско  общество  аболиционисти  (гонители  на 
неволничеството);  което  избрало  за  свой  президентъ  Вениами- 
на  Франклина,  който  още  въ  1790  г.  представилъ  въ  кон- 
гресса  проектъ  за  унищожение  на  робството.  По  сетне  отъ 
пенсилванското,  подобно  общество  аболиционисти  било  основа- 
но въ  Нью-Иоркъ,  а  после  въ  щатите  Конектикутъ.  Делаваръ, 
Мериландъ,  Виргиния  и  други.  Силна  агитацвя  противъ  не- 
волничеството  се  распространила  тогава  въ  разни  места  на 
Съюза.  Най  сетне  въ  1808  г.  конгресса,  едвамъ  следъ  18  г. 
после  проекта  на  Франклина,  утвърдилъ  законъ  противъ  тър- 
гуванието  съ  негрите,  извозвани  изъ  Африка. 

Въ  1820  г.,  въ  време  на  присъединяванието  къмъ  Съюза 
рабовладелческия  щатъ  Мйесури,  агитацията  противъ  невол- 
ничеството  значително  се  усилила  и,  благодарение  на  стара- 
нията на  аболиционистите,  въ  конгресса  се  прокаралъ  изве- 
стния законъ,  тъй  нареченото  Миссурийско  съглашение,  за 
което  вече  говорихме  въ  предишната  глава  и  съ  който  бвлъ 
туренъ  край  на  по  нататъшното  распространение  на  невол- 
ничеството. 

Къмъ  края  на  1830  г.,  когато  Линколнъ  наченалъ  своя- 
та политическа  деятелность  въ  Иллинойсъ  и  заявилъ  публич- 
но първия  си  протестъ  противъ  робството  въ  разни  части  на 
Съюза  се  вършала  енергическа  агитация  противъ  търгувание- 
то  съ  негрите;  но  рабовладелческата  партия  като  заинтере- 
сована въ  распространението  на  това  търгувание,  била  тогава 
до  толкова  силна  въ  конгресса,  че  прокарала  едно  постанове- 
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ние,  въ  силата  на  което  ксвкакви  петиции  и  заявление  въ  то- 
ва направление  на  аболиционистигв  било  решено  да  се  оста- 
вятъ  безъ  внимание. 

За  възвратенъ  пунктъ  въ  движението  на  аболиционисти- 
гв била  1854  г.,  когато  билля,  внесенъ  въ  конгресса  отъ 
Дугласа,  за  допущание  неволничеството  въ  некои  отъ  свобод- 
ните территории  на  Западъ  и  пръ^имущественно  въ  Небраска 
и  Канзасъ,  станалъ  законъ  и  Миссурийското  съглашение  било 
фактически  унищожено. 

Населението  на  северните  свободни  щати,  макаръ  и  да 
било  враждебно  къмъ  неволничеството,  до  сега  се  сдържало 
въ  действията  си,  като  желаяло  да  живее  въ  миръ  съ  рабо- 
владъмческия  югъ,  и  затова  не  подавало  открито  ржка  на 
крайната  партия  на  аболициониститъ\  която  се  стремила  съв- 
с^мъ  да  унищожи  неволничеството.  Но  когато  предела  за  рас- 
пространение  на  робството  въ  Съюза  билъ  отмахнатъ  и  то 
заплашвало  да  стане  повсеместно  учреждение  на  страната,  не 
имъ  оставало  друго  нищо,  осв^нъ  да  пр^минатъ  въ  открита 
борба. 

Първий  театръ  за  военните  сблъсквания  билъ  до  тогава 
свободния  Канзасъ,  квдето  рабовладелческата  партия  испра- 
щала  изъ  съседния  Миссури  разбойнически  шайки  отъ  аван- 
тюристи, които  подъ  видъ  на  емигранти,  требвало  да  се  за- 
селятъ  въ  страната,  да  даватъ  гласове  за  неволничеството  и 
съ  своите  разбои  и  насилия  да  направятъ  невъзможно  по 
нататъшното  пребивание  въ  нея  за  трудолюбивите  северни 
поселенци,  които  биле  врагове  на  робството.  Тая  программа 
енергически  се  привождала  въ  испълнение.  Тогава  северните 
щати  захванали  да  пращатъ  оръжие  и  волентири,  да  вомагатъ 
на  поселенците;  освенъ  това,  тамъ  отишле  отъ  северъ  много 
емигранти.  Резултатъ  отъ  всичко  туй  било  това,  че  въ  стра- 
ната се  въцарила  партизанска  междуособна  война,  която  се 
продължавала  неколко  години  и  се  завършила  само  съ  утвърж- 
дението въ  1861  г.  конституцията  на  щата  Канзасъ,  която 
отхвърляла  неволничеството.  Предводителя   и  душата  на  въ- 
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оржжената  борба  на  аболициониетигЬ  въ  Канзаеъ  билъ  Джонъ 
Броунъ,  името  на  когото  впоследствие  станало  знаменито  до 
целия  Съюзъ  и  който  заплатилъ  съ  живота  си  за  своята  без- 
заветна  прЗданность  на  идеята  за  освобождението  на  роба. 

Тоя  человекъ  по  своята  титаническа  енергия,  силата  на 
характера  и  суровите  добродетели  напомня  полумитическигв 
герои  въ  старо  време.  Всичкия  му  животъ  билъ  единъ  под- 
вигъ  въ  името  на  справедливостьта  и  любовьта  къмъ  чело- 
в-вка,  а  последните  му  години  еж  пълни  съ  най  драматиче- 
ский  интересъ.  Отчаянното  опитвание  на  Джона  Броунъ,  съ 
една  шъпа  свои  предадени  другари,  да  встжпи  въ  открита 
борба  съ  представителите  на  робството,  на  страната  на  конто 
биле  и  властите,  и  войската,  и  закона,  —  разбира  се  треб- 
вало да  се  завърши  съ  погибванието  на  тези  мжжественни  и 
предадени  на  своята  идея  хора.  Но  смъртьта  на  тоя  първий 
борецъ,  който  наченалъ  великата  война  съ  робството,  която 
на  скоро  се  распространила  по  цела  Америка,  не  минала  без- 
следно. Тя  дала  последния  потикъ  на  онова  чувство  на  не- 
нависть  къмъ  неволничеството,  което  вече  уздрело  въ  сърд- 
цата  на  най  добрите  хора  въ  Америка;  и  името  на  тоя  обе- 
сенъ  по  законенъ  еждъ  человекъ  следъ  две  години  станало 
воинственъ  сигналъ  на  баталионите,  които  отивали  да  умиратъ 
на  полетата  въ  Пенсилвания  и  Мериландъ.  Ний  считаме  за 
не  излишно  да  приведемъ  въ  биографическия  очъркъ  на  Лин- 
колна  кратъкъ  прегледъ  на  живота  и  особенно  презъ  послед- 
ните дни  на  деятелностьта  на  тоя  забележителенъ  человекъ. 
И  двамата  те  еж  служили  на  едно  и  сжщо  право  дело  и 
двамата  погинали  въ  борбата  за  него;  едина  подъ  ржката  на 
убиеца,  другия  на  бесилката  споредъ  приговора  на  сада. 

Джонъ  Броунъ  се  родилъ  въ  1800  г.  въ  Торингтонъ, 
въ  щата  Конектикутъ.  Родителите  му,  както  и  на  Линколна, 
биле  потомци  на  първите  пуритани,  поселивши  се  въ  Амери- 
ка. Прадеда  му,  Петъръ  Броунъ,  билъ  въ  числото  на  дърви- 
те  отци  пилигрими,  които  дошле  въ  1620  г.  на  историче- 
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ския  корабъ  Мейфлауеръ  въ  Массачузетсъ,  гдето  основали  града 
Плимутъ  и  станали  родоначалници  на  населението  въ  щатите 
на  Нова  Англия.  Дедо  му,  капитанъ  въ  армията  на  Вашинг- 
тона,  погиналъ  въ  време  иа  войната  за  независимость  въ 
1776  г.  Детинството  и  юностьта  си  прекаралъ  въ  пустините 
на  Огио,  първъбитна  страна,  пълна  съ  бизони  и  населена  съ 
индийци.  Баща  му,  който  се  прйселилъ  тамъ,  когато  Джонъ 
билъ  петь  години,  се  занимавалъ  съ  скотовъдство  и  вадение 
на  кожи,  който  се  научилъ  на  тоя  занаятъ  отъ  индийците,  съ 
които  той  билъ  въ  постоянни  сношения.  Още  отъ  шестата  го- 
дина той  привикналъ  да  ходи  съ  дивите  стада  по  безкрайни- 
те степи,  като  се  мушилъ  изъ  индийците,  езика  на  които 
знаялъ.  Тоя  суровъ  воленъ  животъ  му  калилъ  натурата,  раз- 
вилъ  въ  него  енергия  и  самостоятелность  и  го  приучилъ  къмъ 
оная  търп-вливость,  съ  която  той  се  отличавалъ  въ  поелйду- 
ющата,  пълна  съ  тревоги  и  лишения,  дъчггелность.  Когато  се 
наченала  войната  съ  Англия  въ  1812  г.,  баща  му  доставялъ 
добитъкъ  на  американската  войска  и  го  пращалъ  съ  стадата, 
тъй  щото  дванадесетгодишното  момче  излизало  отъ  кжщи  на 
повече  отъ  сто  мили  разстояние. 

Челядьта  строго  пазила  пуританскигв  предания,  тя  била 
религиозна  и  се  отличавала  съ  висока  нравственность ;  отъ 
детинство  Джонъ  Броунъ  навикналъ  да  чете  библията,  като 
единственъ  пжтеводитель  въ  живота  на  человека.  Той  не  по- 
лучилъ  никакво  образование.  Споредъ  неговите  думи:  „пра- 
щали го  въ  училището  сегизъ  тогизъ  и  той  едвамъ  се  нау- 
чилъ  на  четмо  и  четирьте  аритметически  действия".  На  де- 
сетата година  му  се  попаднали  неколко  добри  исторически 
книги  отъ  единъ  бащинъ  му  приятель,  и  отъ  тогава  въ  него 
се  развилъ  вкусъ  къмъ  сериозно  четение.  Ето  какъвъ  билъ 
той  въ  юношеската  възраеть:  „на  петнадесетата  година  той 
билъ  много  еиленъ,  нарасълъ  ергенъ,  способенъ  и  готовъ  на 
най  тежка  работа  като  дъртъ  человекъ.  Като  се  запозналъ  съ 
живота  на  великите  и  мждрите  хора,  съ  техните  речи  и  пи- 
сания, той  получилъ  отвръщение  отъ  праздните    разговори    и 
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праздните  хора  .  .  .  въ  най  ранната  възрасть  той  всвкога  се 
старалъ  да  докара  до  края  наченатото  единъ  п&ть  дело  .  .  . 
Въ  вр-вме  на  войната,  още  момче  той  му  се  случвало  да  се 
среща  съ  различни  хора,  които  сега  станали  известни,  и  да 
бжде  свидетель  на  техните  постжпки,  и  той  си  съставилъ  за 
техъ  свое  еобственно  мнение.  Онова,  което  той  вид^влъ,  по- 
селило въ  него  такова  отвръщение  къмъ  военното  двло,  че 
той  преди  навършванието  на  призивната  възрасть,  прЪдпочи- 
талъ  да  плаща  глоба  като  квакеръ  и  се  освобождавалъ  отъ 
службата  и  миллицията". 

Ще  забележимъ,  че  това  говори  человекъ,  който  за 
пр-вданность  на  идеята  посвятилъ  пб  голямата  часть  отъ  жи- 
вота си  на  изучвание  ненавистното  му  военно  дбло.  Тези  ре- 
дове, написани  за  своята  юность  отъ  Броуна  още  въ  1857  г., 
даватъ  твърди  определено  представление  за  неговата  натура, 
—  екзалтирована,  въ  висока  стъпень  сериозна,  строга  къмъ 
себе  си  и  къмъ  другите,  но  при  това  крайно  енергична  й 
неуморима  въ  прЪслйдванието  на  поставения  единъ  пжть  идеалъ. 

Въ  време  на  тая  война  съ  Англия,  на  Броуна  се  слу- 
чило единъ  пжть  да  се  спре  съ  стадото  въ  кжщата  на  единъ 
богатъ  плантаторъ,  който  се  относялъ  къмъ  него  много  лю- 
безно, викалъ  го  на  софрата  и  го  хвалилъ  на  приятели  за 
неговите  способности  и  юначеството.  Въ  тая  кжща  въ  число- 
то на  слугит^,  имало  единъ  малъкъ  негъръ,  когото  държали 
като  куче  и  го  бияли  съ  каквото  завърнатъ.  Всичко  това  про- 
извело силно  впечатление  на  възвишенната  душа  на  момчето, 
и  той  се  замиелилъ  за  сждбата  на  малките  негри,  искубвани 
отъ  родителите.  „Отъ  тогава",  споредъ  неговите  думи,  „той 
далъ  клетва  за  вечна  борба  съ  неволничеството  и  станалъ  най 
решителенъ  аболиционистъ. 

До  двадесетата  година  Джонъ  Броунъ  билъ  помощникъ 
на  баща  си,  който  държалъ  тогава  въ  Огйо  кожарница,  где- 
то Джонъ  испълнявалъ  най  разнообразни  длъжности,  отъ  ма- 
сторъ  до  готвачъ  на  работниците.  Въ  това  време  по  съвета 
на  баща  си  и  собственното   си   влечение   той  се  оженилъ  за 
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много  добра  млада  мома,  съ  строго  поританско  въспитание, 
която  споредъ  неговите  думи :  „  .  .  .  имала  върху  него  до 
самата  си  смърть  най  плодотворно  влияние  и  съ  своите  про- 
сти кротки  думи  сдържала  поривите  на  гордия  му  и  упорйтъ 
характеръ*.  После  смъртьта  й,  когато  той  билъ  вече  около 
четиредесеть  години,  Джонъ  Броунъ  се  оженилъ  вторий  пжть; 
и  втората  му  жена  била  негова  най  ближна  сътрудница  и  най 
пръдаденъ  другарь  въ  онова  трудно  дело,  на  което  той  по- 
святилъ  повече  отъ  полвината  на  живота  си.  После  носпо- 
лучното,  по  н^мание  на  средства,  опитвание  да  се  приготви 
за  пасторъ,  Броунъ  се  обърналъ  къмъ  занаята  на  своята 
юность  и  станалъ  кожаринъ  (табакъ).  Съ  тая  работа  той  се 
занимавалъ  до  квдЬ  1840  г.  въ  разни  градове  на  Огио  и 
Пенсилвания. 

Въ  1838  г.,  когато  той  се  оженилъ  въ  Огио  и  се  за- 
<  позналъ  съ  много  аболиционисти,  у  него  узрйлъ  опръхвленъ 
планъ  за  въоръжена  борба  съ  неволничеството,  идеята  за 
която  се  пробудила  въ  него  още  отъ  самото  детинство  и  ни- 
кога не  го  оставяла.  Тоя  планъ,  съ  исключение  на  н-вкои 
подробности,  си  останалъ  въ  сжщность  безъ  изменение  и  до 
неговата  Виргинска  експедиция  въ  1859  г.  (само  една  годи- 
на пръ^дъ  това  той  го  открилъ  подробно  на  никои  отъ  свои- 
те ближни  другари  и  съмишленници  въ  Бостонъ);  но  пр-взъ 
това  време  той  добре  изучили  военното  дело  въ  всичките 
му  подробности  и  даже  въ  1848  г.,  въ  време  на  пжтувание- 
то  по  континента,  всвчески  се  старалъ  да  се  запознае  съ  по- 
ложението и  подробностите  на  организацията  на  европейски  - 
гб  армии. 

Сжщностьта  на  плана  на  Джонъ  Броуна  за  борба  съ  не- 
волничеството се  заключавала  въ  това,  щото  неочаквано  да  се 
подигне  партизанска  война  (или  война  на  гверилясигв)  въ 
самите  центрове  на  рабовладелческия  Югъ.  Опирайки  на  пръ1- 
обладающето  население  на  чернитй  и  съдействието  на  або- 
лиционистите  и  свободните  северни  щати,  внезаините  нападе- 
ния на  плантациите  отъ  скритите  въ  непристъпните  планин- 
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ски  местности  отреди,  требвало,  споредъ  неговото  мнение,  да 
възбудятъ  възетание  между  преобладающето  население  на  чер- 
ните и  да  пр-вдизвикатъ  такъвъ  етрахъ  между  неприготвенигв 
плантатори,  щото  те  да  се  принудятъ  да  се  откажатъ  отъ  не- 
волничеството.  По  тоя  начинъ  Джонъ  Броунъ  се  надава лъ  да 
достигне  ц-вльта  на  освобождението,  почти  безъ  кръвопролитие. 

Безъ  да  разсъждаваме  относително  това,  до  колко  тая  идея  е 
била  осъществима  на  дело,  требва  да  спомене,  че  подробния 
планъ  на  кампанията  за  борба  съ  робството  билъ  съ  такова 
дълбоко  знание  на  военното  дело  изработенъ  отъ  Джона  Бро- 
уна,  че  приятелите,  на  които  той  го  изложилъ  въ  1858  г., 
биле  поразени  отъ  организаторската  му  способность.  Всичките 
практически  дреболии,  всички  несполуки  и  неблагоприятни 
условия  биле  предвидени,  при  удивително  знание  на  мйстно- 
стьта  на  предполагавшите  се  военни  операции. 

Джонъ  Броунъ  не  намйрилъ  другари  за  своето  отчаянно, 
както  имъ  се  показвало,  предприятие  отъ  числото  на  ближ- 
ните му  и  влиятелни  аболиционисти  въ  Бостонъ,  но  те  не 
могли  да  противостоятъ  на  горещия  му  ентузиазмъ  и  непоко- 
лебимата вера  въ  крайния  успехъ  на  това  дело,  на  което  той 
посвятилъ  своя  животъ,  и  му  обещали  своята  негласна  под- 
държка.  „Ний  виждахме  предъ  себе  си",  писалъ  единъ  отъ 
техъ  впоследствие,  „уединенъ  старецъ,  който  избралъ  за  себе 
си  бедностьта,  който  пожертвувалъ  челядьта,  спокойствието, 
доброто  име  и  билъ  готовъ  да  даде  живота  си  за  освобожде- 
нието на  угнетената  раса,  за  да  измие  петното  на  робството, 
което  било  позоръ  за  отечеството  му". 

Вече  после  това,  когато  Джонъ  Броунъ,  заедно  съ  уцв- 
лелите  отъ  неговите  съобщници,  билъ  уловенъ  отъ  виргин- 
ските  власти,  единъ  отъ  видимите  южни  плантатори  изказалъ 
въ  печата,  че  „той  билъ  единъ  отъ  най  опасните  по  своя 
замисълъ  и  испълнение  на  заговора". 

Идеята  на  борбата  съ  робството  прониквала  вече  отдав- 
на целия  животъ  на  Джонъ  Броуна  и  всекога  стояла  у  него 
на  пръвъ  планъ;  той  въспиталъ   себе   си   и   своите  деца  въ 
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нейно  сдужение,   и  тя   съставлявала   такава    неотемлема   часть 
отъ  домашните  му  потреби,  както  утрешната  и  вечерната  мо- 
литва. Жена  му  се  заклела   да   му   бжде   помощница  въ   това 
дело,  и  той  винаги  дирилъ    подходящи   на   себе    си   другари. 
На  въпроса  на  единъ  приятель  въ  1858  г.,  —  какъ  е  можа- 
ла да  се  съгласи  жена  му  на  постоянното  му   отсжтствие   изъ 
челядьта,  при  което    живота   му    билъ   всвкога   въ   опасность. 
Джонъ   Броунъ     отговорилъ :  —  „Азъ   постоянно  й   говорихъ, 
че  когато  доде  време  за  борба,  ний  требва  да  се  раздвлимъ. 
Тя  вече  отдавна  се  е  приготвила  къмъ  това,  и   когато  наста- 
на време  за  раздела,  тя  вече  беше  приготвила  лекарства  и  при- 
връзки  за  ранените".  Осв-внъ  това,  тя  испратила    съ  него    на 
смърть  двамата  си  синове,  които  биле  убигв  пр-вдъ  очите  му. 
Въ  1849  г.  Джонъ  Броунъ   се   запозналъ   съ   известния 
аболиционистъ  Херритъ   Смитъ,  владвлецъ   на   грамадни   земи 
въ  горите  на  Адирондакъ.  Чрезъ  публикации   въ  вестниците 
последния  приглашавалъ  негрите  да  взематъ  отъ  него  земя  и 
да  си  правятъ  чифлици.  Брозиъ   се   обърналъ   къмъ   него   съ 
такова  предложение; — „Азъ  съмъ  порасълъ  въ  горите  и  съмъ 
познатъ  съ  новите  поселения.  Азъ  ще  направя  чифликъ  между 
вашите  нови  поселенци   и   ще   ги  науча,   какъ  да   чистятъ   и 
обработватъ  новата  земя.  Азъ  ще  имъ  давамъ,  до  колкото  мога, 
работа  и  всячески  ще  се  грижа  за  гвхъ   като    баща*.   Смитъ 
приелъ  това  предложение,  и  предоставилъ  на  своя  новъ  прия- 
тель на  особни  условия  земя,  гдето  Джонъ  Броунъ  наскоро  се 
поселилъ  съ    челядьта  си   и    пакъ    захваналъ    предишния    си 
многотруденъ  пионерский  животъ.  Като  се   поселилъ   на   това 
место,  Джонъ  Броунъ  ималъ  предъ  вйдъ  тройна  цель.  Освенъ 
желанието  да  помогне  на  нещастните  негри,   той   се   надвялъ 
да  намери   между   техъ  и   да   подготви   волентири   за   своята 
бкдаща  виргинска   експедиция,   което   било   много   удобно   въ 
такова    уединено   место,  и  въ   същото   време   той   искалъ   да 
обезпечи  едно  местице  и    убежище   за   своята   челядь,    когато 
той  я  остави.  Иоследньето  желание  му  се  осъществило  и  най 
насетне  той  самъ  билъ  погребенъ  въ    тая   живописна  долина, 
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заобиколена  еъ  планини,  гдето  той  лрйкаралъ  няколко  годи  - 
ни  отъ  своя  труженический  животъ. 

Щомъ  се  прокаралъ  закона,  който  допущалъ  неволниче- 
ството  въ  Канзасъ,  синовете  на  Джона  Броуна  се  преселили 
тамъ  изъ  Огио;  гвхъ  ги  пленилъ  свободния,  пъленъ  съ  тре- 
вога и  приключения  животъ  въ  новата  страна.  Скоро  се  на- 
ченали и  онези  вълнения  въ  Канзасъ  вследствие  враждебните 
на  свободните  колонисти  действия  на  южните  рабовладелци, 
за  които  вече  говорихме,  и  Джонъ  Броунъ  се  присъедянилъ 
къмъ  синовете  си.  По  всички  почти  свободни  щати  се  устрои- 
ли тъй  наречени  Канзаски  комитети  за  събирание  пари,  за 
поддържание  емиграцията  и  за  въоржжавание  колонистите. 
Всичкото  внимание  на  страната  било  обърнато  на  отдалечена- 
та территория  и  даже  се  образувалъ  националенъ  комитетъ  за 
помагание  на  свободните  Канзасци,  който  считалъ  въ  числото 
си  Линколна,  Смита  Сюарда  и  други  видни  представители  отъ 
аболиционистската  партия. 

Джонъ  Броунъ  станалъ  водитель  въ  борбата  съ  рабрвла- 
делците  и  билъ  на  чело  на  отреда  изъ  местните  волентири, 
въ  който  участвували  и  синовете  му,  за  защита  на  свободни- 
те колонисти  отъ  шайките  на  миссурийските  „разбойници". 
Макаръ  войната  въ  Канзасъ  и  да  не  е  влизала  въ  неговия 
планъ,  но  той  се  въсползувалъ  отъ  това  случайно  събитие, 
като  най  ближно  подготвенйе  и  начало  на  организация  за  по 
сериозното  замислено  отъ  него  дело.  Съ  обичайната  си  енергия 
и  увлечение,  безъ  да  жали  на  себе  си,  ни  своите  ближни,  се 
хвърлилъ  той  въ  тая  борба  съ  робството,  и  само  благодаре- 
ние на  него,  свободните  колонисти  на  Канзасъ  сполучили  да 
въстържествуватъ  надъ  враговете  си.  Тая  победа  имала  и  об- 
ще  госиодарственно  значение.  Ето  що  говорилъ  „Чарлстоун- 
ския  Меркурий и  —  влиятеленъ  юженъ  вестникъ  —  при  на- 
чалото на  борбата:  „Всичките  партии  с&  съгласни  въ  едно,  че 
настоящата  канзаска  борба  се  явява  като  възвратенъ  пунктъ 
въ  по  нататъшната  сждба  на  неволничеството  и  аболициониз- 
ма.  Ако  възстържествува  Югъ,  то  аболиционизма  ще  баде  раз- 
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битъ  и  окончателно  обезеиленъ.  Ако  ли  пъкъ  бъде  победенъ, 
то  аболиционизма  ще  се  усили,  ще  стане  повече  и  повече 
дързостенъ  въ  своите  искания,  до  като  всичко  това  се  завър- 
ши съ  ттогрбванието  на  Югъ. 

Отъ  забележителните  сблъсквания  на  тая  партизанска 
война  било  сражението  при  Зсаватоми,  малъкъ  градецъ  при 
Миссури,  гдето  Джонъ  Броунъ,  съ  тридесетъ  волентира,  раз- 
билъ  и  обърналъ  въ  бътство  миссурийската  банда  повече  отъ 
триста  души.  Въ  това  сблъсквание  билъ  у  битъ  един  а  отъ  си- 
новете му,  а  другия  билъ  взетъ  въ  пл^нъ  и  полудъчть. 

Междуособната   борба    съ    Канзасъ    се    продължавала   съ 
прекъсвания  отъ  1856  до  1858  г.  и  името  на  Джонъ  Броу- 
на  станало  известно  по  целия  Съюзъ.  Но    крайните  му   въз- 
гледи относително    борбата   съ   неволничеството   не   срещнали 
поддържка    между    колонистигв    на   Канзасъ,    които    не    биле 
расположени  да    отидатъ  по  далечъ    отъ   защитата   на  своите 
поселения    отъ    нападенията    на   рабовладйлческитъ1    шайки   и 
съвсемъ    не    съчувствували   на    настъпателната    война,    която 
Джонъ  Броунъ  искалъ  да  пренесе  въ  самия  Миссури.  Споредъ 
неговото    мнение,   което   се   подтвърдило   скоро   подирь   това, 
„мирна  емансипация  била  невъзможна:  работата  отишла  много 
далечъ4.  Обръщани  ето  му   къмъ  разни  комитети  за   по   ната- 
тъшно съдействие,    за  организирание  отредъ   за  действие   въ 
Миссури,  и  нееднократно  къмъ   самото  общество   чрйзъ   вест- 
ниците, тъй  също  намали  успехъ,   защото  и  повечето   аболи- 
ционисти  не  разделяли  тогава  крайните  му  възгледи.  Оставенъ 
безъ  помощь,  той  съ  малка  една  чета  съчувствующи  на   него- 
вите идеи  другари,  при  най  жалки  средства,  въ  край  на  1858 
г.  пр^миналъ  въ  Миссури  и  освободилъ  неволниците  отъ  раз- 
ни плантации.  Всичко  това  съвършенно  възбудило  противъ  не- 
го и  мастните  жители  на  Канзасъ  и  административните  влас- 
ти, които  виждали  въ  неговите  действия  право  нарушение  на 
законите  и  спокойствието  на  страната.  Най  насетне,  като  из- 
губилъ  двамата  си  синове  и  всичкото  си  имущество,  той  треб- 
вало да  се  крие  като  предводитель  на  разбойническа  шайка  и 
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да  бега  отъ  оная  сжщата  страна,  която  той  спасълъ  отъ  ужаси- 
те на  робството. 

Остава  ни  да  се  докоснемъ  до  най  последния  и  главния 
епизодъ  изъ  живота  на  Джонъ  Броуна,  неговата  тъй  нарече- 
на „Виргннека  кампания",  която  се  завършила  съ  неговата 
смърть. 

Въ  планинската  клисура,  на  границата  между  щатите 
Мериландъ  и  Виргиния,  се  намиралъ  градеца  Харперсъ-Фер- 
ри,  почти  разрушенъ  отъ  армиите  на  Овверъ  и  Югъ,  които 
оспарвали  тоя  стратигйчеекий  пунктъ.  Въ  градеца,  при  бръта 
на  реката,  се  намирало  зданието  на  съюзния  арсеналъ,  гдето 
се  пазило  много  оржжие.  Въ  тая  м-бстность,  близо  до  столи- 
цата на  Америка,  пълна  съ  исторически  въспоминания  и  пр-вд- 
ставляюща  отъ  себе  си  като  Термопили  за  старото  неволни- 
ческо  гнездо  на  Виргиния,  Джонъ  Броунъ  намислилъ  да  на- 
чене отчаянното  си  предприятие,  съ  общия  планъ  на  което 
ний  вече  се  запознахме. 

День  за  нападение  на  Харперсъ-Ферри  и  арсенала  билъ 
назначенъ  17  октомврий  1859  г.  Квдв  30  юний  той  съ  дру- 
гарите си,  вече  билъ  въ  околностите  му,  при  което  за  склада 
на  оръжието  за  временно  помещение  бйлъ  наетъ  единъ  ма- 
лъкъ  чифликъ,  който  се  намиралъ  тамъ  о  близо.  Повечето 
другари  се  скривали  въ  околностите  и  ноще  се  явявали  въ 
наетата  кжща.  Всичкия  отредъ  на  Джонъ  Броуна,  съ  който  той 
намислилъ  да  катурне  властьта  на  всемогущите  плантатори,  се 
състоялъ  отъ  23  человека,  заедно  съ  него,  тримата  му  сина  и 
двамата  зетьеве;  въ  числото  имъ  се  намирали  шесть-мина 
негри.  Всички  биле  хора  съ  необикновенна  енергия,  безгра- 
нично мъжество  и  съ  най  високъ  нравственъ  идеалъ ;  тий  доб- 
роволно отишле  на  това  отчаянно  предприятие  съ  твърда  ре  - 
шимость  да  умратъ  за  правото  дело,  на  което  тий  служили  съ 
безгранична  вера  въ  своя  водитель. 

Отъ  останалите  после  Броуна  забележки,  написани  съ 
неговата  р&ка,  се  вижда,  че  другарите  на  първото  си  пред- 
приятие  той   предназначавалъ    за    офицери    и    началници    на 
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частите  на  бядащия  многоброенъ  отредъ,  който  требвало  да 
възникне  отъ  тая  шъпа  отчаянни  юнаци.  Всичкото  дело  се 
пазило  въ  най  голяма  тайна  и  даже  съчувствующигв  му  ближ- 
ни хора  отъ  северните  аболиционисти  знаяли  само  въ  общи 
чърти  за  неговото  предприятие.  Той  располагалъ  съ  най 
ограничени  средства—  1,000  доллара,  пожертвовани  отъ  единъ 
изъ  участвующитъ1  на  експедицията.  Като  прекарали  почти  три 
месеца  на  чифлика  въ  Мериландъ  и  като  изучили  до  тънкость 
всички  подробности  и  условия  на  мйстностьта,  Джонъ  Броунъ 
и  другарите  му  се  държели  така  предпазливо,  че  мирните 
селски  жители,  съ  които  тий  биле  въ  сношение,  и  на  умъ  не 
имъ  идело,  какво  отчаянно  дело  замисляли  тези  поселвши  се 
между  техъ  добродушни  хорица.  Въ  това  време  на  взетия  отъ 
Броуна  чйфликъ  дохождала  шестнадесеть  годишната  неговата 
дъщеря  и  доведеницата  и  живели  тамъ  целъ  месецъ.  Тези  биле 
последните  щастливи  дни  въ  живота  му.  Синъ  му  Оливеръ  ги 
завелъ  въ  началото  на  октомврий  на  чифлика,  гдето  била  же- 
на му  съ  другите  деца,  и  после  се  върналъ  назадъ  при  баща  си. 
Въ  една  дъжделива  и  тъмна  вечерь  на  16  октомврий 
Джонъ  Броунъ  събралъ  на  чифлика  своите  другари.  „Гответе 
оръжието,  —  ще  идемъ  на  Ферри"  ймъ  казалъ  той.  Тогава  сед- 
налъ  въ  приготвената  талига,  въ  която  имало  туренъ  големъ  чукъ, 
ломъ  и  други  инструменти,  и  малкия  отредъ  тръгналъ  на  пжть 
на  малки  партии,  за  да  не  обърнатъ  върху  себе  си  внимание. 
Къмъ  края  на  моста,  на  Виргинската  страна,  срещнали  стра- 
жара,  когото  тозъ-часъ  арестували,  —  и  малката  купчина  хо- 
ра, отъ  никого  незабелезани  дошле  до  вратата  на  арсенала, 
който  се  намиралъ  на  самото  прибрежие.  Тука  тий  се  спрели 
въ  8  72  часа  вечерьта ;  съ  донесения  въ  талигата  инструментъ 
счюпили  куфарите  и  навлезли  въ  двора  на  арсенала,  като  у- 
ловили  безъ  никакъвъ  шумъ  двама  стражари.  Джонъ  Броунъ 
съ  двама  другари  останалъ  да  варди  при  вратата;  четирна- 
десеть  души  биле  испратени  за  да  завзематъ  ружейния  заводъ. 
Оливеръ  Броунъ  съ  другъ  другарь  завзелъ  моста,  гдето  уло- 
вилъ  неколко  души  и  ги  испратилъ  при  баща  си   въ  арсена- 
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ла.  Всичко  това  станало  безъ  ни  едно  гръмвание,  и  до  полу- 
нощь  всичкия  градецъ  Харперсъ-Ферри  и  арсенала  съ  рабо- 
тилниците биле  въ  ржцегв  на  Джонъ  Броуна.  Презъ  това 
време  той  проводилъ  н-вколко  отъ  хората  си  въ  околните 
плантации  за  взематъ  заложниците  отъ  владелците  и  да  ос- 
вободятъ  неволниците,  и  сутриньта  на  следующия  день  чис- 
лото на  шгБнните,  които  се  намирали  въ  р&цвте  на  Броуна 
и  запрени  въ  арсенала,  надминавало  вече  тридесеть  души;  въ 
числото  имъ  билъ  полковникъ  Вашингтонъ,  единъ  отъ  лицата, 
стоявши  на  чело  на  Виргинското  управление  и  потомъкъ  на 
великия  президентъ.  До  десеть  часа  сутриньта  на  следующия 
день  никой  още  не  билъ  убитъ  отъ  другарите  на  Броуна;  тий 
държели  градеца  въ  р&цвте  си  и  съ  неочакваното,  дързско 
нападение  произвели  такъвъ  страхъ  въ  градеца  и  околности- 
те, че  ако  би  Джонъ  Броунъ  по  съвета  на  приятелите  преди 
разсъмвание  да  се  е  скрилъ  съ  отреда  въ  планините,  то  от- 
чаянното  опитвание  на  тая  шъпа  юнаци  би  имала  по  всека 
вероятность  другъ  исходъ  и  може  би  дала  би  другъ  ходъ  на 
историческите  събития.  Но  подъ  тоя  или  другъ  предлогъ,  той 
отлагалъ  своето  отстжпвание,  което  най  сетне  станало  невъзможно. 
На  сутриньта  жителите  на  Харпесъ-Ферри  и  околности- 
те му  се  посъвзели  отъ  страха  и  взели  да  се  събиратъ  около 
арсенала.  Захванала  се  отчаянна  борба.  Всичките  му  хора,  кои- 
то биле  на  реката  и  въ  пушкарниците,  скоро  биле  пребити  и 
уловени.  Подирь  пладне  той  събралъ  остатките  отъ  своя  от- 
редъ  въ  машинното  здание,  при  вратата  на  арсенала,  и  още 
неколко  часа  се  бранилъ  противъ  окржжающите  го  отъ  всички 
страни  въоржженй  хора.  Когато  надвечерь  въ  с&щия  день  на 
местото  на  боя  дошелъ  съ  една  рота  войници  полковникъ  Ли 
(бждащия  полководецъ  на  южните),  отъ  другарите  на  Джонъ 
Броуна  останали  само  шесть  души,  отъ  които  двамата  биле 
ранени,  а  на  него  му  текла  кръвьта.  Двамата  му  сина  легна- 
ли мъртви  на  редъ  съ  него. 

Отъ  тая  шепа  хора,  съ  които  Джонъ   Броунъ  намисли лъ 
да  захване  освобождението  на  рабовладелческия  Югъ,  погибнали 
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въ    борбата  и  на   бесилката   седемнадесета  души;   отъ  техъ 
шестимата  биле  членове  на  неговата  челядь. 

Изранения,  едвамъ-живъ  старецъ,  съ  уцелелите  си  спо- 
движници,  незабавно  билъ  пр-внесенъ  въ  тюрмата  въ  Чарлсто- 
унъ,  гдето  производили  следствие  и  съдъ.  Далото  се  продъл- 
жило до  края  на  ноемврий,  и  въ  течение  на  шесть  недели  на 
неговия  затворъ  тоя  вече  умирающий  человКжъ  не  пр-вкратя- 
валъ  своята  устна  и  писменна  проповедь  противъ  робството. 
Привождаме  извлечение  отъ  неговото  последнье,  твърди  ха- 
рактерно, писмо  до  известния  въ  Америка  пасторъ  и  педагогъ 
Хемфри,  което  било  напечатано  преди  смъртьта  му  и  му  за- 
воевало  всеобщо  съчувствие  и  уважение  въ  Щатите,  като  ок- 
ръжило бесилката  му  съ  ореолъ  на  мъченичество.  Драгий  ми 
приятелье,  пръугъ  мене  е  твоето  добро  писмо.  До  колкото  зная 
азъ  съмъ  първия  человът  отъ  всичкия  нашъ  родъ,  отъ  Петра 
Броуна,  който  билъ  запренъ  въ  тюрмата  и  приговоренъ  на 
бесилка.  Но  драгий  ми  приятелье,  това  не  требва  да  те  огор- 
чава. Ти  помнишъ,  где  е  погиналъ  нашия  дедо  въ  1776  год., 
а  ако  би  обстоятелствата  да  съ  се  изменили  и  него  би  го 
очаквалъ  ешафотъ.  Може  би  и  н-Ьма  причини  да  се  рад- 
ваме на  предстоящия  мене  край,  но  азъ  не  се  боя  отъ  него... 
азъ  не  освщамъ  никакви  страдания  или  унижение  и  никакъ 
не  се  срамувамъ  отъ  синджирите  и  отъ  предстоящата  смърть. . . 
Азъ  пр^зъ  бъдащия  май  навършвамъ  60  години.  Азъ  напълно 
се  насладихъ  съ  живота  и  бехъ  много  щастливъ,  тъй  като 
привикнахъ  да  гледамъ  на  благополучието  на  другите,  като  на 
мое  собственно . . .  презъ  всичкия  си  животъ  се  ползувахъ  съ 
забележително  здравье  и  до  сега  още  не  употребявамъ  очи- 
ла...  И  сега,  когато  ми  иде  на  умъ  —  какъ  лесно  азъ  би  мо- 
жалъ  да  разваля  онова,  което  вече  съмъ  направилъ  за  въ  пол- 
за на  человеческата  свобода,  то  азъ  не  се  осмелвамъ  да  по- 
желая продължение  на  живота  си ...  * 

Позорното  смъртно  наказание,  което  предстояло  на  че- 
ловека,  добродетелите  на  когото  предизвиквали  само  удивле- 
ние, възбудило  най  горещи  жалостни    чувства   въ   свободните 
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щати  на  республиката.  На  всйкждЪ  се  събирали  митинги,  по- 
давали се  петиции,  въ  всички  вестници  се  пишали  статии,  кои- 
то аппелирали  къмъ  милосърдните  чувства  на  сждиите  на  Джо- 
на  Броуна,  Но  Виргинските  рабовлад^лци  си  останали  не- 
преклонни, и  челов^ка,  който  посвгналъ  на  тяхното  благопо- 
лучие, билъ  осжденъ  на  бесилката. 

Пр-вдъ  самото  наказание,  което  се  извършило  на  2  де- 
кемврий  1859  год.,  Джонъ  Броунъ  предалъ  чр-взъ  едного  отъ 
тъмничните  стражари  едно  пърче  книга,  на  която  биле  напи- 
сани следующигв  пророчески  редове : 

„Азъ,  Джонъ  Броунъ,  сега  съмъ  съвършенно  уверенъ,  че 
само  една  кръвь  ще  омие  великото  престъпление  на  тая  греш- 
на страна " 

Американците  често  наричали  Джонъ  Броуна  послЬЬепъ 
отъ  пуританитЬ.  Това  название  доволно  верно  го  характери  - 
зува.  Той  не  само  билъ  пуританъ  по  происхождение,  но  за- 
пазилъ  верата  на  своите  деди  въ  предопределението  и  откро- 
вението свише.  Въ  него  се  запазило  тъй  сжщо  пуританското 
презрение  къмъ  ръскоша,  равнодушие  къмъ  искуството  и  тех- 
ните сурови  добродетели. 


•       УШ. 
Президентъ  на  республиката. 

Избора  на  Линколна  —  сигналъ  за  война.  —  Първа  декларация  за  отделе- 
ние южните  щати.  —  Конфедерация.  Трудното  положение  на  Линколна.  —  Взема- 
нието  на  форта  Сомтеръ.  —  Начало  на  войната.  —  Разбивание  на  сввернигв  ар- 
мии. —  Наборъ  за  волентири.  —  Прокламация  къмъ  южните  щати.  —  Неволниците 
обявени  за  свободни.  —  Всеобщий  въсторгъ.  —  Пораженията  на  свверянигБ  се  про- 
дължаватъ.  —  Увйренностьта  на  нацията  въ  Линколна.  —  Пром^нение  на  войната. 
—  Победа  на  северните  армии  подъ  Гетебургъ.  —  РЪчьта  на  Линколна  на  бойно- 
то поле  —  116  нататъшните  успЪхи  на  СБверянитъч 

Сега  ни  предстои  да  се  докоснемъ  до  най  мрачните  стра- 
ници въ  историята  на  Съединените  Щати,  когато  споредъ  ду- 
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мйгЬ  на  Линколна,  „въ  к&щи  се  въцарилъ  раздоръ",  и  всич- 
ката страна  се  разделила  на  два  враждебни  лагеря,  които  въ 
течение  на  няколко  години,  водили  между  себе  си  кръвопро- 
литна  и  най  ужасна  отъ  всички  войни  —  война  междуособна. 

Щомъ  Линколнъ  билъ  обявенъ  за  президентъ,  неудовол- 
ствието, което  тл1зло  до  тогава  като  искра  въ  разните  части 
на  Югъ,  обхванало  като  пожаръ  всичките  южни  щати,  и  из- 
бора на  Авраама  Линколна  за  президентъ  на  Съединените 
Щати  билъ  като  сигналъ  за  незабавна  война. 

Въ  тоя  изборъ  южанигв  виждали  разрушение  на  всички 
свои  надежди.  Тий  съзнавали,  че  сега  било  въ  опасность  не 
само  распространението,  но  самото  съществование  на  невол- 
ничеството,  на  което  се  основавалъ  всичкия  имъ  икономический 
строй,  и  гв  решили  съ  всички  сили  да  защитятъ  правата  си. 
На  скоро  слъ^дъ  изборите  Законодателното  събрание  на  Южна 
Каролина  събрало  конвенция  въ  Чарлстоунъ,  която  едногласно 
провъзгласила,  че  „Съюза,  сжществовавший  между  Южна  Ко- 
ролина  и  другит^  щати  подъ  име  Съединени  Щати  на  Аме- 
рика, отъ  сега  се  раекжсва";  при  което  за  поводъ  къмъ  от- 
делението се  представяло  враждебното  отношение  на  въстър- 
жествовшата  на  изборите  партия  къмъ  учреждението  на  не- 
волничеството.  Следъ  тая  декларация  последвало  назначение 
на  особенна  коммиссия  за  преговори  съ  рабовладелческите  щати 
съ  цель  за  отделяние  отъ  Съюза,  и  съ  правителството  на 
Съединените  Щати  —  по  раздела  на  господарственните  иму- 
щества и  дълга.  Къмъ  края  на  февруарий  1861  г.  още  шесть 
щата  решили  да  се  отдвлятъ  отъ  Съюза,  а  на  скоро  после 
това  всички  тези  седемь  щата  дигнали  знаме  за  възстание  и 
учредили  свое  собственно  правителство,  като  се  нарекли  кон- 
федерални  щати  на  Америка.  Тий  избрали  за  свой  президентъ 
Джеферсона  Девиса  и  се  приготвили  за  война  съ  северните 
или  федералните  щати,  както  ги  наричали,  като  заграбали 
предъ  това  всички  находящи  се  въ  техните  предели  скла- 
дове за  оржжия,  крепости,  митници,  военни  кораби  и  пощен- 
ски кантори. 
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Южната  партия,  както  вече  видехме,  имала  голямо  влия- 
ние въ  страната,  и  нейните  представители  завземали  много 
важни  длъжности  въ  управлението.  Сега  станало  ясно,  съ  как- 
ва безстрашливоеть  се  ползували  тий  съ  своята  власть,  за  да 
оказватъ  помощь  на  рабовлад-влческата  партия.  Бившия  воен- 
ний  министръ  —  единъ  отъ  видните  южани,  —  още  по  отрано 
приготвилъ  много  оръжие  и  военни  припаси  въ  арсеналите 
на  Овверъ  за  сметка  на  правителството  на  Съединените  Ща- 
ти, и  пр-вкаралъ  всички  гбзи  запаси  въ  такива  пунктове,  где- 
то южаните  лесно  можали  да  ги  взематъ.  Военната  флота  би- 
ла расхвърляна  въ  отдалечените  части  на  прибрежието  и, 
къмъ  всичко  това,  ковчежничеството  се  оказало  праздно. 

При  самото  встъпвание  въ  длъжностьта  си,  презъ  марта 
1861  г.,  новия  президентъ  срещналъ  големи  мъчнотии,  които 
се  удвоили  още  съ  това  обстоятелство,  че,  при  всичките  уг- 
рожающи  действия  отъ  къмъ  Югъ,  некой  отъ  северните  щати 
изказвали  крайно  нежелание  да  встъпятъ  въ  открита  борба  съ 
възстанието,  което  се  стремило  да  разкъса  Съюза.  Страха  отъ 
междуособната  война  билъ  до  толкова  силенъ,  че  много  души, 
зарадъ  обезпечение  на  мира,  даже  се  съгласявали  да  се  от- 
дели Югъ.  Въ  встъпителната  си  речь  Авраамъ  Линколнъ  въ 
най  трогателни  думи  убеждавалъ  южаните  да  не  оставятъ  своето 
общо  отечество  и  да  не  начеватъ  братоубийственна  война.  Но 
всичко  било  напраздно.  Южаните  не  искали  миръ,  и  избра- 
ния отъ  техъ  вторий  президентъ  напълно  изказалъ  техното 
намерение  въ  такива  диви  думи:  „съ  оръжие  въ  ръце,  като 
съкру шаваме  всичко  съ  огънь  и  мечъ,  ний  ще  додемъ  тамъ, 
гдето  ни  очаква  верна  победа,  —  въ  гъсто  населените  гра- 
дове на  Северъ". 

Това  не  било  просто  заплашвание.  Следъ  месецъ  после 
встъпителната  речь  на  президента,  когато  министра  на  вът- 
решните дела  не  приелъ  южната  коммиссия,  не  признавайки, 
възъ  основа  на  конституцията,  техните  права  да  трактуватъ 
за  распокъсванието  на  Съюза  —  южаните  обложили  форта 
Сомтеръ,  въ  Чарлстоунското  пристанище,    гдето    се   намиралъ 
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северния  гарнизонъ  отъ  седемдесетъ  души  войници,  и  го  зав- 
зели поели  тридесеть  и  шееть  часово  бомбардирание.  Това  би- 
ло на  14  априлий  1861  година. 

Такова  съ  нищо  не  предизвикано  насилие  турило  край 
на  всички  разногласия  и  съединило  въ  едно  всичките  Съеди- 
нени Щати  съ  цъмь  да  затъпчатъ  южното  възстание  и  да  за- 
пазятъ   целостьта  на  Съюза. 

Следъ  няколко  деня  населението  на  северните  щати  съ 
ентузиазмъ  се  обадило  на  повикванието  на  президента  за 
опълчение  отъ  седемдесетъ  и  петь  хиляди  души,  както  и  на 
много  други,  на  скоро  посл^довавши  следъ  това. 

Забележително  е,  че  въ  тоя  сжщия  критический  моментъ, 
стария  противникъ  на  Линколна,  Дугласъ,  който  изменилъ 
своите  възгледи  за  неволничеството  и  южаните,  подъ  влияние 
на  съсипванието  на  форта  Сомтера  единъ  отъ  първите  се  я- 
вилъ  при  него  и  му  предложилъ  своя  съветъ  и  помощь.  Ко- 
гато президента  му  прочелъ  своята  декларация  за  повиквание- 
то на  седемдесетъ- те  и  петь  хиляди  души,  Дугласъ  отгово- 
рилъ  :  „Изменете  цифрата  на  двеста  хиляди;  азъ  по  добре 
отъ  васъ  зная  безсъвестните  цели  на  бунтовниците".  И  тези 
хора,  които  еж  враждували  двадесеть  години,  станали  отъ  то- 
гава най  ближни  приятели. 

Възстанието  приемало  гигантски  размери;  всички  южни 
щати,  съ  исключение  на  четире,  се  присъединили  къмъ  кон- 
федератитЪ ;  и  скоро  голямата  скърбь  —  както  Линколнъ 
съ  горчивина  наричалъ  тая  война  —  ее  разразила  на  всич- 
ката страна. 

Ний  ще  се  ограничимъ  съ  най  кратъкъ  прегледъ  на  съ- 
битията, които  бързо  следвали  сега  едно  следъ  друго,  тъй 
като  по  подробно  описание  на  тая  кръвопролитна  война  не 
ще  отговори  ни  на  размера,  ни  на  программата  на  нашия 
очъркъ.  Първия  важенъ  епизодъ  на  войната,  после  съсипва- 
нието на  форта  Сомтеръ  —  било  вземанието  отъ  конфедерати- 
те  арсенала  при  Харперсъ-Ферри,  едновременно  съ  което  вой- 
ските на  Съюза  биле  принудени  сами  да  унищожатъ  Харперско- 
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ското  адмираитейство,  за  да  не  попадне  въ  ржц-вгв  на  южа- 
нигв;  при  което  федералистигв  изгубили  много  ор&жие,  воен- 
ни снаряди  и  много  кораби.  Послй  слКдовало  знаменитото  сра- 
жение при  Булсъ-Ренъ,  гдъто  съ^верянигв  притърп-вли  пълно 
поражение;  макаръ  отъ  друга  страна  поражението  не  било 
безъ  полза  за  гвхъ,  като  имъ  показало  всичката  мжчнотия  на 
предстоящата  борба  и  ги  заставило  .да  съср-вдоточатъ  всички- 
те си  сили  и  енергии.  Нееъмнгвнно  така  е  мислилъ  и  Лин- 
колнъ.  Той  незабавно  поискалъ  отъ  народа  още  полвинъ  мйл- 
лионъ  войници,  и  такова,  силно  било  доверието  на  свверяни- 
тъ1  къмъ  него,  че  когато  той.  искалъ  пълномощие  за  м^ркигв, 
които  имали  за  цйль  да  направятъ  войната  „ решителна  и  кж- 
са",  то  конгресса  почти  едногласно  приелъ  резолюцията,  чрйзъ 
която  се  задължавалъ  да  дава  въ  негово  распореждание  не- 
обходимото количество  пари  и  хора  за  пот&пквание  на  Югъ. 

На  скоро  слйдъ  това  военнигв  операции  на  Овверъ 
тръгнали  малко  по  успешно  и  къмъ  края  на  годината,  —  ко- 
гато гб  располагали  съ  армия  шестотинъ  хиляди  души  — 
расположението  тия  войски  на  театра  на  войната  обещавало 
усдЪхъ.  Но  въ  1862  г.  посл^двалъ  цгблъ  редъ  жестоки  сра- 
жения, както  на  сушата,  така  и  на  морето,  въ  които  свверянигв 
търпели  несполуки ;  отъ  гвхъ  най  главната  било  разбйванието 
армията  на  Макъ-Клелляна,  която  отивала  къмъ  Ричмондъ  и 
потърпйла  поражение  въ  цйлъ  редъ  кръвопролитни  битки  и 
изгубила  петнадесеть  хиляди  души. 

Никакъ  не  обезсърдченъ  отъ  несполуката,  Линколнъ  въ 
юлий  мЪсецъ  поискалъ  триста  хиляди  души,  а  слътгъ  м^сецъ 
още  толкова,  за  попълнение  редовегв  на  северната  армия. 
Като  не  се  доволствувалъ  отъ  това,  той  сега  ръчпилъ  да  при- 
веде въ  испълнение  отдавна  замислената  м^рка,  която  състав- 
лява най  великото  дъмо  въ  живота  му  и  която  обезсмъртила 
името  му. 

До  това  врйме  президента  не  се  р^шавалъ  да  обяви  у- 
нищожението  на  неволничеството ;  той   помнплъ,  че   това  не- 

5. 
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навиетно  учреждение  вее.  пакъ    било   основано   на   конститу- 
ционно право  въ  никои  щати.    Макаръ  сжщностьта  на  война- 
та и  да  била  борба  съ  неволничеството,  но  открито  тя  имала 
за  цвль  да  потъпче  възетанието  въ  южните  щати,  които   иска- 
ли да  распространятъ  робството  въ    другит^  части   на   Съюза 
и,  вследствие  несполуката  на  тоя  планъ,  решили  да  се  отдв- 
лятъ  отъ  республиката.  Като    виделъ,   че   войната   съ   всички 
ужаси  се  протакала  вече  втора  година  и  не  й  се  пр-вдвиждйлъ 
края,    Линколнъ  дошелъ   до   убеждение,   че   робството,    което 
лежало  въ  корена  на  възстанието,  требва  да  се  унищожи.  Ка- 
то освободилъ  три  хиляди   негри  въ  окржга   Колумбия,   гдето 
се  намира  Вашингтонъ   й  обявилъ   свобода   на  всички   негри, 
които  се  явятъ  въ  редовете  на  северните  армии,  той  се  ре- 
шилъ  да  ги  освободи  по  всички  щатове,  което  и    определило 
истинския  характеръ  на  войната,    като  борба  съ  робството. 
На  тая  решителна  постжпка  предшествувала  прокламация  отъ 
президента,  която  се  появила  въ  септемрий   1862  г.,  въ  коя- 
то било  обявено,  че  ако  до   януарий    1863   г.   конфедератите 
не    сложатъ   оржжие,   то   всички   неволници   въ   възстаналите 
противъ  Съюза  щати  ще  бждатъ  обявени  за  свободни.  Южни- 
те щати  не  се   подчинили   на   исканията   на  Линколна    и   въ 
резултата  се   явило  освобождение   на    четире   миллиона  роби, 
много  отъ   които   влезли    въ   редовете    на   северните   армии, 
противъ  своите  бивши  господари,  и  съ  това  дали  възможность 
на  северяните  още  по  настоятелно  да  продължаватъ   войната. 
Линколнъ    съ    намерение  задържалъ   обнародванието   на 
своята  прокламация  до  септемврий  1862  г.,  когато    било  по- 
лучено известие  за  първия  успехъ  на    северяните,   за  да   не 
даде  поводъ  на  противниците  си  да  истълкуватъ  неговия  при- 
зивъ  къмъ  негрите,  като  признакъ    на   елабость.   Запазило    се 
достоверно  известие  за  тържественната    клетва,  дадена  въ  о- 
нова  време  отъ  президента,  че  ако  конфедератите   бждатъ  из- 
гонени  изъ    Пенсилвания,    то   той   ще   увенчае   победата    съ 
освобождението  на  робите.  Като  подписалъ  въ  В-Ьлия  Домъ  *) 


*)  Така  наричатъ  оффициалната  резиденция  на  президента  въ  Вашингтонъ. 
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на  1  януарий  1863  г.  знаменитата  прокламация  за  осво- 
бождението, той  забележилъ  на  многобройните  посетители, 
на  които  той  подавалъ  ржка:  —  „подписахъ  съ  треперяща 
р&ка:  тя  се  умори,  но  моето  решение  е  твърдо.  Въ  септемв- 
рий  азъ  обявихъ  на  южаните,  че  ако  тий  не  се  върнатъ  въ 
Съюза  и  не  прекратятъ  убийството  на  нашите  войници,  то 
азъ  ще  разклатя  тая  главна  основа  на  гвхната  сила.  Сега  азъ 
имамъ  намерение  да  испълня  своето  обещание  до  посл^дня  дума. " 

Иоявяванието  на  прокламацията  предизвикало  всеобщий 
възсторгъ.  Противниците  на  неволничеството  видели  сега  края  на 
ужасната  борба.  Съмневавшите  се  придобили  уверенность,  но 
главното,  за  всички  станало  ясно,  че  на  робството  сега  билъ 
туренъ  край.  Споредъ  думите  на  единъ  американский  спиеа- 
тель:  „Никакви  думи  не  еж  въ  състояние  да  изразятъ  чувствата 
на  въсторга  и  благодарностьта,  предизвикани  отъ  проклама- 
цията между  томившето  се  въ  дълга  неволя  черно  племе,  на 
което  сега  се  откривалъ  блажения  п&ть  на  свободата". 

Безпощадната  борба  се  продължавала  и  въ  1863  година 
северяните  търпели  постоянни  поражения  и  между  техъ  се 
съзирало  падание  на  духа;  но  техъ  не  ги  оставяла  уверен- 
ностьта  въ  Линколна  и  неговите  способности  да  надвива  на 
всички  беди,  които  заплашвали  господарството.  Надеждите  имъ 
се  оправдали.  Презъ  юний  1863  г.  южаните,  които  нахлули 
въ  Мериландъ  и  Пенсилвания,  биле  разбити  съ  голяма  загу- 
ба при  Гетебургъ.  Това  сражение  е  въ  двйствителность  било  въз- 
вратния пунктъ  на  войната  и  сега  южаните  изгубили  надежда 
да  съеипятъ  силата  на  Северъ. 

Въ  края  на  годината,  на  самото  поле  на  сражението,  ед- 
на часть  на  което  била  обърната  на  гробища  за  падналите 
въ  тоя  бой,  Линколнъ,  следъ  свършванието  на  тържественна- 
та  церомония  за  освящението,  произнесълъ  следуюшите  памет- 
ни думи: 

„Преди  восемдесеть  години,  на  тая  с&щата  земя,  наши- 
те прадеди  произвели  на  светъ  нова  нация,  зачената  въ  сво- 
бода и  убеждение,  че   всички   хора   се   раждатъ   равни.   Сега 
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ний  водимъ  голяма  война,  която  требва  да  докаже  трайно- 
стьта  на  господарството,  създадено  въ  името  на  т-бзи  нача- 
ла. Ний  се  срещнахме  на  полето  на  една  отъ  най  кървавите 
битки  на  тая  война ;  срещнахме  се  за  да  посвятимъ  една 
часть  отъ  това  поле  за  вйчно  упокоение  на  ония,  които  с& 
жертвували  своя  животъ,  за  да  укр1шятъ  живота  на  самата 
нация.  Ний  вършимъ  добро  д-бло.  Но  въ  широкъ  смисълъ  на 
думата,  ний  не  сме  въ  сила  вече  да  освятимъ  това  м^сто. 
Мжжественнитъ1  хора,  както  живигв,  тъй  и  падналите  тука,  ве- 
че еж  извършили  това  по  рано  отъ  насъ". 

Думите  исказани  тука,  за  дълго  време  ще  останатъ  въ 
паметьта  на  хората;  но  далото  на  гбзи  хора  никога  нема  да 
се  забрави.  По  скоро  ний,  живущите,  въодушевени  отъ  тех- 
ния прим-връ,  требва  да  посвятимъ  себе  си  на  Великото  Дв- 
ло,  за  да  не  бжде  пролена  кръвьта  имъ  напраздно;  щото  на- 
шата нация,  съ  Божията  помощь,  отново  да  се  възроди  въ 
свобода  и  щото  народното  управление,  изъ  народа  и  за  на- 
рода —  да  не  иечезне  отъ  лицето  на  земята  ". 

Сл^дъ  победата  при  Гетебургъ,  СБверянитъ1  въ  сжщия 
мйсецъ  одържали  върхъ  надъ  своите  противници  при  Викс- 
бургъ  и  при  порта  Худзонъ. 


IX. 

Въ  Б*лия  домъ. 

Мъчнотии  при  управлението  на  страната.  —  Непоколебимата  енергия  на 
Линколна.  —  Хуманностьта  на  неговата  натура.  —  Живота  въ  Бвлия  Домъ.  —  Епи- 
зоди въ  вр-вме  на  приемитъ.  —  Малкия  барабанчикъ.  —  Бабичка  изъ  провинцията. 
—  Отвръщение  къмъ  смъртното  наказание.  —  Линколнъ  неумолимъ  къмъ  търговеца 
съ  неволници.  —  Ранений  войнпкъ.  —  Възгледа  на  Линколна  върху  достжпностьта 
на  оффициалнйтъ  лица.  —  Характера  на  ръчитъ  му,  —  Наставление  на  синовегв  си. 

Както  вече  казахме,  Съединените  Щати  на  Америка  пре- 
живявали сега  най  мрачния  периодъ  на  своята  история.  Кол- 
ко енергия,  твърдость  и  господарственна  мждрость  се  изиск- 
вала отъ  челов*вка,  който  стоялъ  на  чедо  на  управлението   въ 


такова  време,  когато  самото  съществование  на  господарството 
се  заплашвало  отъ  опасность. 

Пълния,  презъ  последните  четире  години,  съ  тревога  и 
вълнения  животъ  на  Линколна  представлявалъ  сега  единъ  не- 
прекжснатъ  редъ  грижи,  които  изисквали  почти  свърхестественъ 
трудъ;  така  щото  и  тоя  железенъ  человекъ,  закаленъ  въ  ра- 
бота и  всевъзможни  лишения,  захващалъ  по  никога  да  изне- 
мощава  подъ  тежината  на  ужасното  бреме.  Които  го  знаяли 
въ  Иллинойсъ  всякога  веселъ,  здравъ,  пъленъ  съ  животъ  и 
юморъ>  видели  сега  изм&ченъ  отъ  работа  человекъ,  съ  дъл- 
боки бръчки  по  лицето.  Презъ  всичко  време  на  президенство- 
то  си,  той  не  си  позволявалъ  ни  най  малка  почивка,  и  въ 
това  време,  когато  другите  членове  на  правителството  презъ 
летните  горещини  и  задухи  излизали  понякога  изъ  Вашинг- 
тонъ  задъ  града,  той  никога  не  оставялъ  столицата  и  безсмъ1- 
нувание  пазилъ  своя  постъ,до  като  се  изминала  опасностьта,  коя- 
то заплашвала  господарството. 

Между  всички  гвзи  господарственни  грижи  и  непом^рна 
умственна  работа,  Линколнъ  обаче  си  оставалъ  сжщия  без- 
крайно добръ  и  простъ  человекъ,  какъвъ-то  билъ  и  на  мла- 
дините си.  ПрйбладающигБ  чърти  на  хуманната  му  натура  се 
изказали  сега  съ  особенна  яркость,  и  затова  ний  привождаме 
по  долу  н-вколко  характерни  епизоди  изъ  живота  му  въ  време 
на  войната  въ  Вашингтонъ,  заимствувани  изъ  книгата  на  Кар- 
пентера:   „Шестъ  месеца  въ  БЪлия  Домъ" . 

Въ  време  на  единъ  отъ  многобройните  приеми  въ  Бе- 
лвя  Домъ  Линколнъ  съзр-влъ  одно  болничаво  на  гледъ  момче 
тринадесеть  години,  което  чакало  редъ.  „Ела  тука,  момченце/ 
му  казалъ  Линколнъ,  „и  ми  кажи,  какво  искашъ".  Момчето 
отговорило  съ  пр-Бк&еливъ  гласъ:  „Господинъ  президентъ,  азъ 
б-вхъ  две  години  барабанчикъ  въ  полка;  но  полковника  го 
дояде  на  мене  и  ме  испяди.  Азъ  се  разболяхъ  и  дълго  време 
лежахъ  въ  болницата.  Азъ  сега  туко  що  излезохъ  изъ  болни- 
цата и  додохъ  да  ви  помоля  —  не  ще  ли  можете  да  напра- 
вите за  мене  нещо".  Президента  любезно    го  изгледалъ   и   го 
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попиталъ,  гдъ1  живгве.  „Азъ  н^мамъ  кжща,"  отговорило  мом- 
чето. „Гдв  е  баща  ти?"  „Той  умри  на  бойното  поле."  „ГдЪ 
е  майка  ти?"  казалъ  президента.  „И  тя  умръ\  Азъ  н-вмамъ 
ни  майка,  ни  баща,  ни  братья  ....  нтшамъ  нигдв  никого", 
казало  момчето  съ  нлачъ.  Очигв  на  Линколна  се  напълнили 
съ  сълзи.  „Не  можешъ  ли  да  продавашъ  вестници?"  „Ш", 
отговорило  момчето,  „азъ  съмъ  още  много  слабъ;  доктора  не 
ми  позволи  да  стоя  повече  въ  болницата,  и  азъ  нКшамъ  пари 
и  нима  квдб  да  ида".  Тая  малка  сцена,  споредъ  описанието 
на  свид^телитъ1,  била  крайно  трогателна.  Президента  извадилъ 
карточката  си,  напвсалъ  на  нея  няколко  реда  съ  молба  „да 
се  погрижатъ  за  бедното  момче",  далъ  я  на  просителя  и  му 
казалъ  къмъ  кого  да  се  обърне.  Момчето  излязло  съ  засмяно 
л^це,  успокоено  съ  мисъльта,  че  то  намерило  сега  приятель 
въ  лицето  на  президента  на  Съединените  Щати. 

Другъ  п&ть  двама  старци  —  провинциали  чакали  въ 
приемната  редъ  да  поговорятъ  съ  президента.  „Хайде  сега  е 
твой  редъ",  казалъ  стареца  на  жената,  когато  Линколнъ  ис- 
проводилъ  пр'вдшествувавшия  посвтитель.  Бабичката  пристъ- 
пила на  нанръ^дъ,  направила  реверансъ  и  казала,— „Господинъ 
президентъ".  Линколнъ  се  обърналъ  и,  като  й  подалъ 
ръка,  попиталъ  я  най  любезно:  „Съ  какво  мога  да  ви  помог- 
на, добра  госпожо?"  „Господинъ  президентъ",  продължавала 
бабичката^  „азъ  съмъ  до  толкова  смутена,  че  едвамъ  мога  да 
говоря.  Азъ  никога  не  съмъ  говорила  съ  президентъ.  Азъ 
съмъ  предадена  на  Съюза  жена,  жив^я  въ  Мериландъ;  синъ 
ми  е  тежко  раненъ,  лежи  въ  болницата;  азъ  молихъ  да  го 
пустнатъ  при  мене,  но  ми  казаха,  да  се  обърна  къмъ  Васъ. 
Когато  се  начена  войната,  азъ  го  пратихъ  да  се  бие  съ  южа- 
нитЪ;  ако  ми  позволите  да  го  взема  въ  кжщи,  азъ  ще  го  от- 
гледамъ,  и  щомъ  се  поправи,  той  пакъ  ще  иде  да  смирява 
бунтовниците  —  южани.  Синъ  ми  е  добро  момче  и  нима  да 
бъта  отъ  службата".  Устната  на  Линколна  затреперала,  кога- 
то той  изслушалъ  бабичката.  „Да,  да!  Да  ви  благослови  Богъ ! 
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Ще  ви  дадатъ  синътъ,  ако  той  самъ  може  да  излезе  изъ  бол- 
ницата "  и  той  й  написалъ  записка  до  доктора. 

Единъ  отъ  генералите  на  дМствующата  армия,  като  раз- 
казва за  отвръщението,  което  ймалъ  Линколнъ  къмъ  смъртно- 
то наказание  за  военните  престъпления,  привожда  следующия 
случай:  „Въ  първата  неделя  сл^дъ  приеманието  командата  у 
мене  се  оказаха  двадесеть  четире  дезертьера,  осждени  отъ 
военния  свдъ  на  застрелявание.  Приговора  требвало  да  се 
подпише  отъ  президента.  Той  се  отказалъ.  Азъ  отидохъ  въ 
Вашингтонъ  за  лични  обяснения.  „Госпединъ  презйдентъ",  го 
убеждавахъ  азъ,  „тоя  прим^ръ  е  необходимъ;  другояче  ар- 
мията се  заплашва  отъ  пъленъ  упадъкъ  на  дисциплината.  Въ 
тоя  случай  помилванието  на  няколко  души  ще  се  отзове  ги- 
белно за  много  други".  „Не,  генерале",  ми  отговори  той," 
и  безъ  това  много  вдовици  проливатъ  сълзи  въ  Съединените 
Щати.  Не  искайте  отъ  мене  да  увеличавамъ  числото  имъ;  азъ 
н-Ьма  да  направя  това". 

Сенатора  на  конгресса  м-ръ  Келлогъ,  като  се  намиралъ 
въ  Вашингтонъ,  получили  телеграмма,  че  единъ  неговъ  съсъугъ, 
когото  той  придумалъ  да  постъпи  въ  армията,  осъденъ  за 
важно  престъпление  отъ  военния  съдъ  на  застр^ляние  —  на 
следующия  день.  Въ  страшно  вълнение  той  се  хвърлилъ  ири 
военния  министръ;  но  всички  молби  за  помилвание  биле  без- 
успешни. „Вече  твърде  много  такива  случаи  останаха  нена- 
казани", отговорилъ  той.  Въ  съвършенно  отчаяние,  Келлогъ 
отъ  военното  министерството  отишелъ  въ  Белия  Домъ.  Стра- 
жата не  го  пускала.  Вече  било  късно  и  президента  легналъ 
да  спи.  Като  прйодолелъ  всички  препятствия,  Келлогъ  се 
проврелъ  при  него  въ  спалнята  и  съ  развълнуванъ  гласъ  му 
разказалъ  съдържанието  на  получената  телеграмма.  „Тоячеловекъ 
не  бива  да  се  застрели,  господинъ  нрезиденте",  казалъ  той.  Азъ 
него  оправдавамъ.  Но  той  е  мой  старъ  съседъ:  какъ  азъ  ще 
допусна,  щото  да  го  застрелятъ!"  Линколнъ,  както  лежалъ  на 
постелката,  спокойно  изслушалъ  своя  старъ  другарь  и  казалъ 
най  насетне:  „Да,  азъ  самичекъ  мисля,  че  застреляванието  не- 
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ма  да  му  пренесе  полза.  Дайте  ми  перото",   и   той   написалъ 
приказъ  за  помилвание. 

Въ  числото  на  просителите,  които  осжждавали  кжщата  на 
президента,    дошла   една    бъдна    болна   жена   и   разказала    на 
Линколна,  че  м&жа  й  и  тримата  сина  биле  въ  армията;  м&жа 
й  неотдавна  убили  и  тя  се  нуждаяла  отъ  помощь,  като   оста- 
нала съвършенно  сама;  за   това   тя  молила   да   и    отпустнатъ 
по  големия    синъ.  Линколнъ,    споредъ   разказа   на   очевидецъ, 
втренчено  погледналъ  жената  въ  лицето  и  отговорилъ  съ  най 
любезенъ  гласъ:  —  „Разбира  се,  разбира   се.    Вий   сте   дали 
всичко,  което  имете;  вий   сте    изгубили    главната   подпорка  и 
имате  пълно  право  да  вземете  едина  синъ".  И  той  тозъ-часъ 
далъ  на  зарадваната  майка  приказъ  за  отставката  на  сина.  0- 
баче  сл^дъ  неделя  тя  пакъ  се  появила  въ  приемната  на  Би- 
лия    Домъ.      Закъсняла     бедната.      Тя    узнала    отъ    коман- 
дира на  полка,  въ  който  елужилъ  синъ  й,  че  той  умр^лъ  отъ 
тежка  рана,  която  получилъ  въ  едно  отъ    последните   сраже- 
ния. Като    вид^лъ   пакъ   нещастната   жена  и  като   изслушалъ 
плачевния  разказъ,  трогнатия  президентъ  й  казалъ:  „Азъ  зная, 
какво  искате  и    всичко   ще   направя   безъ   вашата   молба:    ще 
отпусна  другия  ви  синъ",  и  вторий  пжть  написалъ  приказалъ 
за  неговата    отставка.   Като   й   давалъ   ек &п оценката   книжка, 
той  казалъ:  —  „Сега  ний  съ  тебе  имаме  по  едно  отъ  остана- 
лите двгб  момчета;  така  ще  бжде  напълно  справедливо".  Трог- 
натата до  сълзи  жена  турила  ржка  на  главата  на  Линколна  и 
извикала  съ  тържественъ  гласъ:  —  „Да  ви    благослови   Богъ, 
м-ръ  Линколнъ.  Да  ви  продължи    днигв,   за  да   бждете   глава 
на  тоя  великъ,  народъ?" 

Само  единъ  п&ть,  както  разказватъ,  президента  ос- 
таналъ  неприклоненъ,  и  ето  по  какъвъ  случай.  Единъ  търго- 
вецъ  съ  неволници  билъ  запр^нъ  и  оежденъ  на  глоба  хиляда 
доллара.  Когато  се  свършилъ  срока  на  затварението  му,  той 
като  яЪмалъ  да  заплати  глобата,  написалъ  жалостно  писмо  на 
на  Линколна,  въ  което  признавалъ  вината  си  молилъ  сниехож- 
дение.  Но  писмото  не  произвело  никакво  впечатление  на  пре- 


—  73  — 

зйдента.  „Мене  могатъ  да  ме  молятъ  даже  за  прощение  на 
убиецъ",  казалъ  той,  „азъ  зная,  че  излишното  мегкосърдие 
съставлява  тая  слабость;  но  человекъ,  конто  е  въ  състояние 
да  отиде  въ  Африка,  за  да  награби  деца  и  после  да  ги  про- 
дава на  вечна  неволя  съ  едииственна  цвль  да  напечели  тол- 
кова и  толкова  доллара  и  цента  .  .  .  това  е  по  лошо  отъ  най 
зверския  убяецъ.  Макаръ  и  да  умре  въ  тюрмата,  азъ  немада 
го  пустна  на  свобода". 

Единъ  отъ  почитателите  на  Линколна  разказва  за  него 
сл^дующия  случай. 

„Тоя  гигантъ  имаше  нежно  женско  сърдце.  Много  хора 
считаха  това  за  слабость.  Той  не  можеше  равнодушно  да  гледа 
на  страдания  и  му  било  противно  да  ги  причинява  на  други. 
Въ  единъ  горъчцъ  день,  като  минавахъ  по  свнчастата  аллея 
отъ  президентския  домъ  къмъ  военното  министерство,  азъ  ви- 
д-бхъ  на  тревата  подъ  едно  дърво  високата  разтъртена  фигура 
на  президента.  На  пжтя  го  ср^щналъ  и  се  обърналъ  къмъ  не- 
го за  съвътъ  единъ  раненъ  войникъ,  който  искалъ  пенсия  и 
недоплатеното  си  жалование.  Линколнъ  с^дналъ  подъ  дървото, 
прочелъ  всичките  му  документи  и  му  казалъ  —  кждъ1  да  се 
обърне  по  неговото  дело,  като  го  снабдилъ  при  това  съ  ре- 
комендателна  записка. 

Много  хора  не  одобрявали  излишната  достжпность  на 
президента  и  намирали  че  много  време  той  губи  напраздно  за 
безполезни  приеми.  Линколнъ  ималъ  строго  опр-БДЪчгенъ  въз- 
гледъ  на  тоя  пръ\дметъ  и  той  намиралъ,  че  въ  свободна  стра- 
на, подобно  на  Америка,  всвкий  единъ  има  право  за  свобо- 
денъ  дост&пъ  при  него.  „Азъ  чувствувамъ",  говорилъ  той  въ 
отговоръ  на  такива  възражения,  —  „че  времето,  загубено  на 
непосръ\дственни  сношения  съ  представителите  на  народа, 
принася  най  голема  полза.  Хора,  които  живеятъ  въ  оффи- 
циални  сфери,  еж  склонни  и  сами  да  се  заразятъ  съ  излиш- 
на оффициалность,  —  даже  и  съ  самовластие  —  и  да  забра- 
вятъ,  че  те  се  ползуватъ  съ  власть  само  временно,  както  дру- 
гите представители.  Това  съвсемъ  не  го  бива.    Два   п&ти    въ 
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неделята  азъ  приемамъ  безъ  разборъ  всички,  и  всвкий,  кой- 
то има  до  мене  дело,  чака  своя  редъ,  както  на  браснарница- 
та.  Истина,  че  ми  се  случва  да  изслушвамъ  много  праздни 
работи,  но  много  и  такова,  което  има  значение;  всичко  това, 
взето  заедно  постоянно  удържа  въ  ума  ми  представление  за 
оная  велика  народна  масса,  отъ  която  азъ  съмъ  излезълъ  и  въ 
която  требва  да  се  върна". 

Въ  разговора  си  Линколнъ  всякога  прибътвалъ  къмъ  по- 
яснителни примери  или  притчи  изъ  народния  животъ;  рЪчьта 
му  се  придружавала  съ  разни  поговорки,  басни  и  смешни  ис- 
тории. Благодарение  на  тоя  приемъ,  думите  му  биле  понятни 
за  най  т&пия  челолекъ  и  производили  силно  впечатление  на 
массата.  Веднаждъ  при  него  се  явилъ  единъ  чифликчий  съ 
опаквание,  че  войниците  на  федералйститъ,  като  минавали 
пр-взъ  владенията  му,  взели  му  коня  и  неколко  сено;  при  то- 
ва той  искалъ  възнаграждение  за  загубите.  Линколнъ  го  по- 
гледналъ  съ  добродушна  усмивка  и  казалъ:  —  „Слушай,  мой 
любезний  серъ,  ако  да  се  разгледва  всеко  едно  такова  дело, 
то  ще  има  работа  за  двадесеть  президента.  Вий  ми  напомних- 
те единъ  мой  познайникъ  въ  старо  време  въ  Иллинойсъ.  Ви- 
каха го  Джекъ  Гезъ,  и  въ  трезвено  състояние  той  беше  най 
добрия  прекарвачъ  на  дървени  плотове  по  Миссисипи.  Когато 
се  появиха  параходите,  той  стана  капитанинъ.  Като  мина- 
валъ  презъ  скалисти  места,  той  всекога  самичекъ  стоялъ  на 
штуръ-вала.  Единъ  п&ть  въ  време  на  такова  преминавание, 
когато  парахода  се  клатучкалъ  на  всички  страни  въ  кипяща- 
та пена  и  Джекъ  всичкия  се  обърналъ  въ  внииание,  —  едно 
момче  го  дръпнало  за  суртукътъ  и  извикало:  —  „Слушайте, 
м-ръ  капитанъ!  Спрете  за  минута  парахода!  азъ  испуснахъ  въ 
водата  една  ябълка". 

На  единъ  отъ  сутрешните  приеми  при  Линколна  се  я- 
вилъ  единъ  посетитель,  който  се  отрекомандувалъ  като  най 
предаденъ  приятель  на  президента,  на  когото  последния  дъл- 
жи свой  изборъ  на  тая  дължность.  На  това  основание,  той 
просилъ  отъ  Линколна  едно  отъ  вакантните  тогава  места  въ 
правителственната  служба.  —  „Ето  какъ,  казалъ  Линколнъ,  — 
следователно  азъ  виждамъ  предъ  себе  си  человекъ,  който  ми 
отровилъ  всичкия  животъ.  Нвма  место  за  васъ,  б&дете  уве- 
рени въ  това.  Желая  ви  добро  утро". 

Строгъ  пуританинъ  въ  живота  и  привичките  си,  Лин- 
колнъ повтарялъ  по  некога  на  синовете  си  тазова  малко  по- 
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учение:  „Не  пий,  не  пуши,  не  дъвчи  *),  не  се  карай,  не  лъ- 
жи. Обичай  Бога,  хората,  обичай  истината,  обичай  доброто 
и  бжди  щастливъ". 


X. 

Смърть. 

Новъ  главнокомандующий  Грантъ.  —  ИобЪда  при  Ричжондъ  и  пр-Ьдавание 
на  генерала  Ли.  —  Фактическия  край  на  войната.  —  Въсторга  на  освободените 
роби.  —  Бътанието  на  Девиса.  —  Отношението  на  Линколна  къмъ  него.  —  Вто- 
рично избирание  на  Линколна  за  президентъ.  —  Линколнъ  пр-вдметъ  за  обожание 
на  освободенигв  негри.  —  Стремлението  му  да  възобнови  добрит-в  отношения  съ 
южанитъ.  —  Праздникъ  въ  Вашингтонъ.  —  Тържественъ  спектаклъ.  —  Убийството 
на  Линколна.  —  Обявление  за  смъртьта  на  президента.  —  Ужасъ  и  отчаяние  по 
всичката  страна.  —  Съчувствието  на  Европа.  —  Погребението  и  погребалния  ходъ 
—  Гроба  въ  Спрингфилдъ. 

Въ  началото  на  1864  г.  грамадната  северна  армия,  по- 
вече лтъ  полвинъ  миллионъ  души,  подъ  началството  на  новия 
главнокомандующъ,  генерала  Гранта,  назначенъ  отъ  Линколна, 
тръгнала  къмъ  Виргиния.  Прчда  това  имало  пакъ  новъ  на- 
боръ  нетстотинъ  хиляди  души ;  свверянигв  очевидно  правяли 
едно  грамадно  усилие  за  по  скорошно  погасявание  на  Югъ. 

Подирь  това  войната  още  се  протакала  повече  отъ  го- 
дина и  се  завършила  съ  цъмгъ  редъ  кръвопролитни  битки, 
които  имали  за  главна  ц1}ль  да  отнематъ  заетите  отъ  южани- 
гв  Виргински  градове,  —  Ричмондъ  и  Петербургъ.  Окончател- 
ната побтда  увенчала  усилията,  на  с/вверянитъ1  само  въ  марта 
на  сл^дующата  година.  На  2-й  априлий  1865  г.  главноко- 
мандующия  на  южанитъ1,  генералъ  Ли,  съ  последния  остатъкъ 
на  войската  си  около  двадесеть  осемь  хиляди  души  се  пре- 
дали въ  АпотамоксъХоузъ,  при  Ричмондъ.  Съ  тая  побтда  въ 
дтшствителность  се  завършила  ужасната  война,  тъй  като  на 
скоро  послъ1  това  сложили  оръжието  и  другигЬ  части  на  ар- 
мията на  конфедератигв.  Последната  победа  била  купена  съ 
екжпа  пДша:  отъ  строя  излезли  не  по  малко  отъ  деееть  хи- 
ляди души  убити  и  ранени. 

На  другия  день  послъ1  вземанието  на  Ричмондъ,  Линколнъ, 


*)  Между  американците  е  много  распространепа  привичка  да  дъвчатъ  тютюнъ, 
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който  се  намиралъ  тогаЕа  въ  дМствующата  армия,  дошелъ  въ 
покорения  градъ.  Но  това  съвсгвмъ  не  приличало  на  търже- 
ственъ  входъ  на  победителя;  съ  него  билъ  само  малкия  му 
синъ  и  всичката  му  свита  се  състояла  отъ  няколко  души  мо- 
ряци. Но  онйзи  сцени,  които  той  виделъ  въ  покорения  градъ, 
главната  кр-впость  на  южанитЬ,  требвало  макаръ  до  негде  да 
смегчатъ  ужасните  впечатления  на  братоубийственната  борба, 
която  разкисвала  на  части  любящето  сърдце  на  тоя  челов-вкъ, 
и  ясно  показали,  че  не  напраздно  се  проливали  потоци  чело- 
вйческа  кръвь.  Тука  Линколнъ  за  пръвъ  пжть  виделъ  и  доб- 
рите резултати  отъ  тая  война  въ  оная  неописана  радость  и 
щастие,  които  внесло  съ  себе  си  унищожението    на  робството. 

Щомъ  той  пристигна лъ  въ  града,  съ  въсторжени  викове 
го  окръжили  тълпи  освободени  негри.  Споредъ  описанието  на 
очевидците,  сцената  била  най  трогателна.  Видните,  забравени 
създания  сега  напълно  съзнавали,  че  те  еж  свободни,  че  уг- 
нетателите  имъ  еж  победени  и  те  изражавали  радостьта  си 
като  деца,  съ  всичката  страстность  на  техната  южна  раса.  Съ 
радостни  ридания,  съ  викове:  —  „Хвала,  хвала  Господу"  се 
стичали  около  Линколна;  други  викали:  —  „Ура!  Ура!  Пре- 
зидентъ  Линколнъ  дошелъ!"  Една  стара  негритянка,  като  стоя- 
ла съ  сгжнати  благоговейно  ржце  на  вратата  при  своята  къ- 
щица, извикала  съ  религиозенъ  възсторгъ:  —  „Благодаря  те, 
о  Нисусе,  че  ми  даде  да  видя  президента  Линколна!"  Другий 
единъ  старъ  негръ,  като  си  сиелъ  шапката,  прнзовалъ  благо- 
словение Божие  на  „маеса  Линкума". 

После  паданието  на  Ричмонда  Джефферсонъ  Девисъ,  би- 
вшия президентъ  на  конфедератите,  се  скрилъ  въ  южните 
щати.  По  сетне,  заедно  съ  другите  предводители  на  южаните, 
го  арестували,  но  само  на  кжсо  време.  Лчнколнъ  така  страш- 
но желалъ  миръ,  успокоение  на  страната  и  по  скорш- 
но  „забравение  на  старата  расправия",  че  разбира  се  билъ 
много  доволенъ  отъ  побегванието  на  Девиса.  Сжществува  е- 
динъ  неговъ  много  смешенъ  разказъ,  —  съвършенно  въ  негова 
духъ,  —  въ  отговоръ  на  зададения  му  въ  време  на  предава- 
нието  на  генерала  Ли  въпросъ :  —  „Какво  той  мисли  да  пра- 
ви съ  Девиса?" 

—  „Имаше  въ  Спрингфилдъ  едно  момче,  което  беше  по- 
събрало  пари  и  си  купи  за  техъ  единъ  енотъ.  Следъ  некол- 
ко  време  животното  му  умръзнало  и  то  незнаяло  —  какво  да 
го  прави.  Единъ  пжть    то   вървяло  по  улицата  и    се  браняло 
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отъ  злобното  животно,  което  му  испокъсало  дрехите ;  съвсбмъ 
измъчено  то  се  спряло  въ  едно  кюше.  Единъ  човекъ  обър- 
налъ  внимание  на  окъсаните  му  дрехи  и  го  попиталъ  за  при- 
чината. —  „Измъчи  ме  тоя  енотъ  .  .  .  .  "  „Защо  не  го  на- 
тирешъ?"  казалъ  човека.  —  „Ш-шъ  полегка",  казало  момче- 
то: —  „нима  не  видите,  че  той  ще  прихапи  връвьта.  Азъ 
н1ша  да  му  бъркамъ,  а  дома  ще  кажа,  че  той  побегна". 

Въ  1864  г.,  още  когато  войната  била  въ  самия  разгаръ, 
настъпалъ  срока  на  изборите  за  новъ  президентъ.  При  всич- 
ките усилия  на  южанигв  да  върнатъ  предишното  си  господ- 
ство въ  конгресса,  било  ясно,  че  избора  на  народа  ще  падне 
пакъ  на  Линколна. 

Въ  време  на  заседанието  въ  Балтиморската  конвенция, 
която  го  назначавала  за  кандйдатъ,  Линколнъ,  въ  отговоръ  на 
представителите  на  Лигата  на  националния  Съюзъ,  казалъ  речь, 
която  указвала  на  неудобството  за  променуванието  на  прези- 
дента въ  време  на  войната  и  която  е  забележителна  още  съ 
това,  че  едно  место  въ  нея,  а  именно  думите  за  „промену- 
ванието на  коньете  при  преминавание  презъ  реката"  влезли  ка- 
то поговорка  въ  езика.  „Разбира  се  азъ  не  мога  да  предпо- 
ложа", казалъ  между  другото  Линколнъ,  —  „щото  конвенция- 
та или  лигата  да  додатъ  до  заключение,  че  азъ  съмъ  най  ве- 
ликия или  най  добрия  человекъ  въ  Америка;  но  азъ  мисля, 
че  те  ще  признаятъ  за  неразумно  да  пр-Ьраспрягатъ  конъетЪ 
въ  врЬме  на  преминавание  прЪзъ  р-Ьката  и  не  се  считамъ 
за  такъвъ  лошъ  конь,  щото  такова  прераспрягание  да  се  ми- 
не съвсемъ  безъ  беда". 

Можемъ  да  си  представимъ,  съ  каква  възстържена  любовь 
се  относили  сега  по  всичка  Америка  робите- негри  къмъ  своя 
защитникъ.  Разказватъ,  че  въ  1864  г.  на  нова  година  тълпи 
негри  окръжавали  Белия  Домъ  —  „да  чакатъ  своя  благоде- 
тель,  когото  те  обожавали,  като  свърхестественно  същество".  По 
сетне,  когато  по  смелите  отъ  техъ  проникнали  вътре  и  ви- 
дели, че  къщата  била  еднакво  открита,  както  за  белите,  така 
и  за  черните,  то  техния  въсторгъ  и  удивлението  не  можало  да 
се  опише.  Единъ  отъ  присътствующите  въ  време  на  техното 
появявание  въ  приемната  говори:  цели  два  часа  на  редъ 
Линколнъ  подавалъ  ръка  на  белите  посетители ;  това  страшно  го 
уморило.  Но  при  появяванието  на  черната  тълпа  той  се  съ- 
живилъ  и  радостно  ги  приветствувалъ,  което  ги  привело  въ 
неоцисуемъ  въсторгъ.  Те  се    смеяли  и   пда,кали,   и   съ    съдзи 
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викали:  Да  ви  благослови  Богъ!  Да  благослови  Богъ  Ав- 
раама  Линколна!  Да  благослови  Богъ    масса  Линкума!" 

На  4  мартъ  1865  г.  Авраамъ  Линколнъ  вторий  пжть 
вст&пилъ  иа  президенската  длъжность.  Макаръ  войната  още  и 
да  се  не  прекратила,  но  вече  виждали  признаците  на  скорош- 
ния миръ.  Той  билъ  избранъ  съ  подавляюще  болшинство  гла- 
сове, каквото  до  сега  още  не  получавалъ  ни  единъ  президентъ. 
Въ  р^чьта  си  на  конгресса  на  1 1  априлий,  подирь  два  деня 
слъ\дъ  пр-Бдаванието  на  генерала  Ли,  той  изказалъ  желание,  що- 
то отд^лившитъ1  се  отъ  Съюза  щати  да  ср^щнатъ  най  снис- 
ходително  отношение  отъ  страна  на  правителството  и  добрите 
чувства  да  се  възстановятъ  колкото  е  възможно  по  скоро.  Виж- 
да се,  че  новия  президентъ  очаквалъ  приближението  на  тая, 
по  щастлива  ера  за  своето  отечество. 

Но  въ  това  свдото  време  се  гласяло  друго  лошо  дело. 
Още  въ  вр^ме  на  войната  президента  и  членовете  на  прави- 
телството често  получавали  заплашителни  писма  отъ  разни 
лица,  принадлежавши  къмъ  партията  на  южаните,  и  до  като 
се  продължавала  борбата,  живота  имъ  билъ  въ  постоянна 
опасность.  Линколнъ  до  толкова  привикналъ  къмъ  такива  пис- 
ма, че  захваналъ  да  гледа  на  техъ,  като  на  постоянна  часть 
отъ  своята  корреспонденция.  Но  войната  вече  била  на  свърш- 
вание.  Северъ  простиралъ  на  южаните  ржка  за  примирение 
и  всички  опасения  требвало  да  исчезнатъ.  Обаче  некои  отъ 
по  отчаянните  привърженци  на  южната  партия  не  могли  да  се 
примирятъ  сь  тържеството  на  Северъ ;  злоба  и  отмъщение  ки- 
пели въ  гжрдите  имъ  къмъ  человека,  който  сполучилъ  да 
разруши  техните  замисли ;  въ  резултата  се  явилъ  заговоръ  съ 
цель  да  убиятъ  Линколна. 

На  14  юлий,  —  деня  на  паданието  на  форта  Сомтеръ 
при  началото  на  войната  —  билъ  обявенъ  националенъ  празд- 
никъ,  и  между  другите  общественни  удоволствия  въ  Вашинг- 
тонъ  се  назначавалъ  вечеренъ  спектаклъ  въ  театра  Форда,  въ 
който  требвало  да  прис&тствува  Линколнъ  и  други  извест- 
ни лица. 

Настанала  вечерьта.  Театра  пращялъ  отъ  публика.  Диг- 
нали завесата;  публиката  приветствувала  съ  въсторженни  ви- 
кове президента,  който  завзелъ  место  въ  една  ложа  съ  семей- 
ството си  и  неколко  приятели,  после  утихнала ;  и  всеобщото 
внимание  се  съсредоточило  на  сцената.  Миналъ  се  часъ.  Въ 
това  време  въ  ложата  на  президента  се  примъкналъ  некой-си 
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Джонъ  Вилксъ  Бутъ,  актьеръ  по  занаятъ,  фанатикъ  на  крайна- 
та южна  партия,  и  се  исправилъ  задъ  неговото  креело.  Чулъ 
се  гърмежъ.  Линколнъ  падналъ  съ  продупчена  глава.  Публи- 
ката, макаръ  и  поразена  отъ  гърмежа,  отначало  не  разбрала 
каква  е  работата,  но  скоро  я  извадилъ  отъ  вцъшеняванието  са- 
мия убиецъ,  който  съ  викъ:  —  „Така  да  погибнатъ  тираните, 
Югъ  е  отмъстенъ",  — прескочилъ  пр^зъ  ложите  на  сцената  и 
исчезналъ  пр^взъ  вратата,  като  махалъ  съ  ножа  си. 

М&чно  може  да  се  опише  ужаса,  който  обхваналъ  публи- 
ката, когато  узнала,  че  Линколнъ  е  въ  безпаметство,  и  нема 
никаква  надежда.  Смущението  се  увеличило,  като  излезли  изъ 
театра  на  улицата  и  узнали,  че  -  господарственния  секретарь 
Сюардъ,  най  ближния  сътрудникъ  на  Линколна,  тъй  сжщо  билъ 
нападнатъ  отъ  убиеца  Пейна  Поуеля,  израненъ  съ  ножъ,  и 
лежи  боленъ  въ  квартирата  си. 

Скърбь  и  отчаяние  пр^зъ  тая  нощь  обвзели  всичкото  на- 
селение на  Вашингтонъ;  при  това  се  распространили  тревож- 
ни слухове,  че  всички  други  правителственни  членове  еж  у- 
бити  и  възстанието  на  Югъ  се  подновило.  На  сутрината  жи- 
телите на  столицата  ги  очаквало  ужасно  известие.  Сутриньта 
на  15  априлий  1865  г.  Авраамъ  Линколнъ  умр^лъ. 

Плана  за  убийството  на  Линколна  билъ  внимателно  съ- 
ставенъ  по  отрано.  На  близо  при  театра  за  убиеца  имало 
конь,  на  когото  той  уенвлъ  да  се  качи,  макаръ  че  краката 
му  биле  натъртени  при  скачението  на  сцената,  и  се  скрилъ. 
Тозъ-часъ  испратили  да  го  преследватъ;  но  само  слътгъ  ня- 
колко деня  сполучили  да  го  нам^рятъ  на  единъ  чифликъ  въ 
Южния  Мериландъ.  Войниците  заобиколили  кжщата,  и  когато 
той  се  отказалъ  да  се  придаде,  то  кжщата  била  запалена  и 
него  скоро  го  застрелили.  Нвкои  отъ  другарите  му  по  заго- 
вора биле  скоро  арестовани;  четирма  отъ  техъ  биле  по  сетне 
обесени.  На  скоро  се  открило,  че  освенъ  Линколна  действи- 
телно се  предполагало  да  убиятъ  всички  други  членове  на 
кабинета.  Отъ  книжята,  намерени  въ  чемадана  на  Бута,  се 
оказало,  че  убийството  на  Линколна  било  замислено  още  до 
разбиванието  армията  на  генерала  Ли;  но  плана  се  разстроилъ 
вследствие  отказа  на  другите  съобгцници  на  Бута  да  оежще- 
ствятъ  заговора  до  получението  на  окончателни  инструкции 
изъ  Ричмондъ,  гдето  билъ  правителственния  центръ  на  кон- 
федератите. 

.  Жалость  и  плачъ  напълнили  сега   целата  страна  и  нищо 
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подобно,  споредъ  описанието  на  едного  отъ  биографите  на 
Линколна,  не  се  случвало  да  се  види:  „На  всЬкадЬ  билъ 
мракъ  на  отчаяние  и  трауръ.  Мжжьете  плакали  пр1>дъ  публи- 
ката; жените  проливали  сълзи  предъ  вратите  на  кадите  си. 
Непознатите  хора  се  спирали  на  улиците  и  встъпвали  въ  раз- 
говоръ,  който  се  пр^к&свалъ  съ  ридание.  Никога  азъ  не  еъмъ 
виждалъ  такава  картина  на  искренна  человеческа  скърбь.  Гра- 
мадна тълпа  се  вълнувала  по  улиците  на  Филаделфия  въ  ни- 
какво-си  от&пъ\ние,  като  не  знаяла,  какво  да  прави  отъ  жа- 
лоеть.  Въ  съзнание  на  общата  загуба  надвечерь  въ  тоя  ужа- 
сенъ  день  вече  всичката  нация  била  въ  трауръ*. 

Никвдв  отчаянието  и  горчивината  не  доходила  до 
такъвъ  прЪдъчгъ,  както  между  освободените  негри,  зарадъ  кои- 
то Авраамъ  Линколкъ  далъ  живота  си.  Тий  напълняли  ули- 
цигв, викали  и  ридали,  и  скърбьта  имъ  за  дълго  време  пре- 
живяла смъртьта  на  президента. 

Жалостьта,  предизвикана  отъ  убийството  на  Линколна,  не 
се  ограничила  само  въ  Съединените  Щати.  Всички  образова- 
ни страни  се  съединили  въ  общо  изражение  на  ужасъ  и  съ- 
болезнование по  поводъ  на  тая  смърть.  Всички  съзнавали,  че 
смъртьта  на  такъвъ  человекъ,  като  Авраама  Линколна,  е  за- 
губа за  целъ  светъ,  и  скърбьта  за  него  е  скърбь  за  целия  светъ. 

Много  отъ  приятелите  на  Линколна  искали  да  го  погре- 
батъ  въ  Вашингтонъ;  но  щата  Иллинойсъ  првдявилъ  своите 
неотемлеми  права,  щото  праха  на  негова  най  великъ  гражда- 
нинъ  да  б&де  погребенъ  въ  неговата  земя,  и  требвало  да  му 
уст&пятъ. 

После  тържественната  заупокойна  служба  въ  Вашингтонъ, 
която  била  день  на  трауръ  по  всичката  страна,  ковчега  съ 
телото  на  Линколна  билъ  приетъ  на  железнопжтната  ли- 
ния въ  трена,  който,  преминавайки  изъ  единъ  щатъ  въ  дру- 
гий,  доставилъ  скжпия  за  народа  лрахъ  въ  Иллинойсъ. 

Тука,  въ  Спрингфилдъ,  между  ближните  приятели  и  поз- 
нати, гдето  биле  прекарани  най  добрите  години  на  младини- 
те му,  гдето  се  наченала  общественната  му  деятелность,  се 
покои  праха  на  Добрия  Лрезидентъ. 
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